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Idén ingyen váltható ki
a Hegyvidék Kártya

Már igényelhető az önkormányzat 
által kibocsátott Hegyvidék Kár-
tya, amely a kerületben és szerte 
az országban számtalan kedvez-
ményt biztosít a vásárlások során.

Több mint száz kerületi helyszí-
nen vásárolhatnak kedvezmény-
nyel a hegyvidéki polgárok no-
vember 23-a óta. Egyebek között 
a farkasréti Auguszt Pavilon cuk-
rászdában, amely az elsők között 
csatlakozott a kedvezményprog-
ramhoz, és ahol Pokorni Zoltán 
polgármester a sajtó képviselői 
előtt hírt adott a kártyarendszer 
elindításáról.

A polgármester elmondta: az-
zal a szándékkal hozták létre a 
Hegyvidék Kártya rendszerét, 
hogy enyhítsék a több mint egy 
éve tartó gazdasági válság min-
denkit sújtó kedvezőtlen hatásait. 
Ahogy a mesebeli Münchausen 
báró, aki saját varkocsát fogva 
mentette ki magát és paripáját a 
mocsárból, a kerület is saját ere-
jéből igyekszik kilábalni ebből a 
lehetetlen helyzetből – fogalma-
zott Pokorni. Szerinte a jelenlegi 
helyzetben itt, a Hegyvidéken is 
egyre többeknek számít a szolgál-
tatók által biztosított 5-20 száza-
lékos kedvezmény, és a helyi vál-
lalkozók túléléséhez is nagyban 
hozzájárulhat a kedvezmények 
révén elérhető forgalomnöveke-
dés. A polgármester úgy véli, az 
anyagi előnyökön túl közösség-
építő, lokálpatrióta érzéseket erő-
sítő haszna is lehet a programnak.

A Hegyvidék Kártya felmutatá-
sával a XII. kerületben már száznál 
is több helyen lehet árengedményt 
elérni, míg országosan – az EDC-
hálózathoz tartozó üzletek révén – 
több mint ötszáz egység nyújt ked-
vezményeket. A Hegyvidéken a 

kereskedések és vendéglátóhelyek 
mellett kulturális, egészségügyi és 
sportszolgáltatók is beléptek a kár-
tyaprogramba – utóbbiak között 
megtalálható a Városmajor utcai 
szabadidősport központ, illetve a 
Csörsz utcai Sportmax is, amelyek 
10%-kal olcsóbban adnak bérlete-
ket, napijegyeket.

A Hegyvidék Kártyát a ke-
rületi polgárok – mindenki, aki 
elmúlt 14 éves – személyazonos-
ságot igazoló okmány, valamint 
a lakcímkártya bemutatásával és 
a kártyaigénylő lap kitöltésével 
igényelhetik az önkormányzat 
ügyfélszolgálatán, a Virányosi 
Közösségi Házban, a Jókai Klub-
ban, valamint a hegyvidéki gon-
dozási központokban. A www.
hegyvidekkartya.hu internetes ol-
dalon szintén jelezhetik igényüket.

Az adatok egyeztetését és a 
jogosultság vizsgálatát követően 
az elkészített kártyát az igénylő-
lapon megadott címre juttatják 
el. A névre szóló kártya költségeit 
2009-ben a hegyvidéki önkor-
mányzat állja, érvényessége 2011. 
január 31-ig szól.

z.

� További információ: www.
hegyvidekkartya.hu. Elfogadóhe-
lyek listája a 7. oldalon.

FO
TÓ

: K
AL

M
ÁR

 LA
JO

S

Alaposan meg kell húzni a nadrágszíjat jövőre
Pokorni Zoltán polgármester szerint az újabb központi elvonások szinte megoldhatatlan feladat elé állítják az önkormányzatot

fi tneszstúdió és fürdőszobakellé-
keket árusító bolt egyaránt szere-
pel a tönkrement vállalkozások 
hosszú listáján. Az irodaházaink 
is egyre alacsonyabb kihasznált-
sággal működnek, emellett a 
fővárosi forrásmegosztási rend-

szeren keresztül kapott iparűzési 
adóbevételek ránk eső része is 
drasztikusan csökken. Az in-
gatlanértékesítésekből tervezett 
– fejlesztésekre, beruházásokra 
szánt – bevételek elmaradnak; a 
legutóbb meghirdetett telkeink-
re nemhogy vételi ajánlat nem 
érkezett, de még a pályázati do-
kumentációt sem vásárolta meg 
senki, holott korábban tömeges 

érdeklődés mutatkozott hasonló 
ingatlanok iránt. Most először 
érezzük az önkormányzat gaz-
dálkodásában azt, hogy alaposan 
meg kell húzni a nadrágszíjat, 
különben nem tudjuk majd ellát-
ni feladatainkat. Szerencsére még 

nincsenek likviditási gondjaink, 
és remélem, nem jutunk el odá-
ig, hogy a működésre kölcsönt 
kelljen felvenni, de már most 
jelentősen takarékoskodnunk 
kell. Az adókötelessé tett étkezési 
hozzájárulást például nem tudjuk 
biztosítani közalkalmazottjaink-
nak a jövő évi költségvetésünk 
elfogadásáig, továbbá jutalmak 
kifi zetésére sincs keret. Az iskolai 

nyelvoktatásban kevesebb osz-
tálybontás fi nanszírozására van 
lehetőség, az óvónők mellé nem 
tudunk elegendő dadát felvenni, 
és több óvodai fejlesztőpedagó-
gus foglalkoztatására sincs elég 
pénz. Az intézményi korszerű-

sítések egy részét csak később 
tudjuk végrehajtani, továbbá egy 
fontos beruházástól is el kell te-
kintetnünk: jelen pénzügyi kö-
rülmények között lehetetlenné 
vált a Királyhágó tér és környékét 
érintő sétálóutca-tervek megvaló-
sítása.
� A 2010-es állami költségve-
tés hogyan érinti az önkormány-
zat gazdálkodását?

– A jövő kifejezetten aggodal-
mas számunkra. A parlament ál-
tal elfogadott költségvetési fejeze-
tek számai alapján olyan mértékű 
visszavágás történik az alapellá-
tások fi nanszírozásában, amire 
korábban nem láttunk példát. Ez 

a helyzet még az olyan stabil, jól 
működő önkormányzat számára 
is veszélyt jelent, mint amilyen a 
miénk. Ezért fogalmazott úgy a 
jövő évi kerületi gazdálkodást elő-
készítő képviselő-testületi anyag, 
hogy nem látjuk biztosítottnak az 
alapfeladatok ellátását ezekkel a 
költségvetési kiindulópontokkal. 
Az önkormányzatnak durván há-
rom hónapja van, hogy valahogy 

A jövő évi központi költségvetés 
ismét jelentősen csökkenti az ön-
kormányzati szinten ellátott alap-
feladatok támogatását. Különösen 
súlyosan érintik az elvonások az 
oktatást, ahol példátlan módon 
január elsejétől, azaz tanév kö-
zepén, a már zajló tantervi prog-
ramokat befolyásolva lépnének 
életbe az új fi nanszírozási szabá-
lyok. A jövő kifejezetten aggodal-
mas az önkormányzat számára 
– derül ki abból a beszélgetésből, 
amit Pokorni Zoltán polgármester-
rel folytattunk a kerületet érintő 
parlamenti döntések kapcsán.

� A gazdasági válságnak mi-
lyen jelei vannak a Hegyvidé-
ken?
– A gazdasági válság már ke-

rületünkben is durván érezteti 
hatását. Ennek egyik tipikus jele, 
hogy egyre több kis cég, üzlet 
kéri a bérleti díj csökkentését, 
vagy mondja fel helyiségbérleti 
szerződését, mert megszünte-
tik tevékenységüket – borozó, 

megoldja a „feladványt”, ám ezt 
én egyelőre gyakorlatilag meg-
fejthetetlennek tartom. Nagyon 
bízom benne, hogy tavasszal a vá-
lasztások változásokat hoznak, és 
az új kormány a 2010-es költség-
vetést a lehető legrövidebb időn 

belül módosítani fogja. Addig is 
igyekszünk egy spórolós kerüle-
ti büdzsét készíteni. Igyekszünk 
elkerülni, hogy be kelljen zárni 
bármelyik intézményt, legyen szó 
bölcsődéről, óvodáról, iskoláról 
vagy gondozási központról.
 � Mely területeken csökken a 

legnagyobb mértékben a köz-
ponti támogatás?

(Folytatás a 3. oldalon)

Advent a Hegyvidéken
A Csillagszemű Gyermektánc-
együttes, valamint a Jókai Mór 
iskola Dömdödöm csoportjának 
bemutatójával vette kezdetét az 
idei Advent a Hegyvidéken prog-
ramsorozat. Vásári forgatag, forralt 
bor és kürtőskalács vár mindenkit 
december 23-ig a polgármesteri 
hivatal előtti téren és a környező 
utcákban.

Évről évre egyre többen láto-
gatnak el az önkormányzat által 
szervezett Advent a Hegyvidé-
ken program rendezvényeire, 
hogy együtt töltsenek el néhány 
kellemes órát barátokkal, is-
merősökkel. Szem előtt tartva 
az „Adventus Domini” (az „Úr 
eljövetele”) üzenetét, hogy a 
karácsonyt megelőző várakozás 
az eljövetelben éri el jutalmát, 
az idén is szándékoltan kicsit 
visszafogottabb a hegyvidéki 
ünnep – hangsúlyozta a meg-
nyitón Lovas Pál alpolgármes-

ter. Hiszen időnként 
jó hallgatni, csendben 
odafi gyelni egymásra. 
A hegyvidéki önkor-
mányzat nem akar 
csatlakozni ahhoz a 
vásárlási őrülethez, 
ami általában jellemzi 
az ünnepek előtti na-
pokat-heteket.

Az Advent a Hegy-
vidéken karácsonyi vá-
sára éppen ezért az érté-
kekre koncentrál, a népi 
művészetekre, a kézmű-
ves ajándéktárgyakra, 
az egészséges termelői 
élelmiszerekre és a jó 
könyvekre. Az árusok 
többsége régi vendég, 
jelenlétük segít abban, 
hogy meghitt, csalá-
dias legyen a légkör. 
Hozzájárulnak ehhez a 
fellépők is, akik közül 
sokakat szintén ismerősként kö-
szönthetünk. Most először a ke-
rületi kisebbségek is műsorokkal 
jelentkeznek, míg a polgármes-

teri hivatal előtti téren felállított 
sátorban a látássérültek szakisko-
lájának növendékei árulják saját 
készítésű ajándéktárgyaikat.

A vásár megnyitóján tartották 
az óvodások és alsós kisiskolá-
sok számára kiírt rajzpályázat 
eredményhirdetését. Ezúttal 
egy falinaptárnaptár összeállí-
tása volt a feladat, a gyerekek 
minden hónaphoz külön rajzot 
készítettek. A zsűri értékelése 
szerint ez legjobban a Norma-
fa és az Orbánhegyi ovisoknak, 
illetve a Tamási Áron és a Zug-
ligeti iskolásoknak sikerült, így 
az ő munkáikat nyomtatásban is 
megjelentették. Az önkormány-
zatnak és a Szamos Marcipánnak 
köszönhetően minden kis rajzoló 
ajándékokkal térhetett haza. Az 
érdeklődők a szokásokhoz híven 
a pályázatra beérkező valameny-
nyi rajzot megtekinthetik a nagy-
színpadon megrendezett alkalmi 
tárlaton.

m.

� Az Advent a Hegyvidéken teljes 
programját a 12. oldalon olvashat-
ják.Esténként ünnepi díszbe öltözik a Hegyvidék

Lambert Zoltán plébános gyújtotta meg az adventi koszorú első gyertyáját
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Gondozási központok fenntartása: –40% Szociális étkeztetés: –30% Házi segítségnyújtás: –15% Oktatási támogatás: –10%
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KÖZÉLET

A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
Képviselő-testülete

2009. december 16-án 17.00 órakor

KÖZMEGHALLGATÁST
tart a

Virányosi Közösségi Házban
(1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8.)

A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 13. §-a értelmében a 
képviselő-testület évente legalább egyszer, előre meghirdetett közmeghallga-
tást tart, amelyen a választópolgárok és a helyben érdekelt szervezetek képvise-

lői közérdekű kérdést és javaslatot tehetnek.
Pokorni Zoltán polgármester

Lakcím-bejelentési 
kötelezettség

Szabálysértést követ el az, aki 
lakcím-bejelentési kötelezett-
ségét nem teljesíti!

Tisztelt Hegyvidéki Polgá-
rok!

A polgármesteri hivatalban 
végzett hatósági munka során 
sok esetben tapasztaljuk, hogy a 
Hegyvidéken élő lakosok nem 
minden esetben tesznek eleget 
lakcím-bejelentési kötelezettsé-
güknek. A lakcím-bejelenté-
si kötelezettség elmulasztása
esetén, ha a mulasztás a hatóság 
tudomására jut, akkor az szabály-
sértésnek minősül, és ez a szabály-
sértési cselekmény az egyes sza-
bálysértésekről szóló 218/1999. 
(XII. 28.) Kormányrendelet 29. 
§-a alapján 30 000 forintig ter-
jedő pénzbírsággal sújtható.

Ezúton felhívjuk a kerület-
ben lakók szíves fi gyelmét arra, 
hogy amennyiben a kerületben 
életvitelszerűen laknak, vagy 
ideiglenes jelleggel hosszabb 
ideig – 3 hónapot meghaladóan 
– tartózkodnak, úgy lakcím-
bejelentési kötelezettségüknek 
szíveskedjenek haladéktalanul 
eleget tenni.

A lakcím-bejelentési kötele-
zettségüknek minden esetben a 
beköltözést követő 3 munkana-
pon belül kell eleget tenniük. A 
Budapest XII. kerületi lakóhely, 
illetve tartózkodási hely címét a 

polgármesteri hivatal okmány-
irodájában, az ügyfélszolgálati 
helyiségben tudják bejelenteni 
ügyfélfogadási időben.

A lakcím-bejelentési kötelezett-
séggel kapcsolatos tudnivalókat 
a polgárok személyi adatainak és 
lakcímének nyilvántartásáról szóló 
1992. évi LXVI. törvény 26–27. 
§-ai és a törvény végrehajtásáról 
szóló 146/1993. (X. 26.) Kor-
mányrendelet 29–36. §-ai tartal-
mazzák. Fontos tudnivaló, hogy 

a lakcímbejelentés ténye önmagá-
ban a lakás használatához fűződő, 
valamint egyéb vagyoni jogot nem 
keletkeztet, és nem szüntet meg.

A lakcímbejelentéssel járó 
teendők gördülékeny lebonyo-
lításához szükséges informá-
ciókról a 224-5900/133 vagy 
157 telefonszámokon, illetve 
az okmanyiroda@bp12ker.hu 
e-mail címen érdeklődhetnek.

Okmányiroda

Új játszószerek
a János kórházban

Anyagilag is segíti a fővárosi fenn-
tartású Szent János Kórház műkö-
dését a hegyvidéki önkormányzat. 
A gyógyászati célú fejlesztések tá-
mogatása mellett a kerület néhány 
hónappal ezelőtt saját költségén el-
végeztette az intézmény területén 
található utak kátyúmentesítését, 
míg október végén a kórház játszó-
terének felújítása is befejeződött 

(képünkön). Az uniós normáknak 
megfelelő mászóvár, csúszda, mér-
leghinta és rugós játékok kerültek a 
korábban meglehetősen rossz álla-
potú játszórészre. Szem előtt tartva 
a gyerekek biztonságát a játszósze-
rek környezetét gumiborítással lát-
ták el, míg a szülők számára padok 
biztosítják a kényelmet.

(m.)

Ingyenes reklámfelület 
vállalkozóknak a Minerván
Tisztet Hegyvidéki Vállalkozók, 
Üzlettulajdonosok, Polgárok! Ön-
kormányzatunk a helyi kiskeres-
kedelem és a helyi vállalkozások 
fejlődésének és prosperálásának 
elősegítése érdekében nyilvános 
és ingyenes reklámfelületet alakít 
ki a MINERVA térinformatikai 
rendszerben. A népszerű és sokak 
által használt térinformatikai 
rendszer továbbfejlesztésének ke-
retében lehetőséget biztosítunk, 
hogy a kerületben működő, 
székhellyel itt rendelkező vállal-
kozások megjelenjenek a rendszer 
böngészőfelületén.

Elképzeléseink szerint a telep-
helyek, vállalkozások megjelení-
tésére egy látványos, a szolgálta-
tás ikonját megjelenítő, temati-
kus és kereshető adatbázist alakí-
tanánk ki a lakosság számára. Ez 
az adatbázis szándékaink szerint 
nyilvános reklámfelületként is 
működne, ezért az adatbázisba 
való felvételt önkéntes nyilatko-
zat alapján tudjuk biztosítani, 

ami egyben adatlapként is szol-
gál, és az alábbi információkat 
tartalmazná:

– vállalkozás megnevezése,
– szolgáltatás megnevezése,
– szolgáltatási csoport megne-

vezése,
– cím,
– nyitva tartás,
– telefonszám,
– weboldal linkje,
– esetleges árengedmény a 

rendszerre hivatkozó ügyfelek 
részére,

– rövid ismertető (maximum 
600 karakter).

Amennyiben a felkínált le-
hetőség felkeltette érdeklődé-
süket, regisztrációjukat önkor-
mányzatunk honlapján (www.
hegyvidek.eu) a Térinformatika/
Vállalkozások menüpont alatt 
tehetik meg. A kitöltött jelentke-
zési adatlapot a vallalkozasok@
minerva.hu e-mail címre kérjük 
eljuttatni adatfeldolgozás céljá-
ból.

AZ OKMÁNYIRODA 
ÜGYFÉLFOGADÁSI IDEJE:

Hétfő:  13.00–20.00
Kedd:  8.00–12.00, 12.30–16.00
Szerda:  8.00-12.00, 12.30–16.00
Csütörtök:  nincs ügyfélfogadás
Péntek:  8.00–12.00
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A Városmajori Árkay Aladár Közhasznú Alapítvány kuratóriuma nevében ismétel-
ten köszönetet mondunk mindazoknak, akik az elmúlt években személyi jöve-
delemadójuk 1%-ával a városmajori műemlék templom felújítását támogatták. 
A 2008-ban az APEH által átutalt összesen 980 720 Ft-ot későbbi felhasználásra 
tartalékoltuk, amiről a következő években esedékes közzétételben számolunk 
be. Az alapítvány székhelye: 1122 Budapest, Csaba utca 5. Telefon: 212-4656. 
Adószáma: 18040252-1-43. A közhasznúsági minősítés bejegyzéséről rendelke-
ző bírósági határozat száma: 9.Pk.69.870/5., fokozata: közhasznú. Köszönettel:

a Városmajori Árkay Aladár Közhasznú Alapítvány kuratóriuma
 �

A „Korszerű iskoláért” Alapítvány (közhasznú szervezet, 1126 Budapest, Németvöl-
gyi út 46.) köszönetet mond mindazoknak, akik 2008. évi adójuk 1%-ának felaján-
lásával a XII. kerületi Németvölgyi Általános Iskola nevelési, oktatói munkájának 
támogatásáról döntöttek. A személyi jövedelemadóval kapcsolatos felajánlás 
összege: 693 480 Ft. Az alapítvány bevételei támogatásból és az adó-1%-ból te-
vődnek össze. A pénzeszközt az alapítvány céljának díjazására fordítottuk. Az OTP 
2009. októberi záró egyenlege szerint 2 186 026 Ft van az alapítvány számláján. 
Az alapítvány pénzügyi beszámolójával kapcsolatos okmányok előzetes idő-
pont-egyeztetés után megtekinthetők az alapítvány székhelyén. A kuratórium 
kéri mindazokat, akik szeretnének és tudnának segíteni a gyerekek és az oktatás 
tárgyi feltételeinek javításában, továbbra is segítsék alapítványunkat, hogy mi is 
segíteni tudjuk az iskolát az európai uniós követelményi szint mihamarabbi el-
érésében. Reméljük, a jövőben is támogatják alapítványunkat. Előre is köszönjük!

Pap Pál Ádámné, a „Korszerű iskoláért” Alapítvány elnöke
�

A Kék Üstökös Alapítvány köszönetét fejezi ki az 1%-os szja felajánlóinak. A fe-
lajánlást a tanoda fenntartására használtuk fel.
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Nem hibáztak Valkón a kerületi nyomozók
Budapest rendőrfőkapitányának 
utasítására a XII. kerületi rend-
őrkapitányság vezetője, dr. Fülöp 
Valter rendőr alezredes vizsgálatot 
rendelt el annak megállapítására, 
hogy beosztottjai szakszerű és tör-
vényes módon intézkedtek-e a Pest 
megyei Valkón november 11-én.

A vizsgálat megállapította, 
hogy a XII. kerületi nyomozók 
egy folyamatban lévő ügyben, 

érvényes házkutatási határozat 
birtokában, a feltételezett elköve-
tő felkutatása érdekében jelentek 
meg egy valkói családi házban, 
mivel a személynyilvántartó 
adatai szerint a keresett személy 
oda van bejelentve. A helyszínen 
megállapították, hogy a bűncse-
lekmény elkövetésével gyanú-
sítható férfi  nem tartózkodik a 
családi házban, majd elhagyták 

a helyszínt. A rendőri intézkedés-
sel szemben az érintettek egyike 
sem élt panasszal. A vizsgálat 
tételesen cáfolta az eset kapcsán 
megjelent valótlan sajtóhíreket 
– például azt, hogy „betörtek” a 
családi házba, hogy „nem voltak 
hajlandók magukat igazolni”, és 
azt is, hogy „tévedésből” mentek 
ki a szóban forgó címre.

Fülöp Valter rendőrkapitány 

közleményben jelezte: az üggyel 
kapcsolatban valótlan állítások 
jelentek meg az országos sajtó-
ban, amelyek alkalmasak a XII. 
kerületi rendőrkapitányság jó hí-
rének megsértésére, ezért határo-
zottan visszautasít minden olyan 
hazugságot, amely munkatársai 
tisztességes és áldozatos munká-
ját negatív színben tünteti fel.

(z.)

Bemutató órák
Bemutató órákat tartanak a Németvölgyi Általános Iskolában december 10-én 
8–10 óráig az emelt szintű angol osztályokba jelentkezők számára és december 
15-én 9 órától a reálosztályba jelentkezők számára.

Változik a parkolás rendje
Könnyítésekkel vezeti be a hegy-
vidéki önkormányzat a főváros új 
parkolási rendeletét a kerületben. 
A helyi képviselő-testület hatá-
rozata értelmében egyelőre nem 
alakítanak ki parkolási zónákat, 
a második autó után térítés elle-
nében járó várakozási engedélyt 
pedig kedvezményesen vehetik 
igénybe a polgárok.

Az önkormányzatokról szóló tör-
vény értelmében a parkolási öve-
zetek kijelölése, valamint a vára-
kozási díjak megállapítása a fővá-
rosi önkormányzat hatáskörébe 
tartozik. A júniusban hatályba lé-
pett fővárosi rendelet értelmében 

amennyiben a várakozási övezet-
ben a parkolóhelyek száma meg-
haladja a kétezret, január elsejétől 
a kerületi önkormányzat köteles 
az övezetet további zónákra osz-
tani. Az adott zónán belül az ott 

élők továbbra is ingyen parkol-
hatnak, azonban a várakozási en-
gedély a kerület további zónáiban 
már nem érvényes.

Mivel a rendelettel kapcso-
latban számos kifogás merült 
fel, a hegyvidéki önkormányzat 
egyelőre nem vezeti be a zóna-
rendszert. Ennek köszönhetően 
a 2010-re kiadott parkolási en-
gedélyek érvényessége a fővárosi 
rendelkezéssel ellentétben nem 
csupán egyetlen zónára, hanem a 
kerület teljes várakozási (díjköte-
les) övezetére kiterjed.

Újdonság ugyanakkor, hogy 
januártól az eddigi egy helyett két 
parkolási kategóriába esik a kerü-
let. A drágább díjtételű területen 
a mindenkori BKV-jegy árának 
megfelelő összeg (jelenleg 300 fo-

rint), míg az olcsóbb kategóriába 
eső utcákban ennek 0,75-szerese 
fi zetendő. Szintén változás, hogy 
a fővároshoz tartozó Alkotás ut-
cát, valamint a kerületi kezelésű, 
korábban az autósok által P+R 

parkolóként használt Jagelló utat 
és a Galántai utcát is beemelte a 
főváros a fi zetőövezetbe.

Fővárosi rendelet határozza 
meg a lakossági várakozási en-
gedélyért fi zetendő díjat, ami 
alapesetben az adott területre 
vonatkozó egyórai várakozási díj 
kétszázötvenszerese, azaz 75 ezer 
forint. Hegyvidék önkormány-
zata azonban saját hatáskörében 
diff erenciálta a hozzájárulás mér-
tékét, így a lakásonként az első 
személygépkocsira kiadott enge-
dély továbbra is ingyenes.

A második autó után már fi -
zetni kell: a fővárosi rendeletben 
ajánlottak szerinti legmagasabb, 
ötvenszázalékos díjkedvezmény 
jár az EURO 5 környezetvédelmi 
besorolású, harminc százalék az 

EURO 4-es, illetve tíz százalék 
az EURO 3-as motorral szerelt 
autók után. Pokorni Zoltán pol-
gármester fővárosi önkormány-
zati képviselőként lényegesen 
nagyobb kedvezményeket (90, 
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A Jagelló út is bekerül a fi zetőövezetbe

70, illetve 50 százalékot) java-
solt előterjesztésében. A Fővárosi 
Közgyűlés leszavazta indítvá-
nyát, illetve kisebb, de a Hegy-
vidék polgármesterének javaslata 
hatására az eredetinél mégis ked-
vezőbb változatot (70, 50 és 30 
százalékot) fogadott el. A harma-
dik, illetve további gépkocsikra 
várakozási engedély nem adható 
ki, az év közben kiváltott engedé-
lyek díját időarányosan határoz-
zák meg.

Lakossági várakozási enge-
délyt kaphat a díjfi zetésre köte-
lezett területen állandó lakhely-
lyel rendelkező kerületi lakos az 
általa üzembentartóként használt 
gépkocsira, valamint a munkál-
tatótól kizárólagos használatra 
kapott (egy) autóra, amennyi-
ben saját kocsijára nem igényelt 
várakozási engedélyt. A kiadás 
további feltétele a kétezer forin-
tos költségtérítés megfi zetése, 
érvényes lakcímkártya (személyi 
igazolvány) és forgalmi engedély 
bemutatása. Nem adható lakos-
sági várakozási engedély annak, 
akinek bármilyen tartozása van 
az önkormányzattal szemben. 
Cégautó esetén szükség van a 
kizárólagos használatról szóló 
nyilatkozatra (a cégjegyzésre jo-
gosult aláírásával), valamint a 
székhely szerint illetékes önkor-
mányzattól a gépjárműadóra vo-
natkozó nullás igazolásra.

A 2010-es engedélyek kiadá-
sa december elsején kezdődik a 
polgármesteri hivatal ügyfélszol-
gálatán, a parkolási matrica kizá-
rólag személyesen vagy megha-
talmazott útján, aláírás ellenében 
vehető át, aminek időpontjáról 
valamennyi kerületi gépjármű-
tulajdonos írásban kap értesí-
tést. Amennyiben a megadott 
időpontban az ügyfél bármilyen 
okból nem tud megjelenni a hi-
vatalban, az engedély átvételére 
január végén ismét lehetősége 
nyílik.

mm.
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Körbekerítik
a városmajori parkot

Az utóbbi évtizedek legjelen-
tősebb fejlesztését kezdi meg a 
főváros a városmajori parkban. 
Pokorni Zoltán polgármester 
javaslatára elkészül a régen várt 
kerítés, a hegyvidéki önkormány-
zat jóvoltából pedig kiépül a 
kamerarendszer, illetve megvaló-
sul a terület éjszakai őrzése.

A városmajori parkot is érintő fő-
városi Parkvédő Kerítések Prog-
ram célja az értékvédelem mellett 
a polgárok biztonság- és kom-
fortérzetének növelése – mondta 
el lapunknak Nagy Dénes, a be-
ruházást koordináló FŐKERT 
Nonprofi t Zrt. zöldfelület-fejlesz-
tési igazgatója. Jelenleg ugyanis 

megoldhatatlan a park őrzése, 
aminek egyenes következményei 
az ismétlődő rongálások, a nö-
vénylopások és az erőszakos cse-
lekmények.

Az utóbbi években általánossá 
vált, hogy a FŐKERT munka-
társai számára szemétszedéssel 
indul a nap a városmajori park-
ban, zsákszámra hordják el on-
nan az illegálisan kihelyezett 
hulladékot. Gyakori jelenség a 
közlekedési szabályok áthágása, 
az autósok ugyanis a környező 
utcák helyett előszeretettel par-
kolnak a fák és bokrok között, 
elkerülve ezzel a várakozási díj 
megfi zetését. A kerítés létesítésé-
től azt remélik, a park visszanyeri 
régi hangulatát, és a megújuló 
pihenőhelyen az emberek újra 
veszélyérzet nélkül, gondtalanul, 
ideális körülmények között tölt-
hetik el szabadidejüket. Ennek 
érdekében parkrekonstrukciós 
programot is indít a FŐKERT, 
amibe beletartozik a játszószerek, 
a növényzet és az utcabútorok 
megújítása. A fejlesztés részletei-
ről várhatóan lakossági fórumon 
tájékoztatják a kerületi polgáro-
kat.

Kovács Lajos alpolgármester 
tájékoztatása szerint a körbe-

kerítés a kilencvenes évek óta 
folyamatosan napirenden van, 
örömteli, hogy Pokorni Zoltán 
indítványára a főváros végre hoz-
zákezd a megvalósításhoz. Annál 
is inkább, mert az utóbbi évek-
ben egyre rosszabb arcát mutatja 
az egyébként jobb sorsra érdemes 
park. Gyakoriak a rablások, tör-
tént már ott gyilkosság is, a park 
állapota eközben folyamatosan 
romlik, nem csoda, hogy lassan 
elveszti pihenőfunkcióját.

Az önkormányzat szerette 
volna átvenni a terület kezelését 
a fővárostól, azonban ezek a tö-
rekvések – bár az elmúlt öt évben 
háromszor is kezdeményezték 
– mindeddig nem hoztak ered-
ményt. A főváros szerint ugyanis 
a városmajori a kiemelt budapesti 
közparkok egyike, amelyet csak a 

többivel megegyező módon lehet 
kezelni. Kovács Lajos hangsú-
lyozta: a kerítés kiépítése jelen-
tős előrelépés, hiszen bel-Buda 
szívében létrejön egy minden 
szempontból védett, nagyméretű 
közösségi zöldfelület.

A kerületi Tervtanács kérésére 
a park szelleméhez illő, lábazat 
nélküli, magas acélkerítés készül. 
A mintegy 1620 méter hosszú 
kerítés nyomvonala a park széleit 
követi, ugyanakkor az engedélye-
ző hatóságok kérésére kikerüli a 
városmajori templomot, amely-
nek körbekerítése később történ-
het meg.

A nagyobb forgalmat bonyo-
lító utakhoz igazodnak a kapuk. 
Hosszas vita után végül tizenegy 
bejárat létesítéséről született meg-
állapodás, ennél több a kerület 
álláspontja szerint kezelhetetlen 
lett volna. A tervek szerint a ka-
pukat sötétedéskor, de legkésőbb 
este tízkor bezárják, és reggel hat-
kor nyitják. A kerítés kiépítését a 
főváros fi nanszírozza, az állandó 
őrzésről, valamint az egész par-
kot behálózó kamerarendszer 
telepítéséről és fenntartásáról a 
hegyvidéki önkormányzat gon-
doskodik.

M.

Alaposan meg kell húzni a nadrágszíjat jövőre
– Az elvonások legsúlyosabban 

a szociális területet érintik, ahol 
2005 óta reálértékben 40%-kal 
csökkent a támogatás. Jövőre az 
idősek nappali ellátására, azaz a 
gondozási központok fenntartá-
sára 40%-kal kevesebbet adnak 
az idei összeghez képest. A szociá-
lis étkeztetésre 30%-kal kevesebb 
jut, házi segítségnyújtásra 15%-
kal kevesebbet kapunk – tehát 
ennyivel többet kell hozzáten-
nünk az ellátás működtetéséhez, 
ha fenn akarjuk tartani a jelen-
legi színvonalat. Nagy gondok 
várhatók az oktatásban is, ahol 
10% körüli támogatáscsökkenés-
sel kell számolni. Ráadásul erre a 
korábbi gyakorlattól eltérően nem 
a következő tanév elején, hanem 
tanév közben, jövő év január else-
jétől kerül sor, így szinte semmi-
lyen felkészülési lehetősége nincs 
sem az önkormányzatnak, sem az 
iskoláknak. A helyzet azért kü-
lönösen súlyos, mert az elvonás 
már évek óta tart: míg régebben 
ezek a támogatások kismértékben 
nőttek – hol lépést tartottak az 
infl ációval, hol fölötte voltak –, 
az elmúlt négy-öt évben nominá-
lisan is csökkentek. Például egy 
első osztályos tanuló után 2002-
ben 187 ezer forint állami támo-
gatás járt, most már csak 134 ezer 
forint a normatíva, holott a hét 
évvel ezelőtti összeg ma reálérté-
ken körülbelül 300 ezer forint-
nak felel meg. Évek óta látható a 
tendencia, hogy a kormány egyre 
inkább az önkormányzatokra há-
rítja az iskolák működtetésének 
terheit, amelyek kénytelen-kellet-
len magukra is vállalják ezt, mert 
nem akarják bezárni az intézmé-
nyeket, az azonban példa nélkül 

álló, hogy egy már elindult tan-
évet kelljen az iskolákban átalakí-
tani az időközbeni pénzelvonások 
miatt. A mostani támogatáscsök-

kentés csak a Hegyvidéken több 
százmillió forint mínuszt jelent, a 
kormány forráselvonása miatt kö-
rülbelül egy-másfél óvoda fenn-
tartására elegendő fi nanszírozási 
összeg tűnik így el.
 � Az oktatási területet jól isme-

rő politikusként milyen megol-
dási lehetőségeket lát az iskolák 
fi nanszírozásában?
– Az oktatásfi nanszírozás át-

alakításra vár, szükség lenne pél-
dául a központi bérfi nanszírozás 
bevezetésére: a központi költség-
vetés garantálná legalább a peda-
gógusok bérének fedezetét. Ez na-

gyobb arányú központi szerepvál-
lalást jelentene a maihoz képest. 
Ma az országban – bár helyenként 
vannak jelentős elérések – nagy-

jából fele-fele arányban adják a 
pénzt az iskolák működéséhez az 
önkormányzatok és az állam. Ha 
a béreket egyedül az állam fi zet-
né, az önkormányzatokra pedig 
csak a fenntartási feladatok hárul-
nának, 80–20% lenne a fi nanszí-
rozási arány. Ez már a mi helyze-
tünket is nagyban megkönnyíte-
né, de igazi segítséget a kistelepü-
léseknek jelentene, amelyeknek 
szinte semmilyen saját forrásuk 
nincs. A diff erenciált fi nanszíro-
zási rendszer fi gyelembe venné azt 
is, hogy a kistelepülések iskolái 
sokkal nehezebben kapnak szak-

tanárokat; ezen további pótlékok-
kal, ösztöndíjjal, kiegészítő támo-
gatással lehetne segíteni. Persze a 
nagyobb arányú állami szerepvál-

lalás erősebb kontrollt is jelent – 
például az állam megmondhatná, 
hogy egy adott feladatra mennyi 
pedagógust lát indokoltnak. Ma 
a közoktatás erőssége, s egyben 
gyengesége a diff erenciáltság: 
sokszínű a rendszer, de annyira 
különbözőek a minőségek, hogy 
az már szinte tűrhetetlen, hiszen 
a legmagasabb színvonalú intéz-
ményeken kívül megtalálhatók az 
országban azok az iskolák is, ahol 
a világ legelmaradottabb térségei-
re jellemző feltételek mellett zajlik 
az oktatás.

z.

(Folytatás az 1. oldalról)

Élményfeldolgozás gyermekkorban
A gyerekek érzelmi életét meg-
határozó tevékenységek, a játék, 
a mesehallgatás és a rajzolás 
szerepéről hangzott el előadás az 
Orbánhegyi Óvodában. A Budai 
Módszertani Központ rendezvé-
nyén a szülők gyakorlati tanácso-
kat is kaptak.

A játék–mese–rajz fogalomhár-
mast nem a fejlődéslélektan, ha-
nem az élményfeldolgozás olda-
láról mutatta be Kolosai Nedda 
pszichológus, a Tanítóképző 
Főiskola adjunktusa a Budai 
Módszertani Központ szülői fó-
rumán. Mint elmondta, ahhoz, 
hogy a fogalmi kapcsolatok a 
gyakorlatban is értelmet nyerje-
nek, szükség van az élmény jelen-
ségének tisztázására.

Amikor az embert valamilyen 
élmény éri, megpróbálja megfo-
galmazni az ezzel járó érzést. Fel-
nőttként ennek kinyilatkoztatása 
rendszerint verbális síkon törté-
nik. Sokkal nehezebb dolga van a 
gyerekeknek, akik az elaborizáció 
– a feszültségek felszabadítása 
vagy lekötése – során kifestik, 
kirajzolják, vagy éppen kijátsszák 
magukból az élményeket. Ezt a 
célt szolgálja a mesehallgatás is, 
melynek során a gyermek belső 
kifejezési formákat alkalmaz.

Az óvodai nevelés országos 
alapprogramjában a játék mint 
a gyermek elemi pszichés szük-
séglete jelenik meg. E szerint az 
intézmények keretein belül a já-
téknak szabadon és hosszan kell 
megvalósulnia. Kolosai Nedda 
szerint a gyerek játék közben, az 
újraélt és végtelen sokszor meg-
ismételt cselekvéssorozat segítsé-
gével érti meg a számára fontos 
élményeket. Nem szabad elfelej-
teni azt sem, hogy a kicsik kiszol-
gáltatott utánzók. A nevelés tehát 
önnevelés is, hiszen a szülőnek fel 

kell nőnie a feladathoz: méltónak 
kell lennie gyermeke bizalmára.

Ezt az állandó mintaképet az 
óvodák is erősíthetik. Léteznek 
olyan nevelési programok, ame-
lyekben az óvodapedagógus a 
szülői mintákat követi: nem kez-
deményez közvetlenül 
játékot, inkább a sza-
bad tevékenységet szor-
galmazza, miközben 
otthon is megtapasztal-
ható tevékenységeket 
végez, például megjavít 
egy babát. A gyerekek 
számára ez csodálatos, 
izgalmas játék, amiből 
mélyen gyökerező min-
ta válik.

A játék tehát a ta-
pasztalatszerzés egyik 
fontos eleme, amihez 
szervesen kapcsolódik 
az önmagában is világ-
teremtő mese. A pszi-
chológus azt tanácsol-
ja, lehetőleg minden-
nap meséljünk gyerme-
künknek, aki olyankor 
megtapasztalja saját 
fantáziája végtelensé-
gét. Jelen van, hallja a történetet, 
miközben belső moziját nézve 
már messze jár. Minden ember 
sajátja ez a képzelőerő, ami azon-
ban a megfelelő ingerek hiányá-
ban idővel kikophat. Ez történik, 
amikor a mesehallgatást felváltja 
a tévénézés. A készen kapott ké-
pek erősíthetik a szorongást, míg 
a mesehallgatás alatt felépülő 
fantáziavilág sokkal inkább men-
tes a negatív emócióktól.

Kolosai Nedda kiemelte: fej-
ből, ne könyvből meséljünk, 
hiszen csak így biztosítható a 
tökéletes odafi gyelés, ami létre-
hozza a szülő–gyerek harmóniát. 
Tapasztalat, hogy azok, akiknek 
mindennap meséltek, az alsós 
osztályokban egy-másfél éves 
előnyben vannak kevésbé sze-
rencsés társaikkal szemben. De 

talán még ennél is fontosabb a 
mese testet és lelket gyógyító ere-
je. Karácsony Sándor megfogal-
mazásában a gyógyító mese vé-
gére szűnik a fájdalom, csökken 
a láz. A mesében hallott konfl ik-
tusmegoldó módszerek egy egész 

életen át hatnak, ezért is lényeges, 
hogy az életkor szerinti történetet 
halljanak a kicsik.

A pszichológus a szülői fóru-
mon mindenkit mesélésre buz-
dított. Már a magzatnak, majd a 
csecsemőnek is bátran mesélhe-
tünk. Egyévesen érdemes meg-
próbálkozni a gyermekről szóló 
mesékkel, a hároméveseknek a 
klasszikus állatmesék, egy évvel 
később a népmesék, majd az 5-6 
éveseknek a tündérmesék jelente-
nek valódi, szorongásmentes szó-
rakozást. Fontos, hogy tartsuk 
be a sorrendet, ellenkező esetben 
olyan érzelmeket válthatunk ki 
a gyermekből, amelyek károsan 
hatnak lelkivilágára.

A játék és a mese az élmény-
feldolgozás eszköze – segítenek 
abban, hogy a gyerek megértse 

az őt körülvevő világot. Ebben 
kap szerepet a rajz is, ami az ér-
zelmek, élmények kifejeződése. 
A színválasztás, az arányok alkal-
mazása vagy a kép struktúrája a 
gyermek pillanatnyi érzelmi álla-
potának kivetítése. A rajz ugyan-

is projekciós felület, az van rajta, 
amit készítője átélt és éppen gon-
dol. Ami számára fontos, azt fel-
nagyítja, az érdektelen részleteket 
minimalizálja, vagy egyszerűen 
kihagyja.

Kolosai Nedda szerint a csa-
ládrajzok a legtanulságosabbak. 
Az alkotások számtalan elrejtett, 
vagy éppen nagyon is nyilvánvaló 
üzenetet hordoznak. A gyermek 
társas viszonyaira lehet követ-
keztetni abból, ahogyan a szülő-
ket, testvéreit és magát ábrázolja. 
Hogy kit mekkorának rajzol, hová 
helyez el a képen, vagy milyen ál-
latnak képzel el. A kompozíció 
strukturáltsága, rendezettsége, 
harmóniája, részletgazdagsága, 
esetleg ezek hiánya szintén sokat-
mondó az avatott szem számára.

(mm.)

A rajz az érzelmek hű tükre a gyerekeknél
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Jó lenne, ha a park visszanyerné a régi hangulatát

Várhatóan tizenegy bejáratot alakítanak ki (illusztráció)
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A Királyhágó tér környékét érintő terveket jelenleg lehetetlen megvalósítani
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Örökbefogadó pingvinek
Nem csak gyereket 
vagy állatot lehet adop-
tálni. A Normafánál 
élő „kis Pingvinek”, 
azaz a Pingvin Óvo-
dába járó apróságok 
egy szép fát fogadtak 
örökbe nemrég (képün-
kön), amelyet ezentúl 
rendszeresen látogat-
nak, megfi gyelnek. 
Remek célja ez a kirán-
dulásoknak minden 
évszakban. Saját fájuk 
más-más „arcát” mu-
tatja majd az esztendő 
különböző időszakaiban.

A felelősségvállalás egy élő-
lényért csak része az óvoda kör-

nyezettudatos nevelésének. A 
szelektív hulladékgyűjtés, a vízzel 
és az árammal való takarékosság, 

az újrahasznosítás nem 
ismeretlen fogalmak a 
„Pingvinek” számára. 
Egész várost építettek 
már használt fl akonok-
ból, tejes dobozokból 
és egyéb csomagoló-
anyagokból.

Ugyancsak szép szo-
kás az intézményben, 
hogy a gyerekek meg-
ajándékoznak másokat 
használaton kívüli, de 
még szép játékaikkal, 
ruháikkal. Legutóbb 
az örkényi óvoda kará-

csonyfája alá került mikrobusz-
nyi Pingvin-ajándék.

pzs.

Karácsonyi gyerekpark
December 24-én szinte minden 
bezár, így aztán nincs hova vinni 
a sütés-főzést és a karácsonyfa-
állítást „zavaró” kisgyerekeket. A 
Kék Lagúna kisállat-kereskedés 
és a Zugligeti Kemping tulajdo-
nosai tavaly elhatározták, hogy 
megpróbálnak segíteni a szülők-
nek, és programot biztosítanak a 
gyerekeknek. A kedvező tapasz-
talatok alapján erre az idén is le-
hetőség lesz.

A Böszörményi úton található 
Kék Lagúnában délelőtt 10 és 12 
óra között a kicsik a boltban ka-
pott állateledellel etethetik a kis-
emlősöket, halakat, madarakat. 
A nyulakat, tengerimalacokat 
kézbe is vehetik. Délután 2 és 5 
óra között a Zugligeti Kemping 
területén lévő 58-as Kisvendég-
lőben elő-szentestét rendeznek. 

Tavaly az élőben mondott mesék, 
a nyalánkságok, a szilvalekváros 
palacsinta és a somlói galuska, 
valamint a Kék Lagúnából át-
hozott nyuszik aratták a legna-
gyobb sikert, ezért most is hason-
lóra számíthatnak a gyerekek, de 
aki csak rajzolgatni szeretne, arra 
is lesz módja.

Legutóbb a kísérő felnőttek 
is beültek mesét hallgatni, ezért 
talán őket is érdekli, hogy ezút-
tal olyan történetek is elhangoz-
nak majd, amelyek magyarul 
még nem jelentek meg (például 
Edward Lear nonszensz meséi). 
Közben a műfordításról is esik 
pár szó, hogy a gyerekek kedvet 
kapjanak a nyelvtanuláshoz. Le-
hetőség szerint pontosan 14, 15 és 
16 órakor kezdődnek új mesék.

KGy

Tanulmányi versenyek eredményei
Az alábbiakban az általános iskola alsó tagozatosai számára kiírt versenyek eredményeit közöljük.

Tanuló neve Osztály Iskola neve Helyezés Felkészítő tanár

RAJZVERSENY

BOGNÁR KAROLINA
(Fővárosi fordulóba jutott)

1. Semmelweis Egyetem Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium

1. Vaszkó Matild

PRINCZ BORBÁLA 1. Városmajori Gimnázium és  Kós Károly Ének-zene 
Emeltszintű Általános Iskola

2. Németh Márta

HARKA NOÉMI 1. Virányos Általános Iskola 3. Keszthelyi Ágnes

PATYI SÁMUEL
(Fővárosi fordulóba jutott)

2. Tamási Áron Általános Iskola és Német Két Tan-
nyelvű Nemzetiségi Gimnázium

1. Kishalmi Edit

ZIMMER CSENGE 2. Pannonia Sacra Katolikus Általános Iskola 2. Tóthné Ifj u Aida

JÁRJA RÉKA 2. Semmelweis Egyetem Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium

3. Antal Klára

GEISZT MIKLÓS
(Fővárosi fordulóba jutott)

3. Semmelweis Egyetem Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium

1. Horváth Istvánné

TÓTH BENEDEK 3. Zugligeti Általános Iskola 2. Dr. Hendéné S. Szilvia

MATTESZ PANKA 3. Jókai Mór Általános és Német Nemzetiségi Iskola 3. Trekovanicz Nikoletta

KISS-TÓTH HANNA
(Fővárosi fordulóba jutott)

4. Városmajori Gimnázium és Kós Károly Ének-zene 
Emeltszintű Általános Iskola

1. Bodzsár Istvánné

HORVÁTH RÉKA 4. Tamási Áron Általános Iskola és Német Két Tan-
nyelvű Nemzetiségi Gimnázium

2. Kanóczky Ildikó

BERNÁT KATALIN 4. Pannonia Sacra Katolikus Általános Iskola 3. Németh Ildikó

SZÉPOLVA SÁS-VERSENY

HOLTZER GÁBOR
(Fővárosi fordulóba jutott)

4. Városmajori Gimnázium és Kós Károly Ének-zene 
Emeltszintű Általános Iskola

1. Bodzsár Istvánné

BALAI LILI 4. Semmelweis Egyetem Gyakorló Általános Iskola és 
Gimnázium

2. Gilicze Zoltán

HORCHLER ZSÓFIA 4. Tamási Áron Általános Iskola és Német Két Tan-
nyelvű Nemzetiségi Gimnázium

3. Kanóczky Ildikó

VERSMONDÓ VERSENY

SARKADI ENDRE 1. ELTE Gyakorló Általános és Középiskola 1. Kovácsné Maróti Ildikó

RÁZGA ZSOMBOR 1. Vakok Batthyányi László Római Katolikus Gyerme-
kotthona, Óvoda, Általános Iskola

2. Furka Krisztina

HORVÁTH ÁRMIN 1. Virányos Általános Iskola 3. Máténé Tóth Emese

MESZLENY CECÍLIA 2. Pannonia Sacra Katolikus Általános Iskola 1. Vágó Edit

CZEIZLER MÁRTON 2. Németvölgyi Általános Iskola 2. Széchenyi Katalin

PAPP LUCA 2. Arany János Általános Iskola és Gimnázium 3. Gyurkóné Kovács Beatrix

Mikulásvonatok
a gyermekvasúton

Mikulásvonatok közlekednek 
december 5-én és 6-án a Szé-
chenyi-hegyi gyermekvasúton. 
A vonatokra csak elővételben le-
het jegyet váltani (gyerekeknek 
1200, felnőtteknek 1500 forint). 
A szerelvényeken Mikulások és 
krampuszok szórakoztatják a ki-
csiket, és ajándékokat is adnak. 
Hűvösvölgyben, az állomás előtti 
téren a vonatra várakozókat, illet-
ve a Mikulásvonattal oda érkező-
ket vidám programok várják. A 
gyerekek együtt énekelhetnek és 
táncolhatnak különböző népsze-
rű mesefi gurákkal.

A Mikulásvonatok indulási idő-
pontjai a Széchenyi-hegyről: 9.35, 

10.35, 12.15, 13.15, 14.35, 15.20, 
Hűvösvölgyből: 8.25 és 14.20 
között szintén hat alkalommal. A 
menetrendben ezekre a napokra 
meghirdetett többi vonat is a nor-
mál díjszabás szerint közlekedik.

Jegyek a Broadway jegyiro-
dákban (XIII., Hollán Ernő 
utca 10., II., Gábor Áron utca 
74–78. – Rózsakert Bevásárló-
központ), valamint a kisvasút 
hűvösvölgyi végállomásán vá-
sárolhatók. Ha az infl uenzajár-
vány miatt korlátozni kell a kö-
zösségi programokat, az válto-
zást okozhat a Mikulásvonatok 
közlekedésében is.

(Kertész)

Vers mindenkinek
Integrált tanulmányi verseny gyerekeknek

Először vettek részt speciális ne-
velési igényű gyerekek a kerületi 
kisdiákok számára kiírt szava-
lóversenyen. Az idei tanévben 
meghirdetett inkluzív integráló 
program keretében a Fekete Ist-
ván és a Vakok Batthyány László 
iskolájának tanulói adtak számot 
versmondó tudományukról.

A versválasztásban szabad kezet 
adtak a gyerekeknek, csupán 
annyi kikötés volt, hogy a költe-
mény valamilyen módon kapcso-
lódjon az állatokhoz – mondta el 
Gilicze Zoltán, a Hunniareg Bu-
dai Módszertani Központ igazga-
tóhelyettese az általuk szervezett 
versmondó versenyről. Éreztette 
hatását a tavalyi feladat – akkor 
kortárs költők munkáiból lehe-
tett válogatni –, hiszen most is a 
mai magyar szerzők bizonyultak 
a legnépszerűbbnek.

A Virányos Általános Isko-
lában megrendezett döntőre a 
hagyományoknak megfelelően a 
hegyvidéki iskolák háziversenye-
in keresztül vezetett az út. Ezút-
tal minden korábbinál népesebb 
volt a mezőny, mivel a Vakok 
Batthyány László iskolájából, 
valamint a Fekete Istvánból is 
érkeztek versmondók. Az előb-
biek könnyebb helyzetben vol-
tak, hiszen ők vendégként már 
tavaly bemutatkoztak a megmé-
rettetésen. A kiírás értelmében 
– a kerületben nemrég elindí-
tott inkluzív integráló program 
keretében – a Fonti Krisztina, 
Rák Kati, Nagyné Orvos Gabri-
ella összetételű zsűri valamennyi 
résztvevőt azonos feltétel szerint 
értékelte.

Fonti Krisztina önkormány-
zati képviselő arra hívta fel a 
fi gyelmet, hogy ezúttal is voltak 
kiemelkedő szavalatok, azonban 
mindenki dicséretet érdemel, 
mert tisztán, a nyelv szabályait 

betartva mondta el a kiválasz-
tott művet. Az önkormányzat 
kulturális bizottságának elnöke 
szerint a verseny bebizonyította, 
hogy intézménytípustól füg-
getlenül már az általános isko-
la első két osztályában érdemes 
verseskönyvet adni a gyerekek 
kezébe.

Az intellektus és az irodalmi 
érdeklődés kapcsolatát emelte ki 
Rák Kati. A színművésznő úgy 
vélte, nem elég szolgaian megta-
nulni a szöveget, a jó versmondó-
nak a sorok mögöttes tartalmát is 
vissza kell adnia a közönségnek. 
Ehhez azonban átlagon felüli 
fogékonyságra, művészi érdek-
lődésre van szükség, amiből sze-
rencsére nincs hiány a hegyvidéki 
gyerekeknél. Ezt bizonyítja, hogy 
a tavaly az elsősök között még 
második helyen végző Meszleny 
Cecília ezúttal megnyerte a ver-
senyt. (Eredmények e cikk mellett, 
a táblázatban.)

(mm.)

Húszéves a Budapesti Osztrák Gimnázium
Amikor húsz évvel ezelőtt lebom-
lott a hírhedt vasfüggöny, nem-
csak az országhatár átjárhatósága 
vált lehetővé, de a népek, kultúrák 
közeledése is. Ezt a történelmi 
lehetőséget ragadták meg a Bu-
dapesti Osztrák Gimnázium ala-
pítói is, amikor közös fenntartású 
gimnáziumot hoztak létre. A két 
évtized tapasztalatairól az okta-
tási intézmény új igazgatójával, 
Günther Kaiserrel beszélgettünk.

 � Mennyire ismerik a gyerekek 
a Budapesti Osztrák Gimnázi-
umot?
– Szerintem egyre jobban. Az 

elmúlt évek tanulói létszámát 
nézve elmondhatjuk, hogy éven-
te több mint negyven diák végez 
nálunk.
 � Az iskola nevéből talán adó-

dik a kérdés: magyarok vagy 
Budapesten dolgozó külföldi 
szülők gyermekei tanulnak itt?
– Zömében, mondhatni ki-

lencven százalékban magyar 
diákjaink vannak. Az, hogy az 
iskola osztrák, a tanítás nyelvé-
ben tükröződik, hiszen egy-két 
tantárgyon kívül – mint a ma-
gyar történelem, magyar nyelv 
és irodalom – mindent németül 
tanítunk. Az osztrák kulturális 
minisztérium hat hasonló iskolát 
működtet a világon, ezek egyike 
a miénk. Büszkék vagyunk az 
eredményeinkre, mert az 1990-es 
alapítás óta iskolánkban nagyon 
sok tehetséges diák érettségizett, 
és tanulóink legalább két idegen 
nyelvet felsőfokon beszélnek, 
mire befejezik gimnáziumi ta-

nulmányaikat. Nem véletlen te-
hát, hogy mind a magyarországi, 
mind a külföldi egyetemeken szí-
vesen fogadják őket.
� Mára már felmenő rendsze-
rű kétnyelvű képzést szerveznek.
– Igen. Az Orbánhegyi úti 

Osztrák–Magyar Óvodában 
már az egészen kicsi gyerekek is 
tanulnak németül; az Istenhe-
gyi úti Osztrák–Magyar Euró-
pa Iskolában pedig az általános 
iskolások sajátítják el a német 
nyelvet, illetve tökéletesítik már 
megszerzett tudásukat. A mö-
göttünk hagyott két évtized azt 

igazolja, hogy nyitott, más népek 
kultúrájára fogékony, az új isme-
reteket könnyen elsajátító és al-
kalmazó tanulók végeznek ebben 
a multikulturális és soknyelvű 
környezetben. Ez pedig már ak-
kor is nagy eredmény lenne, ha 
nem vennénk hozzá, hogy végző-
seink magabiztosan és sikeresen 

tudnak helytállni nemzetközi 
környezetben is.
� Engedjen meg egy prózai 
kérdést: ki fi nanszírozza mind-
ezt, kik az iskola fenntartói?
– Közhasznú alapítványként 

működünk – kuratóriumunkba 
mind a magyar, mind az osztrák 
oktatási minisztérium delegál 
tagokat –, és természetesen meg-
kapjuk diákjaink után a magyar 
állami normatív támogatást. 
Tantestületünk osztrák tanárait 
– jelenleg tizenhárman vannak 
– az osztrák Oktatási, Művészeti 
és Kulturális Szövetségi Minisz-

térium választja ki és küldi Bu-
dapestre. Mindebből adódóan 
diákjaink nemcsak magyar, de 
osztrák tantervi követelmények 
alapján összeállított érettségi 
vizsgát is tehetnek, sőt a legtöb-
ben tesznek is, így osztrák és ma-
gyar érettségi bizonyítványuk is 
lehet.

� Azoknak a gyerekeknek, 
akik nem beszélnek jól németül, 
nem is várják a jelentkezését?
– Dehogynem! Az öt tanéves 

képzés során az első évfolyamon 
előkészítő nyelvtanfolyamon 
vesznek részt az új diákok, német 
anyanyelvű tanárainktól tanulják 
a német nyelvet. Csak a megfele-
lő szint után kezdhetik el a négy 
tanéves képzést, hogy aztán mire 
végeznek, az osztrák gimnáziumi 
érettségi bizonyítvány mellé a fel-
sőfokú német nyelvvizsga-bizo-
nyítványt (C1) is megkaphassák.
 � Mindig öröm olyan külföl-

diekkel beszélgetni, akik meg-
tanultak magyarul. Ön mennyi 
idő alatt és hogyan sajátította el 
ilyen jól?
– Már hat éve élek a családom-

mal Magyarországon; örülök, 
hogy jónak tartja a magyartu-
dásomat. Eddig én is tanítot-
tam, matematika–fi zika szakos 
tanár vagyok, de most igazga-
tóként más feladataim vannak. 
Elsősorban szeretném az eddigi 
eredményeinket megtartani, és 
az oktatást a lehető legmagasabb 
színvonalon megszervezni.
 � Ha már a szervezést említi: 

készülnek valamilyen különleges 
programmal az ünnepi tanév-
ben?
– Őszintén szólva nekünk már 

maga a tanítás ünnep és öröm, de 
ünnepségeket is szervezünk a má-
sodik félévben. Még nem fejez-
tük be az előkészítésüket, de azt 
már most elmondhatom, hogy 
lesznek különféle kulturális prog-
ramjaink, amelyeket nemcsak a 
meghívott díszvendégeknek szer-
vezünk, hanem a nyilvánosság, 
minden érdeklődő számára is.

Antal Ildikó
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MŰSORAJÁNLÓ

HÉTFÕ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTIFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

10.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG
14.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

19.00 HEGYVIDÉKI 
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍRMONDÓ

HEGYVIDÉKI 
HÍRMONDÓ

19.30 HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN DUETT ALFA ÉS 

OMEGA

20.00 HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN LÉLEKEMELÕ KÉK HÍREK HEGYVIDÉKI

ESTÉK
HEGYVIDÉKI

ESTÉK
21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

Hegyvidéki Magazin: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, Írott 
Hegyvidék, Egészség-őr, Együtt, Hegymenet, Cserebere.

KIEMELT MŰSORAINK:

• December 5-től Hegyvidéki esték: Váczi János és Rákay Philip vendégei Schmitt Pál, az Európai 
Parlament alelnöke, a MOB elnöke és Jókai Anna Kossuth-díjas író.

• Szombatonként Duett.

Részletes műsorajánlónkat a www.hegyvidektv.hu honlapon találják!

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Maros utca 10.
(06-1) 201-22-04, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ

A helyi érték

Szeretettel várják Önöket
az est házigazdái:
Váczi János
és Rákay Philip

2009. december 3., csütörtök 19.00
MOM Park Bevásárlóközpont, Palace Mozi (Alkotás u. 53.)

Az est vendégei:

SCHMITT PÁL,
AZ EURÓPAI PARLAMENT ALELNÖKE, A MOB ELNÖKE

JÓKAI ANNA,
KOSSUTH-DÍJAS ÍRÓ, AKI A HELYSZÍNEN KÖNYVET DEDIKÁL

Közremûködik:
NÉMETH KRISTÓF SZÍNMÛVÉSZ

ÚJ HELYSZÍN! MOM Park Bevásárlóközpont, Palace Mozi

Új csoportok
a Zugligeti Bölcsődében

A romló gazdasági helyzet miatt 
egyre több kismama idő előtt visz-
szatér munkahelyére, ezért kény-
telen bölcsődébe adni gyermekét. 
Nincs ez másként a Hegyvidéken 
sem, ahol a helyhiány enyhítése 
érdekében az önkormányzat 
folyamatosan növeli a férőhelyek 
számát. Idén, az elmúlt évhez ha-
sonlóan, a Zugligeti Bölcsődében 
indítottak pluszcsoportot.

Nehéz előre megbecsülni, mek-
kora igény lesz a meglévő böl-
csődei kapacitásokra, hiszen a 
beiratkozási szándékot a születé-
sek száma mellett a társadalmi 
és gazdasági változások is befo-
lyásolják. Így fordulhat elő, hogy 
viszonylag nagy létszámú intéz-
mények néhány évvel később 
kicsinek bizonyulnak, holott a 
demográfi ai helyzet ezt nem fel-
tétlenül indokolja – tájékoztatta a 
Hegyvidéket Németh Jánosné, a 
Zugligeti Bölcsőde vezetője.

Mint kiemelte, az intézmény-

ben 1980 őszén száz férőhellyel 
kezdődött el a nevelőmunka, 
azonban a következő években 

fokozatosan csökkent a gyer-
meklétszám. Ennek köszönhető, 
hogy negyven férőhelyet átvett a 
szomszédos óvoda, majd a Virá-
nyos iskola egyik alsós osztálya is 
itt kapott helyet. Miután az isko-
lások elköltöztek, a felszabaduló 
épületrészben játszóházat (ezen 
belül otthoni gyermekfelügyele-
tet), valamint az óvoda számára 
tornatermet alakítottak ki. Ez 
utóbbi tavaly visszakerült a böl-
csődéhez, így az időközben je-
lentősen megnövő igények kielé-
gítésére újabb csoport indítására 
nyílt lehetőség, és 2008 őszétől az 
intézmény már nyolcvan férőhe-
lyen fogadta a kicsiket.

Mivel a gyerekek száma örven-
detesen nő a kerületben, az ön-
kormányzat az idei nevelési évre 
egy további csoport indítása mel-
lett döntött, ezzel újra száz férőhe-
lyesre bővült az intézmény. Az új 
csoportok kialakítása miatt a ját-
szóház a János kórház óvodájába 
került. A bölcsőde napjainkban 
a bölcsődei ellátáson túl további 
szolgáltatásként – az egészséges 
életmód biztosítása és a megelőzés 

fontossága érdekében – sószobát 
és mozgásszobát is működtet.

MM.
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Új helyen
a biopiac

December első szombatján a 
Budapest Kongresszusi Központ 
parkolójában újra megnyit a 
hegyvidéki biopiac. A költözésre 
a művelődési központ átépítése 
miatt volt szükség, a kényszerű al-
bérlet várhatóan másfél évig tart.

Lassan öt esztendő telt el az-
óta, hogy Lovas Pál alpolgár-
mester felvette a kapcsolatot a 
Magyar Biokultúra Szövetséget 
vezető Czeller Gáborral, vala-
mint a biogazdálkodást folytató 
termelők képviselőivel. Azt sze-
rette volna elérni, hogy az addig 
a Marczibányi téren működő, 
akkoriban baloldali vezetésű 
II. kerület által bezárásra ítélt 
biopiac költözzön át a kerületbe. 
A tárgyalások végül eredményre 
vezettek, és 2005. április 9-én a 
Csörsz utcai művelődési központ 
udvarán nyitotta meg kapuit.

Az önkormányzat mindent 
megtett az árusok és a vevők ké-
nyelméért: vízzel és villannyal ellá-
tott pavilonokat épített, elérhetővé 
tette a kiszolgáló létesítményeket, 
megteremtette a téli árusítás fel-
tételeit. Az eredmény minden 
várakozást felülmúlt, hiszen rövid 
idő alatt a hegyvidéki lett Közép-
Európa legnagyobb biopiaca, ahol 
a Magyar Biokultúra Szövetség 
és a Biokontroll Nonprofi t Kft. 
jóvoltából kizárólag ellenőrzött 
minőségű termékek kaphatók. Az 
élelmiszerkínálatot népi iparmű-
vészek, játékkészítők és könyvesek 
árui egészítik ki.

Szerencsére a kerületi polgá-
roknak a művelődési központ át-
építése alatt sem kell lemondani-
uk a biopiac szolgáltatásairól. Az 
árusok változatlan feltételekkel 
és kínálattal várják a vásárlókat a 
Budapest Kongresszusi Központ 
mellett. Némi előnyt is jelent a 
költözés, ugyanis az új helyszínen 
egyszerűbb lesz a parkolás. Nyi-
tás: december 5-én 6.30-kor.

Stop a játéktermeknek
Új játéktermek nyitását korlátozó 
szabályozás bevezetéséről hatá-
rozott legutóbbi ülésén a hegyvi-
déki önkormányzat képviselő-tes-
tülete. A döntés hátteréről Váczi 
János kabinetfőnököt kérdeztük.

Az önkormányzat közbiztonsági 
és ifj úságvédelmi okokból éve óta 
nem támogatja, hogy a kerület-
ben új játéktermet létesítsenek, 
illetve pénznyerő automatákat 
helyezzenek el – tudtuk meg 
Váczi Jánostól. A kabinetfőnök 
elmondta, hogy korábban a jegy-
ző mint szakhatóság mérlegelési 
jogkörében eljárva utasíthatta 
el az ilyen jellegű kérelmeket – 
2006 októbere óta nem is adott 
ki egyetlen hozzájáruló nyilatko-
zatot sem. Egy jogszabály-módo-
sítással azonban megszűnt a jegy-
ző mérlegelési jogköre, és csak 
helyi önkormányzati rendelet 
alapján tilthatja meg 
az I. és II. kategóriás 
játéktermek üzemel-
tetését, amennyiben 
a tevékenység sérti a 
jóérzést, a közbizton-
ságot, a gyermek- és 
ifj úságpolitikai érdeke-
ket, illetve ellenkezik a 
helyi közösség többségi 
akaratával.

Az önkormányzat 
a www.hegyvidek.eu 
honlapon néhány hete 
szavazásra bocsátotta 
azt a kérdést, vajon tá-
mogatnák-e az itt élők 
az új játéktermek léte-
sítésének rendeletben 
történő korlátozását. 
Váczi János arról szá-
molt be, hogy a kérdésre közel öt-
százan válaszoltak, és több mint 
75%-uk egyetértett az elképze-
léssel. A többségi véleménnyel 

összhangban az önkormányzat 
képviselő-testülete 22/2009. (XI. 
19.) számú rendeletével szabá-
lyozta, hogy a kerületben I. és II. 

kategóriába tartozó játékterem 
ifj úsági, gyermek-, oktatási vagy 
nevelési intézmény, ifj úsági klub, 
továbbá egyházi, illetőleg egész-
ségügyi intézmény 500 méteres 
körzetében nem létesíthető (a 
rendelet teljes szövege előző lap-
számunkban olvasható).

A játéktermek két kategóri-
ájának meghatározását külön 
jogszabályok tartalmazzák. A 
szerencsejáték szervezéséről szóló 

1991. évi XXXIV. törvény ér-
telmében I. kategóriába tartozó 
játékteremnek minősül a köz-
terület felől saját bejárattal ren-
delkező épület vagy olyan külön 
bejárattal rendelkező, építészeti-
leg zárt helyiség, amely – gépen-
ként minimum 2 négyzetméter 
fi gyelembevételével – legalább tíz 
pénznyerő automata elhelyezésé-
re alkalmas.

I. kategóriás játékterem lé-
tesítésére vonatkozó tilalmakat 
maga a törvény is megállapít, 
amikor kimondja, hogy ifj úsá-
gi, gyermek-, oktatási vagy ne-
velési intézmény, ifj úsági klub, 
továbbá egyházi, illetőleg egész-
ségügyi intézmény 200 méte-
res körzetében nem működhet 
ilyen. II. kategóriába tartozó já-
tékterem létesíthető a 18/1995. 
(VII. 21.) PM-IKM együttes 
rendelet szerint az italüzletek-
ben, az eszpresszókban, vala-
mint az olyan III–IV. kategóriás 

melegkonyhás vendéglátóhelye-
ken, ahol szeszesital-kimérés is 
történik.

z.

Váczi János kabinetfőnök

FO
TÓ

: K
AL

M
ÁR

 LA
JO

S

Mostantól rendelet szabályozza a játéktermek nyitását
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Az önkormányzat képviselő-testületének november 12-i ülésén megal-
kotott, és a polgármesteri hivatal ügyfélszolgálatán november 19-én, 
valamint 20-án kifüggesztéssel kihirdetett önkormányzati rendeletek.

BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT
22/2009. (XI. 19.) RENDELETE

I. ÉS II. KATEGÓRIÁBA TARTOZÓ JÁTÉKTERMEK ÜZEMELTETÉSÉRŐL

A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a Magyar Köztársa-
ság Alkotmányáról szóló 1949 évi XX. törvény 44/A. §-ának (2) bekezdésében és a helyi önkor-
mányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 16. §-ának (1) bekezdésében kapott felhatalmazás 
alapján – fi gyelemmel a szerencsejáték szervezéséről szóló 1991. évi XXXIV. törvény 2. §-a (4) 
bekezdésének a) pontjára, és az Adó- és Pénzügyi Ellenőrzési Hivatalról szóló 273/2006 (XII. 23.) 
Korm. rendelet 12. §-a (3) bekezdésének a) pontjára – az alábbi rendeltet alkotja:

1. §
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat közigazgatási területén I. és II. kategóri-

ába tartozó játékterem ifj úsági, gyermek-, oktatási vagy nevelési intézmény, ifj úsági klub, továbbá 
egyházi, illetőleg egészségügyi intézmény 500 méteres körzetében nem létesíthető.

2. §
E rendelet a kihirdetése napján lép hatályba.

 Dr. Gaál Szabolcs Barna sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

�
BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT

23/2009. (XI. 19.) RENDELETE
A BUDAPEST XII. KERÜLET EGYES TERÜLETRÉSZEIRE

VONATKOZÓ VÁLTOZTATÁSI TILALOM ELRENDELÉSÉRŐL

A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat (a továbbiakban: Önkormányzat) Képvi-
selő-testülete az épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény (a 
továbbiakban: Étv.) 21.§-ában kapott felhatalmazás alapján az alábbi rendeletet alkotja:

1. §
A rendelet hatálya kiterjed a Budapest XII. kerület:
a) 9170/1 hrsz-ú, (9171/2) hrsz-ú, 9193/38 hrsz-ú, 9193/37 hrsz-ú, 8766/21 hrsz-ú, 8766/20 

hrsz-ú és 9193/32 hrsz-ú területrészeire;
b) Szépkilátás út–Tücsök utca–Diana utca–Költő utca–Csonka utca–Mártonhegyi út–

9223/4 hrsz-ú ingatlan–9223/3 hrsz-ú ingatlan–(9226) hrsz-ú ingatlan–9228/2 hrsz-ú ingat-
lan–9227/1 hrsz-ú ingatlan–Karthauzi utca–Diana utca által határolt területre.

2. §
Az Önkormányzat Képviselő-testülete az 1. §-ban meghatározott Budapest XII. kerületi te-

rületrészekre – a területrészekre vonatkozó kerületi szabályozási terv módosításának elkészítése 
időszakára – változtatási tilalmat rendel el.

3. §
A változtatási tilalom a Budapest XII. kerületnek 1. §-ban meghatározott területrészeire vo-

natkozó Budapest XII. kerület Hegyvidék Kerületi Szabályozási Terv módosításáról szóló ön-
kormányzati rendelet hatályba lépésének napján, de legkésőbb e rendelet hatályba lépését követő 
három év elteltével szűnik meg.

4. §
A változtatási tilalom alá eső területrészeken – az Étv. 20. § (7) bekezdésében foglalt esetek 

kivételével – telket alakítani, új építményt létesíteni, meglévő építményt átalakítani, bővíteni, 
továbbá elbontani, illetőleg más építésügyi hatósági engedélyhez nem kötött értéknövelő változta-
tást végrehajtani nem szabad. (Étv. 22. § [1] bekezdés)

5. §
Ez a rendelet kihirdetése napján lép hatályba.

 Dr. Gaál Szabolcs Barna sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

�
BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT

24/2009. (XI. 20.) RENDELETE
A KÖZIGAZGATÁSI HATÓSÁGI ELJÁRÁS ÉS SZOLGÁLTATÁS

ÁLTALÁNOS SZABÁLYAIRÓL SZÓLÓ 2004. ÉVI CXL. TÖRVÉNYT MÓDOSÍTÓ
2008. ÉVI CXI. TÖRVÉNY HATÁLYBA LÉPÉSÉVEL ÖSSZEFÜGGÉSBEN

EGYES ÖNKORMÁNYZATI RENDELETEK MÓDOSÍTÁSÁRÓL

A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete
a fővárosi közterületek használatáról és a közterületek rendjéről szóló 59/1995. (X. 20.) Buda-

pest Főváros Közgyűlése rendeletének 2. §-a (1) bekezdésében,
a szociális igazgatásról és a szociális ellátásokról szóló 1993. évi III. törvényben,
a gyermekek védelméről és a gyámügyi igazgatásról szóló 1997. évi XXXI. törvény 18. §-a (1) 

bekezdésének b) pontjában, (2) bekezdésében, (5) bekezdésében, 21. §-ának (1) bekezdésében,
29. §-ában, 131. §-ának (1) bekezdésében, 133. §-ában,
a lakások és helyiségek bérletére, valamint az elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról 

szóló 1993. évi LXXVIII. törvény 34. §-ának (3) bekezdésében,
a Budapest főváros közigazgatási területén a járművek várakozási rendjének egyes kialakításá-

ról, a várakozás díjáról és az üzemképtelen járművek tárolásának szabályozásáról szóló 24/2009.
(V. 11.) Budapest Főváros Közgyűlésének rendeletében,

a nyilvános könyvtári ellátásról és a közművelődésről szóló 1997. évi CXL. törvény 77. §-ában,
a helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 1. §-a (6) bekezdésének c) pontjában
kapott felhatalmazás alapján az alábbi rendeletet alkotja:

1. §
(1) A fővárosi közterületek használatáról és a közterületek rendjéről szóló 59/1995. (X.20.) Bu-

dapest Főváros Közgyűlése rendeletének végrehajtásáról szóló 18/1995.(XII. 13.) Budapest Fővá-
ros XII. kerületi Önkormányzat rendelete (a továbbiakban: 18/1995.(XII. 13.) Bp. Főv. XII. ker. 
Ök. rendelet) 3/B. § (1) bekezdésében a „15 nappal” szövegrész helyébe a „10 munkanappal” szö-
veg, az 5/A. § (2) bekezdésében a „15 napon” szövegrész helyébe, a „10 munkanapon” szöveg lép.

(2) A 18/1995.(XII. 13.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet 12. §-a a következő (2) bekezdéssel 
egészül ki és a § eredeti szövege (1) bekezdésre változik:

„(2) E rendelet a belső piaci szolgáltatásokról szóló, az Európai Parlament és a Tanács 
2006/123/EK irányelvnek való megfelelést szolgálja.”

2. §
(1) A szociális rászorultságtól függő pénzbeli ellátásokról és a természetben nyújtott szociális 

ellátásokról szóló 2/1998. (III. 25.) Budapest Főváros XII. kerületi Önkormányzat rendeletének 
(a továbbiakban: 2/1998. [III. 25.] Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet) bevezető szövege helyébe a 
következő szöveg lép:

„A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a szociális igazga-
tásról és szociális ellátásokról szóló 1993. évi III. törvény (a továbbiakban: Szt.) 10. §-ának (1) 
bekezdésében, 17. §-ának (5) bekezdésében, 25. §-ának (3) bekezdésében, 26. §-ában, 32. §-ának 
(1) és (3) bekezdésében, 37/C. §-ának (3) bekezdésében, 38. §-a (9) bekezdésében, 43/B. §-ában, 
45. §-ában, 46. §-ában, 48. §-ának (4) bekezdésében, 50. §-ának (3) bekezdésében, 55/C. §-ában 
kapott felhatalmazás alapján a szociális rászorultságtól függő pénzbeli ellátásokról és a természet-
ben nyújtott szociális ellátásokról az alábbi rendeletet alkotja:”

(2) A 2/1998. (III. 25.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet 7. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„7. § (1) Az Szt. 37/B. (1) bekezdésének b)–c) pontja alapján rendszeres szociális segélyre jogo-

sult személy a támogatás feltételeként az Szt. 37/D. §-ának (1) bekezdése szerinti együttműködés-
re köteles az Önkormányzat Családsegítő és Gyermekjóléti Központjával.

(2) Az (1) bekezdés szerinti együttműködési kötelezettség keretében a rendszeres szociális se-
gélyre jogosult személy köteles

a) az Önkormányzat Családsegítő és Gyermekjóléti Központjának vezetője által meghatáro-
zott beilleszkedést segítő programban részt venni;

b) a rendszeres szociális segélyt megállapító határozat kézhezvételét követő 15 napon belül a 
Családsegítő és Gyermekjóléti Központot felkeresni és ezt követően a beilleszkedést segítő prog-
ramban foglaltaknak megfelelően a kapcsolatot fenntartani.

(3) A beilleszkedést segítő programok különösen az egyéni képességeket fejlesztő vagy az élet-
módot formáló csoportos foglalkozások, munkavégzésre történő felkészítő programok, álláskere-
ső klubok és a kapcsolódó tanfolyamok.

(4) Az együttműködési kötelezettség teljesítését a Családsegítő és Gyermekjóléti Központjá-
nak vezetője igazolja.

(5) Nem állapítható meg a rendszeres szociális segély annak a személynek, aki az (1)–(2) be-
kezdés szerinti együttműködési kötelezettséget nem vállalja.

(6) Az együttműködési kötelezettség megszegésének minősül, ha
a) a segélyben részesülő személy a (2) bekezdés b) pontja szerinti határidőben nem keresi fel a 

Családsegítő és Gyermekjóléti Központot vagy
b) a (3) bekezdés szerinti beilleszkedést segítő programokon az előre megbeszélt időpontban – 

neki felróható okból – nem vesz részt.”
(3) A 2/1998. (III. 25.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet a következő 32. §-sal egészül ki:
„32. § A köztemetés költségeinek megtérítési kötelezettsége alól a polgármester részben, vagy 

egészben akkor mentesítheti az eltemettetésre kötelezett személyt, ha
a) havi rendszeres pénzbeli szociális vagy gyermekvédelmi ellátásban részesül, vagy
b) háztartásában az egy főre jutó havi jövedelem az öregségi nyugdíj mindenkori legkisebb 

összegének kétszeresét, egyedül élő esetében két és félszeresét nem haladja meg.”
(4) A 2/1998. (III. 25.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet 36/A. §-a a következő (4) bekezdéssel 

egészül ki:
„(4) Az elismert lakásnagyság a háztartás tagjainak számától függően:
a) egy- és kéttagú háztartás esetében 60 m²,
b) három és ennél többtagú háztartás esetében személyenként további 10 m².”
(5) A 2/1998. (III. 25.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet 36/A. § (1) bekezdés c) pontjában a „9. 

§ szerinti” szövegrész helyébe a „(4) bekezdés szerinti” szöveg, 41. §-ában a „15 napon” szövegrész 
helyébe a „10 munkanapon” szöveg lép.

(6) Hatályát veszti a 2/1998. (III. 25.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet 6. §-a.

3. §
(1) Az Önkormányzat által biztosított személyes gondoskodást nyújtó gyermekjóléti alapel-

látásokról szóló 5/1998. (III. 25.) Budapest Főváros XII. kerületi Önkormányzat rendeletének (a 
továbbiakban: 5/1998. [III. 25.] Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet) 8. §-a (2) bekezdése helyébe a 
következő rendelkezés lép:

„(2) Az ellátást igénylő és családja jövedelmi, vagyoni viszonyait tartalmazó nyilatkozatot a 
gyámhatóságokról, valamint a gyermekvédelmi és gyámügyi eljárásról szóló 149/1997. (IX. 10.) 
Korm. rendelet 3. számú mellékletében szereplő nyilatkozatokkal kell megtenni.”

(2) Az 5/1998. (III. 25.) Bp. Főv. XII. ker. Ök. rendelet 8. § (3) bekezdésében a „kérelem 
benyújtását megelőző három hónap” szövegrész helyébe a „kérelem benyújtását megelőző hónap” 
szöveg, 11. §-ában a „15 napon” szövegrész helyébe a „10 munkanapon” szöveg lép.

4. §
(1) A gyermekek védelmét biztosító pénzbeli és természetbeni ellátásokról szóló 6/2002. (VI. 

5.) Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendeletének (a továbbiakban: 6/2002. [VI. 
5.] Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet) 13. §-a (2) bekezdésében a „kérelem benyújtását meg-
előző három hónap” szövegrész helyébe a „kérelem benyújtását megelőző hónap” szöveg, 17. § (2) 
bekezdésében a „15 napon” szövegrész helyére a „10 munkanapon” szöveg lép.

(2) A 6/2002. (VI. 5.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 17. §-a a következő (2) bekezdés-
sel egészül ki, és e § eredeti (2) bekezdésének számozása (3) bekezdésre változik:

„(2) Ha az Önkormányzat polgármestere a Gyvt. 131. §-ának (4) bekezdése alapján a pénzbeli 
ellátást igénylő jövedelmét vélelmezi, akkor a gyámhatóságokról, valamint a gyermekvédelmi és 
gyámügyi eljárásról szóló 149/1997. (IX. 10.) Korm. rendelet 65. §-a (8)–(9) bekezdésében fog-
laltakra fi gyelemmel kell eljárni.”

5. §
(1) A személyes gondoskodást nyújtó szociális ellátásokról szóló 10/2005. (VIII. 10.) Budapest 

Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendeletének (a továbbiakban: 10/2005. [VIII. 10.] Bp. 
Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet) 15. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:

„15. § (1) A harmadik életévüket betöltött, önkiszolgálásra részben képes, vagy önellátásra 
nem képes, de felügyeletre szoruló fogyatékos, illetve autista személyek nappali ellátásának Szt. 
65/F. §-ában meghatározott feladatait az Önkormányzat az általa fenntartott Fejlesztő Napközi 
Otthon, valamint szociális szolgáltatást végző szervvel kötött ellátási szerződés útján biztosítja.

(2) A Fejlesztő Napközi Otthonba, valamint a szociális szolgáltatást végző intézménybe törté-
nő felvétel iránti kérelmet az intézmény vezetőjéhez kell benyújtani. A kérelemhez mellékelni kell 
az ideggondozó szakvéleményét is.”

(2) A 10/2005. (VIII. 10.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 15/A. §-a helyébe a következő 
rendelkezés lép:

„15/A. § (1) A pszichiátriai betegek és a szenvedélybetegek átmeneti otthonába, valamint az 
időskorúak gondozóházába történő elhelyezést (Szt. 80. § [1]–[2] bekezdés, 82. §, 83/A–B. §) 
az Önkormányzat szociális szolgáltatást végző szervvel kötött ellátási szerződés útján biztosítja.

(2) A pszichiátriai betegek és a szenvedélybetegek átmeneti otthonába, az időskorúak gondo-
zóházába történő elhelyezés iránti kérelmet a szociális szolgáltatást végző szerv vezetőjéhez kell 
benyújtani. „

(3) A 10/2005. (VIII. 10.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 16. §-a (1) bekezdésének c) és 
d) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:

(A személyes gondoskodást nyújtó szociális ellátás iránti kérelemről)
„c) a szenvedélybetegek közösségi ellátásának biztosítása, a támogató szolgáltatás igénybe véte-

le, a pszichiátriai betegek és a szenvedélybetegek átmeneti otthonába, a 15. §-ban említett szociális 
szolgáltatást végző intézménybe, valamint az időskorúak gondozóházába történő elhelyezés iránti 
kérelem esetében a szociális szolgáltatást végző szerv vezetője,

d) a Fejlesztő Napközi Otthonba történő felvétel iránti kérelem esetében az Otthon vezetője dönt.
(4) A 10/2005. (VIII. 10.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 16. §-ának (2) bekezdése 

helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Ha az ellátást igénylő, vagy törvényes képviselője az intézmény vezetőjének (1) bekezdés 

szerinti döntését vitatja, a döntésről szóló értesítés kézhezvételétől számított nyolc napon belül az 
Önkormányzat polgármesteréhez fordulhat.”

(5) A 10/2005. (VIII. 10.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 22. §-a helyébe a következő 
rendelkezés lép:

„22. § A támogató szolgálat igénybevételéért, valamint a 15. §-ban említett szociális szolgál-
tatást végző intézményben, a pszichiátriai betegek és a szenvedélybetegek átmeneti otthonában, 
valamint az időskorúak gondozóházában történő elhelyezéséért fi zetendő személyi térítési díjat 
az Önkormányzattal ellátási szerződést kötő, szociális szolgáltatást végző szerv állapítja meg.”

(6) A 10/2005. (VIII. 10.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 24. §-ának második mondata 
helyébe a következő rendelkezés lép:

„Az átlagos havi jövedelemszámításnál irányadó időszak – ha az Szt. másként nem rendelke-
zik – havi rendszerességgel járó jövedelem esetén a kérelem benyújtását megelőző hónap, egyéb 
jövedelmeknél a kérelem benyújtását megelőző tizenkét hónap.

(7) A 10/2005. (VIII. 10.) Bp. Hegyvidék XII. ker. Ök. rendelet 4. § (1) bekezdésében a 
„Gondozási Központokhoz” szövegrész helyébe a „Hegyvidéki Egyesített Gondozási Központhoz 
(a továbbiakban: Gondozási Központ)” szöveg, 26. §-ában a „15 napon” szövegrész helyébe a „10 
munkanapon” szöveg lép.

6. §
Az Önkormányzat tulajdonában álló lakások és nem lakás céljára szolgáló helyiségek bérle-

téről, a lakások lakbérének mértékéről, valamint a lakbértámogatásról szóló 23/2007. (VI. 18.) 
Budapest XII. kerület Hegyvidék Önkormányzata rendeletének 48. § (1) bekezdésében és 49/E. 
§ (1) bekezdésében a „15 napon” szövegrész helyébe a „10 munkanapon” szöveg lép.

7. §
A Budapest XII. kerületi várakozási és védett övezetekről, a várakozási hozzájárulásról szóló 

14/2009. (VI. 26.) Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat rendeletének 12. §-ában a 
„15 napon” szövegrész helyében a „10 munkanapon” szöveg lép.

8. §
(1) Az avarégetésről szóló 2/1987. (IX. 15.) Budapest Főváros XII. kerületi Tanácsa rendeleté-

nek bevezető szövege helyébe a következő szöveg lép:
„A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a környezet védel-

mének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 48. §-a (4) bekezdésének b) pontjában 
kapott felhatalmazás alapján az avarégetésről az alábbiak szerint rendelkezik:”

(2) A fák védelméről szóló 36/2007. (XI. 14.) Budapest XII. kerület Hegyvidék Önkormány-
zata rendeletének (a továbbiakban: 36/2007. (XI. 14.) Bp. XII. ker. Hegyvidék Ök. rendelet) 
bevezető szövegében a „kapott felhatalmazás” szövegrész helyébe a „valamint a környezet védel-
mének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 46. §-a (1) bekezdésének c) pontjában 
kapott felhatalmazás” szöveg lép.

(3) A 36/2007. (XI. 14.) Bp. XII. ker. Hegyvidék Ök. rendelet 2. §-a helyébe a következő 
rendelkezés lép:

„2. § Közterületen lévő fás szárú növény kivágását a fás szárú növények védelméről szóló 
346/2008. (XII. 30.) Korm. rendeletben foglaltak szerint az Önkormányzat jegyzője engedélyezi 
(346/2008. [XII. 30.] Korm. rendelet 6. § (1) bekezdés).”

9. §
(1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt eltéréssel – a kihirdetése napján lép hatályba.
(2) Az 5. § (1)–(5) bekezdése 2010. január 1-én lép hatályba.
(3) E rendelet hatálybalépésével egyidejűleg hatályát veszti az elektronikus hatósági ügyinté-

zés és szolgáltatás helyi szabályozásáról szóló 19/2007. (V. 17.) Budapest XII. kerület Hegyvidék 
Önkormányzata rendelete.

 Dr. Gaál Szabolcs Barna sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

�
BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT

25/2009. (XI. 20.) RENDELETE
A BUDAPEST XII. KERÜLETI VÁRAKOZÁSI ÉS VÉDETT ÖVEZETEKRŐL,

A VÁRAKOZÁSI HOZZÁJÁRULÁSOKRÓL SZÓLÓ 14/2009. (VI. 26.)
BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT RENDELETÉNEK 

MÓDOSÍTÁSÁRÓL

A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a Budapest főváros 
közigazgatási területén a járművel várakozás rendjének egységes kialakításáról, a várakozás díjá-
ról és az üzemképtelen járművek tárolásának szabályozásáról szóló 24/2009. (V. 11.) Budapest 
Főváros Közgyűlésének rendelete 3. §-ának (3) bekezdésében, 10. §-ának (5) bekezdésében, 11. § 
(4) bekezdésében, 13. §-ának (2) bekezdésében, 24. §-ának (5) bekezdésében, 26. §-ának (1) be-
kezdésében, 34. §-ának (2) bekezdésében, 37. §-ának (5) bekezdésében, 42. §-ában és 43. §-ában 
kapott felhatalmazás alapján a Budapest XII. kerületi várakozási és védett övezetekről, a várako-
zási hozzájárulásokról szóló 14/2009. (VI. 26.) Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
rendeletének (a továbbiakban: Ör.) módosításáról az alábbi rendeletet alkotja:

1. §
Az Ör. 2. §-a (2) bekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az Önkormányzat Képviselő-testülete 2011. január 1-től a Budapest XII. kerületi várakozá-

si övezeteket hat zónára osztja. A zónák területét a rendelet mellékletének III. pontja határozza meg.”

2. §
(1) Az Ör. 4. §-ának (1) bekezdésében és 5. §-ának (1) bekezdésében „A 2010. január 31-éig” 

szövegrész helyébe „A 2011. január 31-éig” szöveg lép.
(2) Az Ör. 4. §-ának (2) bekezdésében és 5. §-ának (2) bekezdésében a „2010-re és az azt 

követő évekre” szövegrész helyébe a „2011-re és az azt követő évekre” szövegrész lép.

3. §
Az Ör. 4. §-ának (3) bekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A lakossági várakozási hozzájárulás éves várakozási díja az adott területen fi zetendő egy-

órai várakozási díj kétszázötvenszerese (Főv. r. 10. § [5] bekezdése), amelyből a következő mérté-
kű kedvezményeket kell biztosítani:

a) lakásonként az első személygépkocsira kiadott hozzájárulás esetén a kedvezmény mértéke 
100%;

b) lakásonként a második személygépkocsira kiadott hozzájárulás esetén a kedvezmény mértéke
ba) 10%, ha a kérelmezett gépjármű EURO 3 környezetvédelmi kategóriának megfelel,
bb) 30%, ha a kérelmezett gépjármű EURO 4 környezetvédelmi kategóriának megfelel,
bc) 50%, ha a kérelmezett gépjármű EURO 5 környezetvédelmi kategóriának megfelel.”

4. §
Ez a rendelet kihirdetése napján lép hatályba.

 Dr. Gaál Szabolcs Barna sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

�
BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT

26/2009. (XI. 20.) RENDELETE
A BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT

2009. ÉVI KÖLTSÉGVETÉSÉNEK MÓDOSÍTÁSÁRÓL

A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a helyi önkormány-
zatokról szóló 1990.évi LXV. törvény 10. § (1) bekezdés d) pontjában foglalt jogköre alapján, 
tekintettel az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény 65. § (1) bekezdésére, vala-
mint az államháztartás működési rendjéről szóló 217/1998. (XII. 30.). Korm. rendelet 53. § (1) 
bekezdésére, a Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 2009. évi költségvetéséről szóló 
5/2009. (II. 24.) Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat rendeletét (a továbbiakban: 
Ör.) az alábbiak szerint módosítja:

1. §
(1) Az Ör. 1. §-ának (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az Önkormányzat Képviselő-testülete az Önkormányzat 2009. évi költségvetésének
bevételi főösszegét  14 923 729 ezer forintban,
hiányát  3 200 000 ezer forintban,
kiadási főösszegét  17 991 659 ezer forintban,
fi nanszírozási kiadások összegét  132 070 ezer forintban
állapítja meg.”
(2) Az Ör-nek a bevételi és kiadási főösszeg előirányzatait forrásonként, ezen belül költség-

vetési szervenként részletező 1. számú melléklete e rendelet 1. számú mellékletének megfelelően 
módosul.

(3) Az Ör. 1.§-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki, és e § eredeti (4) bekezdésének számo-
zása (5) bekezdésre módosul:

„(4) Az Önkormányzat Képviselő-testülete az (1) bekezdésben megállapított 3 200 000 ezer Ft 
hiányból 500 000 ezer Ft-ot működési hitellel, 2 700 000 ezer Ft-ot kötvénykibocsátással fedez.”

(4) Az Ör. 1. §-a (5) bekezdésének h) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az Önkormányzat Képviselő-testülete az Önkormányzat)
„h) az (1) bekezdés szerinti bevételi főösszeg előirányzat csoportonkénti összegeit a rendelet 9. 

számú melléklete, az (1) bekezdés szerinti kiadási főösszeg előirányzat csoportonkénti összegeit a 
rendelet 9/a. számú melléklete,”

(szerint fogadja el.)

2. §
Az Ör-nek
– a felhalmozási kiadásokat és felújítási feladatokat célonként, valamint a speciális célú támo-

gatásokat tartalmazó 4. számú melléklete e rendelet 2. számú mellékletének,
– az összes működési és egyéb bevételeket tartalmazó 9. számú melléklete e rendelet 3. számú 

és 3/a. számú mellékletének,
– az átadott pénzeszközök és speciális célú támogatások részletezését tartalmazó 15. számú 

melléklete e rendelet 4. számú mellékletének
megfelelően módosul.

3. §
(1) Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba.
(2) Az önkormányzat költségvetési intézményei és a Polgármesteri Hivatal felhatalmazást 

kapnak arra, hogy e rendelet 1. számú melléklete szerinti részletezésben jóváhagyott előirányzat-
módosításokat költségvetésükben átvezessék és az abban foglaltakat végrehajtsák.

 Dr. Gaál Szabolcs Barna sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

A rendelet mellékletei az Önkormányzat Polgármesteri Hivatalának Képviselői Csoportjánál 
tekinthetők meg.
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KÖZÉLET

Budapesti Nyári Fesztivál
(Margitsziget és Városmajor)
1122 Városmajor
Kedvezmény: 20%

Café Lounge
1123 Alkotás utca 63–67.
Kedvezmény: 10%

Café Erté Restaurant
1123 Alkotás utca 47.
Kedvezmény: 5%

Caff e La Terra
1126 Böszörményi út 44–46.
Kedvezmény: 10%

CBA Élelmiszer
1122 Ráth György utca 3/c
Kedvezmény: A head termékekre vonat-
kozó promóció keretében a 2000 forin-
tonként járó 1 bélyeg helyett 3 bélyeget 
adnak.
A kedvezményt biztosító további
CBA üzletek:
Szarvas Csemege
1120 Szarvas Gábor út 8/a
Zugligeti Csemege
1121 Zugligeti út 58.
Élelmiszerüzlet
1121 Eötvös út 38/b
Csörsz – Élelmiszerbolt
1123 Csörsz u. 23–25.
CBA Élelmiszer
1125 Zalai út 2.
Márvány Csemege
1126 Márvány utca 33.
CBA Élelmiszerüzlet
1013 Attila út 109.
CBA Déli ABC Nagyáruház
1013 Krisztina körút 37.
CBA-Budavár Élelmiszerüzlet
1014 Tárnok utca 22–24.
Batthyány Csemege
1015 Batthyány utca 28.
CBA Mészáros és Plézer vegyes élelmiszer
1016 Szirtes utca 19.
Naphegy Csemege
1016 Naphegy tér 3.
Budenz Csemege
1021 Budenz utca 26.
CBA
1023 Frankel Leó utca 21–23.
Super Klasszis Csemege
1023 Török utca 4.
Élelmiszer jellegű vegyesüzlet
1024 Szilágyi Erzsébet fasor 13–15.
Törökvész Csemege
1025 Törökvész út 1/b
Vend Csemege
1025 Pusztaszeri út 72.

Pusztaszeri Csemege
1025 Pusztaszeri út 57.
Hûvösvölgy – Élelmiszerbolt
1026 Hűvösvölgyi út 135.
Házmán – Élelmiszerbolt
1026 Házmán utca 2.
Margit – Élelmiszerbolt
1027 Margit körút 50–52.
Máriaremete – Csemegeüzlet
1028 Máriaremetei út 1.
CBA – Gourmand
1028 Hidegkúti út 167.

CLOCK Café
1123 Nagyenyed utca 3.
Kedvezmény: 10%

Computerbooks Kft.
1126 Tartsay Vilmos utca 12.
Kedvezmény: 15%

CRÉOR
1024 Lövőház utca 2–6.
Kedvezmény: 10%

Csilla Virágszalon
1126 Tartsay Vilmos utca 18.
Kedvezmény: 10%

Csillebérci Szabadidő Kft.
1121 Konkoly-Thege M. út 21.
Kedvezmény: 10%

Dentalcoop
1121 Zugligeti út 60.
Kedvezmény: 15%

Decanter Borszaküzlet
1126 Kléh István utca 3.
Kedvezmény: törzsvásárlói kedvezménnyel 
megegyezô mértékû (5-10%). Más kedvez-
ménnyel nem vonható össze.

Ékszerműhely
1123 Csörsz utca 7.
Kedvezmény: ezüst ékszereknél 10% arany 
ékszereknél a munkadíjból 10%

Fénymánia Lámpa- és Csillárbolt
1122 Csaba utca 8.
Kedvezmény: 10%

Fogas Pizzéria
1121 Hollós út 2.
Kedvezmény: 5%

Fonográf Svábhegyi Vendéglő
1121 Költő utca 30.
Kedvezmény: 10%

Gil-Trade Kft. – Ablak-Ajtó
1036 Tímár utca 8/b
Kedvezmény: 5%.
Műanyag, fa nyílászárók, valamint beltéri 
ajtók, bútorok tervezése, egyedi gyártása, 
kivitelezése gyári áron.

Globcontrol.eu
1122 Fogaskerekű utca 4–6.
Kedvezmény: 5-15%

Goa Home – MOM Park
1124 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 5%

Greguss Galéria
1123 Greguss utca 10.
Kedvezmény: 10%

Háztartási Festékbolt, Laminált parketta
1122 Városmajor utca 21.
Kedvezmény: 10%

Horváth és Orehovszki Kerékpárműhely
1122 Városmajor utca 32/b
Kedvezmény: 12%

Hotel Molnár – Molnár Étterem
1124 Fodor utca 143.
Kedvezmény: 10%

Ilona mű- és gépi hímzés, női divatáru
1126 Márvány utca 25.
Kedvezmény: 5%

In Balance Fitness
1123 Alkotás utca 63–67.
Kedvezmény: 10%

Ingatlanclub
1126 Böszörményi út 13–15.
Kedvezmény: 25%

Janax Design Kft.
1122 Budapest, Abos utca 9.
Kedvezmény: 5%.
Burkolás, festés, teljes körű lakásfelújítások 
és kis munkák is. Megbízható minőség, re-
ferenciák.

Kék Lagúna
1126 Böszörményi út 7.
Kedvezmény: 10%

Kerékpár Bolt Bike Art Center
1126 Kiss János alt. utca 26.
Kedvezmény: 10%

Kilátó Café
János-hegyi Erzsébet-kilátó
Kedvezmény: 10%

Kisposta Cafe
1122 Városmajor utca 75.
Kedvezmény: 10%
Térjen be egy fi nom kávéra, vagy 
sült bajor csülökre a János kórház 
villamosfordulójában található kellemes, 
hangulatos kávézóba!

Komfort Kft.
1125 Szarvas Gábor út 49.
Kedvezmény: 10%

KÖNYV-L-M Bt.
1126 Tartsay Vilmos utca 18.
Kedvezmény: 10%.
XII. kerületi egyéni vállalkozók és olyan 
cégek könyvelését vállalják kedvezmé-
nyesen, amelyeknek valamely tagja vagy 
ügyvezetője rendelkezik Hegyvidék Kár-
tyával.

Krisztina Étterem
1122 Krisztina körút 25.
Kedvezmény: 10%

Lala & Zsolt Cukrászda
1126 Kiss János alt. utca 26.
Kedvezmény: 5%

LH Graphipress Kft.
1122 Maros utca 20.
50%, nyomtatvány 10%

LITE Wellness Club
1123 Csörsz utca 14–16., Sportmax
Kedvezmény: 10%

Major Cukrászda
1122 Maros utca 14.
Kedvezmény: 5%

MARBORS bútor és galéria
1122 Maros utca 17.
Kedvezmény: 10%

Marion-San Kft.
Családsegítő szolgálat
1125 Trencséni utca 38.
1052 Petőfi  Sándor utca 9.
Kedvezmény: 10%

Marnitz István Bélyegüzlet
1123 Nagyenyed utca 9.
Kedvezmény: 10%

MediMOM Egészségközpont
1123 Csörsz utca 14–16.
Kedvezmény: 10%

Merry Door ajándék
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 15%

Mester Virágszalon
1126 Ugocsa utca 20.
Kedvezmény: 10%

Mirror Fitness
1122 Városmajor utca 36.
Kedvezmény: 10%

Mongolian Barbecue Étterem
1125 Márvány utca 19/a
Kedvezmény: 10%

MOM Park Medical Center
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 10%

MOM Wellness
1123 Alkotás utca 53.
MOM Park „A” torony
Kedvezmény: 10%

Mutatós Órabolt
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 10%

Normafa Grill és Pergola Café
1121 Eötvös út 52–54.
Kedvezmény: 10%

Olympia Patika
1123 Győri út 8.
Kedvezmény: 5%

Az alábbiakban azoknak a he-
lyeknek a listáját olvashatják, 
ahol a Hegyvidék Kártya bemu-
tatása kedvezményes vásárlási 
lehetőséget biztosít.

4 Elem Webáruház
www.4elem.hu
Kedvezmény: 4%.
Bio- és reform élelmiszerek, valamint az 
egészséges életmóddal kapcsolatos ter-
mékek webáruháza.

A+B Professio Kft.
1125 Trencséni utca 33/b
Kedvezmény: 10%

AB Informatika Kft.
1123 Nagyenyed utca 6.
Kedvezmény: szolgáltatások 10%

Adidas – MOM Park
1126 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 5%

ANIMA könyvesbolt
MOM Park
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 5%

ANIMA könyvesbolt
Mammut üzletház
1024 Lövőház utca 2–6.
Kedvezmény: 5%

Antik Márvány Régiségbolt
1126 Márvány utca 21/b
Kedvezmény: 10%

Auguszt Pavilon Cukrászda
1112 Sasadi út 190.
Kedvezmény: 10%

Állatpatika
1122 Krisztina körút 2–4.
Kedvezmény: 10%

Babaslings hordozóerszény
1121 Hollós út 5.
Kedvezmény: 15%

Bajai Halászcsárda
1121 Hollós út 2.
Kedvezmény: 5%

Baldini Cipő – www.baldini.hu
1024 Lövőház utca 18.
Kedvezmény: 10%.
Exkluzív, kis szériás olasz női és férfi cipők 
kiskereskedelmi forgalmazása. A Hegyvi-
dék Kártya kedvezmény egyéb kedvez-
ménnyel nem vonható össze!

Balloon Art Dekoráció
1124 Jagelló út 22., II. em. 5.
Kedvezmény: 10%

Barabás Villa
1122 Városmajor utca 44.
Kedvezmény: 10% kedvezmény a kávézó 
fogyasztásából, 5% kedvezmény a rendez-
vények szervezése és a terembérlet áraiból.

Benczúr és Partner Építész Kft.
1125 Szilágyi Erzsébet fasor 24.
Kedvezmény: 10%

Beauty fl eur virág és ajándék
Dekorációs szalon
1122 Városmajor utca 18.
Kedvezmény: 12%

Best Hollywood Kft.
1125 Tusnádi utca 19.
Kedvezmény: 10%

BESZ Építő Kft.
Elektromos szaküzlet
1123 Greguss utca 6.
Kedvezmény: 8%

Biomatrac Üzlet
1123 Alkotás utca 11.
Kedvezmény: 10%

Bio Húsbolt
1126 Kiss János alt. utca 35/a
Kedvezmény: 10%

Bor-Tár
1126 Böszörményi út 34/a
Kedvezmény: 5%

Budai Egészségközpont
1126 Nagy Jenő utca 8.
Kedvezmény: 10%

Bukrán Kerámia
1121 Kútvölgyi út 76/c
Kedvezmény: 10%

Budai Libra Könyvesbolt
1122 Magyar jak. tere 4/b
Kedvezmény: 15%
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Hegyvidék Kártya – elfogadóhelyekHegyvidék Kártya – elfogadóhelyek

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
AZ ALÁBBI INGATLANOKAT KÍNÁLJA NYILVÁNOS VERSENYEZTETÉS KERETÉBEN EGYFORDULÓS LICITES ÉRTÉKESÍTÉSRE

Cím Helyrajzi szám Terület (m2) Megnevezése Kikiáltási ár (Ft) Megtekinthető

Bükkös út 4. 9535/2 3022 Kivett beépítetlen terület 256 870 000 + áfa

Előzetes egyeztetés alapján az információs csomagban 
meghatározott időpontban

Normafa út 49–51. 10489/2 3526 Kivett lakóház, udvar 380 000 000

Béla király út 30/a 9534/5 3150 Kivett beépítetlen terület 267 750 000 + áfa

Csillagvölgyi út 5/b 10452 1490 Kivett udvar, irodaház
és könyvtár

80 000 000

Patkó utca 14. I. em. 1. 10191/1/A/3 61 Lakás 17 500 000 

Szilágyi Erzsébet fasor 42.,
Mese utca 2. fszt. 1.

10757/27/A/1 42 Lakás 10 200 000 

Városmajor utca 49. alagsor 3. és 4. 6855/2/A/4 28 és 29 Lakások 10 400 000

Istenhegyi út 7/c alagsor 10. 10011/10/A/1 44 Lakás 8 500 000

Hegyalja út 134. fszt. 2. 8066/6/A/2 23 Lakás 8 400 000

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanokról készült informá-
ciós csomagot átvenni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál, 
dr. Tömő Andreánál lehet a 06-20-530-11-77-es telefonszámon 2009. 
november 30. 9.00 órától 2009. december 9. 12.00 óráig.

Az információs csomagnak a licitálni szándékozó által a fenti ha-
táridőben történő megvétele a liciten való részvétel és a megtekintés 
feltétele!

Pokorni Zoltán polgármester

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
A Virányosi Közösségi Ház a Budapest XII. kerület Hegyvidéki 
Önkormányzat Polgármesteri Hivatala útján az önkormányza-
ti tulajdonban álló, alábbi ingatlan bérbeadására pályázatot 
hirdet a 2009. november 30-tól 2009. december 9-ig terjedő 
időszakban.

A pályázható ingatlan címe:
Budapest XII. kerület, Hollós út 5. alatti 140,4 m2 alapte-
rületű helyiségcsoport, valamint 38 m2 terasz (éttermi 
melegkonyhás vendéglátás céljára).

A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza az in-
gatlan további adatait és a pályázati feltételeket, a pályázat 
időtartama alatt tekinthető meg a polgármesteri hivatal ügy-
félszolgálatán, valamint a www.hegyvidék.eu internetes olda-
lon.

A pályázati ajánlatok 2009. december 11. napján 12.00 óráig 
nyújthatók be.

 Dr. Gaál Szabolcs Barna Pokorni Zoltán
 jegyző polgármester

OXIVIT Orvoscsoport –
MOM Park Medical Center
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 5%
Palace MOM Park
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 10%

Papír-Point
1123 Alkotás utca 35.
Kedvezmény: 10%

Pizza Ház Étterem – MOM Park
1126 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: minden étel árából 10%

Retro Bowling Pub
1123 Alkotás utca 63–67.
Kedvezmény: 20%

Samsonite FOOR Bőrdíszmű – MOM Park
1126 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 10%

Sportmax Hegyvidék Sportcentrum
1123 Csörsz utca 14–16.
Kedvezmény: 10% a felnőtt-, családi, gyer-
mek-, diákjegyből és a 62 év felettiek napi 
jegyéből, valamint a szinkronúszás-, úszás-, 
vízilabda- és akvafi tnesz-oktatás napi je-
gyéből.

XII. kerületi Szabadidősport Központ
1122 Városmajor utca 29/b
Kedvezmény: 10% a felnőtt, ifj úsági, nyug-
díjas és nagycsaládos belépőjegyből és a 
10 alkalmas bérletből.

Svábhegy Élelmiszer
1121 Költő utca 11/a
Kedvezmény: 10%

Szamos Édesség Ajándék – Mammut I. föld-
szint

1024 Lövőház utca 2–6.
Kedvezmény: 5% kedvezmény az alábbi 
termékekre: díszdobozok, pralinék, marci-
pánfi gurák, csomagolt desszertek, deliká-
tesztermékek.

Szamos Marcipán Kávézó – Mamut II. I. 
emelet

1024 Lövőház utca 1–5.
Kedvezmény: 5% kedvezmény az alábbi 
termékekre: díszdobozok, pralinék, marci-
pánfi gurák, csomagolt desszertek, deliká-
tesztermékek.

Szamos Marcipán Budai Cukrászda
1126 Böszörményi út 44–46.
Kedvezmény: 5% kedvezmény az alábbi 
termékekre: díszdobozok, pralinék, marci-
pánfi gurák, csomagolt desszertek, deliká-
tesztermékek.

Szamos Marcipán Szépkilátás Cukrászda
1121 Szépkilátás út 1.
Kedvezmény: 5% kedvezmény az alábbi 
termékekre: díszdobozok, pralinék, marci-
pánfi gurák, csomagolt desszertek, deliká-
tesztermékek.

Szamos Marcipán – MOM Park Piactér
1123 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: 5% kedvezmény az alábbi 
termékekre: díszdobozok, pralinék, marci-
pánfi gurák, csomagolt desszertek, deliká-
tesztermékek.

Szent Márton Étterem
1121 Márton utca 23.
Kedvezmény: 10%

T2 Fitness Club
1125 Felhő utca 1.
Kedvezmény: 10%

Vargáné Nagy Anna kismama
Jóga aquanatal oktató, dúla
1122 Hóvirág utca 42.
Kedvezmény: 5%

Videoland DVD-fi lmkölcsönző
1126 Orbánhegyi út 53.
Kedvezmény: DVD-kölcsönzésből 10%

Virtual Design Stúdió
1121 Mártonhegyi út 3.
Kedvezmény: 15%

Vitahelp Wellness Központ
1125 Zsolna utca 27.
Kedvezmény: 10%

Vital Bed Alváskultúra – MOM Park
1126 Alkotás utca 53.
Kedvezmény: ágyneműk, matracok árából 
10%

Walzer Hotel & Étterem
1124 Németvölgyi út 110.
Kedvezmény: 20%

www.LaBamba.hu – Budagyöngye Bevásár-
lóközpont I. emelet

1026 Szilágyi Erzsébet fasor 121.
Kedvezmény: 5%
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PROGRAMAJÁNLÓ

Tisztelt látogatók! A Budapest XII. 
kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
Művelődési Központja októberben 
bezárta kapuit, hogy egy év múlva 
megújulva, a kor műszaki, technikai 
és esztétikai követelményeinek meg-
felelve újra az önök rendelkezésére 
állhasson. A programok azonban 
nem szünetelnek, a kerület több ok-
tatási és kulturális intézményében 
folytatódnak. Az aktuális változá-
sokról részletes tájékoztatást talál-
nak a honlapon: www.csorsz.hu.

A MOM PROGRAMJAINAK 
HELYSZÍNEI

MOM-KLUB
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A

Csörsz Filmklub. December 2. 19.00 
Ópium – Egy elmebeteg nő naplója. Belé-
pődíj: 350 Ft/felnőtt, 200 Ft/diák, nyug-
díjasoknak ingyenes.

Mesematiné. December 5. 10.00 
Babar. A belépés díjtalan.

Irodalmi teaház. December 5. 19.00 
Elő-Télapó felnőtteknek (vendég: Teslár 
Ákos és Varró Dániel). December 9. 
19.00 In memoriam Püski Sándor (fi lm-
vetítés és beszélgetés Jánosi Antal rendező 
közreműködésével).

Nosztalgia társastánc december 6-án 
16.00. Táncbemutató nyugdíjas, ama-
tőr táncosokkal: standard táncok (bécsi 
keringő, spanyol tangó, angol keringő), 
latin táncok (cha-cha-cha, swing, rock 
’n’ roll). Nosztalgia táncdalokat énekel a 
60-as, 70-es évek nagy sikerű slágereiből: 
Kelemen Edit. Táncbemutatók között és 
után: össztánc! A belépés díjtalan.

Ismeretterjesztő előadás Óvári Ár-
páddal december 7-én 19.00. Toscanai 
barangolások: Arezzo és Siena II. A soro-
zat az itáliai reneszánsz legszebb alkotá-
saiból nyújt át egy csokrot. A barangolás 
Arezzo városában kezdődik, bemutatva 
annak legjelentősebb műemlékeit, majd 
Siena városában folytatódik, ahol Firenze 
és Siena meg nem szűnő vetélkedése során 
született a korszak egyik legjelentősebb 
remekműve, a sienai dóm. Az előadás a 
dóm részletes ismertetésével záródik. A 
belépés ingyenes.

Zurgó dió táncház december 11-én 
18.00. Belépődíj: 300 Ft.

Ősztánc december 13-án 16.00–
19.00. Táncest nyugdíjasoknak, felnőt-
teknek, mindenkinek, aki szeret táncolni, 
zenét hallgatni. Istenes Emília vezetésével 
körtáncokat, karikázókat, vonaltáncokat 
tanulhatnak az érdeklődők.

In memoriam Besse-
nyei Ferenc. Decem-
ber 14. 19.00 A képzelt 
beteg. A belépés díjta-
lan.

Társasjáték-találkozó fi ataloknak, 
felnőtteknek december 19-én 11.00. A 
belépés díjtalan.

Héttornyú vár maga-
sodott – meseest de-
cember 20-án 18.00. 
Rozsi Viktor Márk és 
Pilinszky János meséi. 
Közreműködik: Ré-

pász ky Miklós Dániel.
Iciri-piciri táncház szerdán 16.30 

és 17.00, csütörtökön 10.00. Játékos 
néptánctanítás néptáncpedagógus ve-
zetésével. Az 1 és 4 év közötti gyerekek 
szüleikkel, kísérőikkel közösen kísérletez-
hetnek a tánclépések elsajátításában.

Tücsök-zene hétfőn és pénteken 9.00. 
Személyiségfejlesztő ritmus–ének–zene 
foglalkozás zenetanár vezetésével, már 6 
hónapos kortól 4 éves korig. Jelentkezés: 
Gál Gabriella, 06/30-999-4945.

Baba-Mama Klub kedden és csü-
törtökön 10.30–11.30. Alakjavító torna 
mamáknak, óvónői gyermekfelügyelet 
babáknak. A foglalkozást vezeti: Balázs 
Mari táncművész. Információ: 06/30-
973-2331.

Babamasszázs 3 hetes turnusokban 
keddenként 9.30. Mesterfogások elsa-
játítása, hogy a mamák és a babák még 
közelebb kerüljenek egymáshoz. A foglal-
kozást vezeti: Bajzáth Erzsébet csecsemő-
masszázs-oktató. A részvétel a XII. kerü-
letben élő mamáknak ingyenes. Előzetes 
jelentkezés: 06/30-989-2427.

Drazsé Drámajátszó Stúdió vasár-
naponként 10.00–14.00. Színjátszó-tan-
folyam középiskolásoknak.

Jóga-stretching csütörtökönként 
20.00–21.00. Jóga- és táncalapokra épü-
lő, az egész testet átmozgató, egyórás lazí-
tó–nyújtó–relaxáló tréning. Információ: 
06/30-973-2331.

Nia csütörtökönként 19.00–20.00, 
minden hónap első vasárnapján 10.00–
11.00. A Nia technique holisztikus 
fi tneszirányzat, amely segít elérni a fi zi-
kai, mentális, érzelmi és spirituális egész-
séget. Információ: 06/30-973-2331.

Csipkeverők baráti 
köre minden páros hét 
szombatján 9.00–
13.00.

Szupernagyi Népdalkör kétheten-
ként csütörtökön 13.30. A mindennapok 
pesszimizmusa és kedvetlensége ellen, a 
szeretet jegyében népdaltanulás, kariká-
zó. A foglalkozást vezeti: Bucsai Anikó 
énektanár. Információ: Karcagi Éva, 356-
5440.

Hegyvidéki Bélyeggyűjtők minden 
hónap utolsó péntekén 14.00–16.00.

MOM-208 Bélyeggyűjtő Kör min-
den hónap első péntekén 13.00–16.30.

Nyugdíjas Pedagógusok Klubja ha-
vonta egy szerdán 14.00–16.00.

Holiday Sporttánc Egyesület hétfő 
és péntek délután. Akrobatikus rock and 
roll- és showtánc-tanfolyam gyerekeknek 
6-tól 16 éves korig. Információ: 06/70-
214-6746, 06/30-657-7404.

Óbuda Mozgásművészeti Iskola
kedden, csütörtökön 15.30–19.00. Test-
képző és mozgásfejlesztő gimnasztika sok 
tartásjavító gyakorlattal, zenei kísérettel, 
Berczik Sára módszere alapján. Informá-
ció: 200-0138, 06/20-946-0848 (délelőtt 
9.00–11.00 óráig).

GESZTENYÉS TORONY
XII., CSÖRSZ UTCA 43.

„Zene habbal”. Interaktív hangszer-
bemutató foglalkozás óvodás és kisiskolás 
gyerekeknek. Szeretné, ha gyermeke ér-
tené és megszeretné a muzsikát? Érdekli, 
hogyan teheti fogékonnyá a zene iránt? 
Diplomás művésztanárok által tartott 
különleges zenei foglalkozásokra várják 
a gyerekeket a Minimomban. December 
5. 10.00 Gitáros Mikulás (Nuszbaum Fe-
renc és  Gábor Erzsébet). December 12. 
10.00 Varázsfuvola – ismerkedés a fuvolá-
val (F. Román  Enikő). Az előadások után 
a gyerekeket vendégül látják egy bögre 
habos kakaóra és kalácsra. Az előadások 
alkalmanként 1400 forintos egységáron, 
illetve bérlettel (5000 Ft/4 alkalom) láto-
gathatók (kísérőknek ingyenes). A korlá-
tozott létszám miatt a részvételi szándé-
kot előre jelezni kell a 06/30-5056-090-es 
telefonszámon.

Tücsök-zene kedden 9.00, csütörtö-
kön 16.45. Személyiségfejlesztő ritmus–
ének–zene foglalkozás zenetanár vezetésé-
vel, már 6 hónapos kortól 4 éves korig. Je-
lentkezés: Gál Gabriella, 06/30-999-4945.

Tücsök Zeneóvoda szerdán 16.30. 
Ritmus–ének–zene 2 korcsoportban, 
3–4 és 5–7 éveseknek. Jelentkezés: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945.

NÉMETVÖLGYI
ÁLTALÁNOS ISKOLA
XII., NÉMETVÖLGYI ÚT 46.
Természetvédők Turista Egyesülete

csütörtökönként 16.00–18.00.
Sahaja jóga szerdánként 18.30–

20.30. A meditáció új dimenziót nyit a 
tudatosságunkban, önmagunk megis-
merésében és a bennünk lévő akadályok 
leküzdésében.

Etka jóga péntekenként 17.00. Egész-
ség-visszaszerző jógatorna.

Holiday Sporttánc Egyesület csü-
törtökön 16.00. Akrobatikus rock and 
roll- és showtánc-tanfolyam gyerekeknek 
6-tól 16 éves korig. Információ: 06/70-
214-6746, 06/30-657-7404.

Nyugdíjasok Bridzsklubja hétfőn, 
csütörtökön 15.00.

BARABÁS-VILLA
XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
Filmklub nyugdíjasoknak. Decem-

ber 9. 14.00 Quo Vadis? II. A belépés 
díjtalan.

Óvóka hétfőn és szerdán 9.00–12.00. 
A népművészet játékos megismerése 6 
éven aluliaknak. Zenés-táncos, komplex, 
tematikus, kiscsoportos foglalkozássoro-
zat folyamatos csatlakozási lehetőséggel. 
Információ: Csiszér Jolán óvodapedagó-
gus, 06/20-594-4957.

ARANY JÁNOS ÁLTALÁNOS 
ISKOLA ÉS GIMNÁZIUM
XII., MEREDEK UTCA 1.
Péter tánciskolája kedden 16.30. 

Társastánc kezdőknek, keringők, slow-
fox, tangó, szamba, mambó, rumba, cha-
cha-cha, discohustle, rock & roll. Tán-
colás jó társaságban, egészséges mozgás, 
kikapcsolódás új barátok között, szórako-
zás, életöröm, sikerélmény! Információ: 
385-8067, 06/20-427-9313.

A világ népeinek legszebb körtán-
cai szerdánként 18.00–20.00. Válogatás 
a világ népeinek zenéiből, hagyományos 
és ünnepi táncaiból, valamint mozgásme-
ditációiból felnőttek számára. A foglalko-
zást vezeti: Istenes Emília festőművész. 
Információ: 319-6145, 06/20-579-5035.

Óbuda Mozgásművészeti Iskola 
hétfőn, csütörtökön 15.30–19.00. Test-
képző és mozgásfejlesztő gimnasztika sok 
tartásjavító gyakorlattal, zenei kísérettel, 
Berczik Sára módszere alapján. Informá-
ció: 200-0138, 06/20-946-0848 (délelőtt 
9.00–11.00 óráig).

KÖZPONTI FIZIKAI
KUTATÓ INTÉZET
XII., KONKOLY THEGE M. ÚT 29–33.
Rádióklub kedden és csütörtökön 

16.00–21.00.

HEGYVIDÉK GALÉRIA
XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
MOM Nyugdíjasok hétfőnként 

14.00. Információ: 323-5312.

BUDAPEST KONGRESSZUSI 
KÖZPONT PARKOLÓJA
XII., JAGELLÓ ÚT 1–3.
Biopiac szombatonként 6.30–12.00.

BUDAHEGYVIDÉKI 
EVANGÉLIKUS EGYHÁZKÖZSÉG 
TEMPLOMA
ÉS GYÜLEKEZETI KÖZPONTJA
XII., KÉKGOLYÓ UTCA 17.
A Hegyvidéki Trianon Társaság 

programja december 10-én 18.00 Dr. 
Schulek Ágoston docens (Testnevelési 
Egyetem): Klebelsberg nemzetmentő 
sportpolitikája; Csete Beáta (az Echo Tv 
szerkesztő-műsorvezetője): A magyar mé-
dia helyzete; Hornyik Miklós (író, sajtó-
történész): Magyar feltámadás.

BEM6 – I. KERÜLETI 
MŰVELŐDÉSI KÖZPONT
I., BEM RAKPART 6.

Táncház gyerekeknek a Kobzos 
együttessel december 4-én 18.00. Belé-
pődíj: 400 Ft.

Végső válasz nyomán. Előadások 
az élet legfontosabb kérdéseiről decem-
ber 2-án 19.00. Előadó: Kálmán Ernő, 
a Közép-európai Teológiai Akadémia 
hallgatója. Filmvetítés és beszélgetés a té-
nyek és bizonyítékok tükrében. A belépés 
díjtalan.

Harmónia Táncklub – Mikulás de-
cember 5-én 19.00. Belépődíj: 1200 Ft.

Gyermekszínház óvodásoknak, kisis-
kolásoknak, családoknak december 8-án 
10.00. Jegesmaci barátai – zenés bábjáték 
a Fabula bábszínház előadásában. Belépő-
díj: 800 Ft (óvodai, iskolai csoportoknak 
700 Ft/fő). Jegyek csak elővételben vált-
hatók. Előzetes jelentkezés: 200-8713.

Szabadság vándorai. Természetjárók 
klubja december 16-án 18.30. Klubveze-
tő: Sütő-Nagy István. A belépődíj: 500 
Ft. A klub tagjai számára ingyenes (klub-
tagság 1000 Ft/év).

Virányosi Filmklub. December 17.: 
Gandhi. A belépés ingyenes.

Skandináviai Társaság Klubja de-
cember 18-án 18.30. Könyvbemutató: 
Major Árvácska: Isten hozott! Kulcs az 
idegenvezetéshez. Belépődíj: 500 Ft, 
klubtagoknak díjtalan. Klubtagsági díj: 
1000 Ft/év.

Fakutya együttes – koncert és tánc-
ház december 18-án 20.00. A moldvai 
népdalok és népi táncdallamok átértel-
mezése egyedi stílusban és különleges 
hangszereken. A koncert után táncház 
tánctanítással. Belépődíj: 500 Ft.

Bizánci ikonok ad-
ventre. Héder fái Péter 
ikonfestő kiállítása. A 
kiállítás megtekinthe-
tő: december 31-ig, te-

lefonon történő egyeztetés után (200-
8713).

Harmónia Táncklub előszilveszter 
december 29-én 19.00. Klubvezető: Szé-
kely Attila. Belépődíj: 1200 Ft.

Gyermektársastánc 5–12 éves korig 
szerdán 18.00–19.00. Játékos társastánc 
szakavatott, türelmes és odaadó tolmá-
csolásban. Vezeti: Kilián Brigitta. Rész-
vételi díj: 1000 Ft/fő/óra.

Standard táncok órája (már hala-
dóknak) szerdán 19.00–20.00. Standard 
táncok, pózok, stílus, kerülés, technika, 
sorok. Vezeti: Székely Attila és Kilián Bri-
gitta. Részvételi díj: 1500 Ft/fő/óra.

Rajztanoda csütörtökön 18.30–
20.30. Felvételi előkészítés, festészeti 
technikák (portré, csendélet, mozdulat-
vázlatok), rajz oktatása. Vezeti: Z. Szabó 
Zoltán festőművész.

Arctorna kedden és pénteken 8.00–
9.00, illetve 10.00–11.00. Vezeti: Kál-
mán Andrea (06/30-228-1164). A tanfo-
lyam díja: 24 000/3 hónap (két részletben 
26 000 Ft) vagy 9600/hó. A tanfolyam 
megfelelő létszám esetén indul.

Ringató szerdán 9.30–10.00 és 
10.15–10.45. A foglalkozásokon az óvo-
dát megelőző korosztály zenei nevelésére 
kapnak mintát a szülők a kodályi elvek 
alapján. A foglalkozásokat vezeti: Fiskus 
Olga. Érdeklődni lehet: olga@ringato.hu, 
06/20-365-6270. További információk: 
www.fi skus.hu, www.ringato.hu. Részvé-
teli díj: 700 Ft/alkalom/család vagy 3000 
Ft/5 alkalom/család.

Fabrika 2 éves kortól kedden 10.00–
11.00. Bábozás, éneklés, kézműves-fog-
lalkozás. Vezeti: Németh Luca és Fráter 
Anna. Részvételi díj: 5000 Ft/5 alkalom. 
Alkalmi belépő: 1200 Ft. További infor-
máció: 06/20-929-7904.

Tücsök-zene kedden 16.25–16.55 és 
17.00–17.30. Személyiségfejlesztő foglal-
kozás zenetanár vezetésével a legfogéko-
nyabb időszakban, 6 hónapostól 4 éves 
korig. Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel! Érdeklődni lehet: 
Gál Gabriella, 30/999-4945. Testvérek-
nek kedvezmény, kísérőknek ingyenes. 
Részvételi díj: 8000 Ft/10 alkalom.

Művészi torna a Hegyvidéki Moz-
gásművészeti Iskola közreműködésével, 
a Berczik-módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos csoportok-
ban, 4 éves kortól. Testképző és moz-
gásfejlesztő gimnasztika sok tartásjavító 
gyakorlattal, zenei kísérettel. Foglalkozá-
sok: kedden és csütörtökön 16.00–19.30. 
Vezeti: Mády Krisztina. Elérhetőségek: 
200-0138, 06/20-946-0848, iroda@
omisk.hu, www.omisk.hu.

Angolnyelv-oktatás 
babáknak és gyere-
keknek: hétfőn 
10.00–11.00 22 hóna-
postól 3 éves korig, 

15.15–16.00 bölcsődés és kiscsoportos 
óvodásoknak, 16.15–17.00 középső- és 
nagycsoportos óvodásoknak. Beszéd-

centrikus oktatás 4-8 fős csoportokban, 
folyamatosan továbbfejlesztett tananyag-
ok. Speciálisan képzett Helen Doron-
tanárok. A jelentkezés folyamatos: Endre 
Judit, 06/30-313-6822. Részvételi díj: 
8940 Ft/hó. Ingyenes bemutató óra. Elő-
zetes jelentkezés szükséges!

Héthang Varázs csütörtökönként 
16.15–17.00. Zenehallgatás, ritmusér-
zék-, hallásfejlesztés, zenés játékok 4–7 
éves gyerekeknek. Badi Mária óvónő, 
zenetanár, tehetséggondozó szakértő által 
kifejlesztett egyéni módszer. Részvéte-
li díj: 7000 Ft/10 alkalom. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség előzetes jelentkezés 
alapján (06/20-244-3245).

A Csillagszemű Táncegyüttes fog-
lalkozásai óvodáskortól a professzionális 
szintig szerdán és pénteken. 15.00–16.00 
óvodásoknak, 16.00–17.00 kisiskolások-
nak (kezdő csoport), 17.00–18.00 kisis-
kolásoknak (haladó csoport). Művészeti 
vezetők: Timár Sándor Állami Díjas, 
Érdemes Művész, valamint Timár Böske 
táncművész. www.csillagszemu.hu

Latin-amerikai tán-
cok órája szerdán 
20.00–21.00. Salsa, 
mambó, carioca, 
bachata, cha-cha-cha, 
calipso, bossanova, 
rumba, merengue, 

szamba. Bármilyen életkorral, bármilyen 
tánctudással lehet jelentkezni. Részvételi 
díj: 1500 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: Szé-
kely Attila. www.harmoniatancklub.hu

Társastánc. Kezdő: szombaton 
14.00–15.00, haladó: szombaton 15.00–
16.00. Részvételi díj: 12 000 Ft/10 
alkalom. Versenytánc-előkészítő: vasár-
nap 13.00–14.00, összevont standard: 
szombaton 16.00–17.00, összevont latin: 
szombaton 17.00-18.00, kezdő: vasárnap 
14.00–15.30, haladó: vasárnap 15.30–
17.00. Részvételi díj: 5000 Ft/hó.

Mozdulatművészet kedden és csü-
törtökön 16.00–16.50. Óvodások és kis-
iskolások részére esztétikus gimnasztika, 
klasszikus balett, akrobatika és modern 
alapozása. Művészeti vezető: Szöllősi Ág-
nes balettmester.

Ifj úsági Sakk Szak-
kör általános iskolások 
részére szerdán 16.30–
18.00. Részvételi díj: 
3000 Ft/fél év.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kezdőknek, 
18.15–19.45 haladóknak. A jóga gyakor-
lása segíti a testi-lelki és szellemi egészség 
és harmónia megteremtését, a jó közérzet 
kialakítását és fenntartását. Részvételi díj: 
1300 Ft/alkalom, 4000 Ft/4 alkalom, 
10 800 Ft/13 alkalom. Nyugdíjasoknak: 
1000 Ft/alkalom, 2800 Ft/4 alkalom, 
7800 Ft/13 alkalom. Klubvezető: Bucher 
Katalin.

Sportjóga pénteken 18.00–19.30. 
A jóga testtudatos torna, edzésmódszer, 
szellemi gyakorlat. A sportjóga a test fi -
zikai szintjén fejleszti szervezetünk és 
idegrendszerünk egészségi állapotát. Bár-
mikor elkezdhető. Vezeti: Ruff  Annamá-
ria. Részvételi díj: 1000 Ft/alkalom, 3200 
Ft/4 alkalom.

Felnőtt társastánc. Középhaladó 
csoport: vasárnap 18.00–19.00, kezdő: 
szombat 18.00–19.00, haladó: vasárnap 
17.00–18.00. Klubvezető: Székely Attila. 
Részvételi díj: 1500 Ft/alkalom. www.
harmoniatancklub.hu

Felnőtt művészi torna hétfő–szer-
da–péntek 8.00–9.00 és 9.00–10.00. A 
foglalkozásokat mindazoknak ajánlják, 
akik a szép és természetes mozgások útján 
szeretnének eljutni izomerejük, állóképes-
ségük, hajlékonyságuk fejlesztéséhez, tes-
tük fi zikai karbantartásához, alakjuk for-
málásához. Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, információ: 
355-94-77.

Karbantartó torna kedden és pén-
teken 10.00–11.00 és 11.00–12.00. A 
test teljes átmozgatása (gerinc-, csípő-
torna, légző gyakorlatok). Klubvezető: 
Krizsánné Bucsú Andrea gyógytornász. 
Részvételi díj: 1000 Ft/alkalom, bérlettel 
800 Ft/alkalom.

Kismamatorna kedden és pénte-
ken 12.00–13.00. Felkészülés a szülésre 
tornával (relax, légzéstechnika, vajúdási 
helyzetek) és információval (praktikus 
tanácsok szüléshez és csecsemőgondozás-
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hoz). Klubvezető: Krizsánné Bucsú And-
rea gyógytornász. Részvételi díj: 1500 Ft/
alkalom, 4000 Ft/fél hónap, 6000 Ft/
hónap.

Hastáncklub szombaton 11.00–
12.30. Minden korosztálynak – nyug-
díjasoknak kedvezmény! Vezeti: Hódiné 
Fodor Mária. Részvételi díj: 1800 Ft/
alkalom.

Alkotóklub kreatív középkorúak ré-
szére havonta kétszer, minden második és 
negyedik hétfőn 18.00-tól. Azok jelent-
kezését várják, akik szeretik a jó társasá-
got, a változatos programokat, szeretnek 
létrehozni valamit, és alkotásaikon ke-
resztül megmutatni magukat. Érdeklődés 
és jelentkezés: Süveges Julianna, 06/30-
393-6443. Tagsági díj: 1000 Ft/fél év. A 
kézműves-foglalkozások anyagköltsége 
alkalmanként fi zetendő.

Szülői klub minden pénteken 
17.00–18.00. Ingyenes tanácsadás ne-
velési kérdésekben. Vezeti: dr. Jeager 
Péter. Előzetes bejelentkezés mindig az 
adott hét keddjéig telefonon: 06/70-331-
6367. Web: szuloklub.xlphp.hu, e-mail: 
jeager@freestart.hu.

Baba-mama klub
kedden és csütörtökön 
9.30–11.30 (kivétel 
minden hónap máso-
dik keddje). Várnak 
minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikap-

csolódásra, baráti kapcsolatokra, testmoz-
gásra vágyik. Amíg a mamák tornáznak, 
addig a gyerekek felügyelet mellett játsza-
nak. Az edzés után teázás, beszélgetés. 
Vezeti: Borbély Enikő fi tneszoktató. Bér-
let ára: 8000 Ft/10 alkalom, alkalmi belé-
pő: 900 Ft.

„NAMASTÉ” Asperger Kortárs 
Klub autizmussal élő fi atalok számára. 
Minden hónap második és negyedik va-
sárnapján 16.00–18.00. A klubot vezeti: 
Vadasné Tóth Mária (06/30-280-3779).

Téry Ödön Turista Baráti Társaság
keddenként 18.00–21.00. Vezeti: Mészá-
ros János.

Ruhavásár minden szombaton 9.00–
12.00.

Nyugdíjasklub csütörtökönként 
14.00. Klubvezető: Herczeg Eszter (395-
8284). December 3.: házi vendégség, de-
cember 10.: fi lmklub (Wolfe: Éjjel a par-
ton), december 17.: nyugdíjas karácsony. 
Tagsági díj: 100 Ft/fél év.

Népi hangszerek a kortárs zenében. 
Az EAR együttes hangversenye december 
4-én 19.00. Belépődíj: 800 Ft.

Az Albinoni Kamarazenekar kon-
certje december 5-én 19.00. Belépőjegy: 
800 Ft.

Orient Enikő textilművész kiállítá-
sa december 9-ig látható.

Széchy Beáta festőművész kiállí-
tásának megnyitója december 12-én 
11.00. Megnyitja: dr. Feledy Balázs mű-
vészeti író. Referenciapontként a kiállí-
táson szerepelnek a művész eladott vagy 
elajándékozott munkáiból válogatott di-
gitális nyomatok is. Megtekinthető: 2010. 
január 13-ig.

Jazzation-koncert december 13-án 
15.30. Belépődíj: 1200 Ft, klubtagságival 
800 Ft. www.jazzation.hu

Hegyvidéki Egészségklub. Decem-
ber 17. 18.00. Az egészségmegőrzés ter-
mészetgyógyászati módszerei. Az előadás 
hallgatói közös diétás vacsorán vehetnek 
részt. A klub vezetője: dr. Szolnoki Lajos 
háziorvos. A belépés díjtalan.

Földessy Gála december 18-án 18.00. 
Huszonöt éves a Földessy Margit Színjá-
ték Stúdió. A jubileumi gálaesten a stúdió 
gyermek növendékei is fellépnek. Belépő: 
800 Ft.

Rituális transztánc-élményest de-
cember 19-én 18.00. A transztánc ri-
tuáléval az ősi szertartások ereje válik a 
ma embere számára hozzáférhetővé. A 

transztáncesteket Wilbert Alix, a módszer 
kidolgozója által képzett Trance Dance 
facilitátorok, Fekete Erika és Mondok Ár-
pád tartják. Elérhetőség: saman.trance.
dance@gmail.com, telefon: 06/20-333-
5588 (Mondok Árpád).

Bran-koncert és táncház december 
29-én 17.00. A Bran együttes a magyaror-
szági ír zenei élet egyik fontos résztvevője, 
rangos népzenei rendezvények és feszti-
válok állandó szereplője. Belépődíj: 1000 
Ft, gyerekjegy 600 Ft. www.bran.hu

Klasszikus és jazz-
balett. Vezeti: Kiss 
Stefánia balettművész 
(06/20 -269-2314). 
Klasszikus balett hala-
dóknak hétfőn és szer-
dán 16.00–17.00. 
Spiccóra haladóknak 
és jazzóra hétfőn 
17.00–18.00, illetve 

csütörtökön 16.30–17.30. Klasszikus ba-
lett és jazzóra hétfőn 16.00–17.00, csütör-
tökön 16.30–17.30. Részvételi díj: 14 400 
Ft/16 alkalom. Klasszikus balett kezdők-
nek már óvodáskortól szerdán 17.00–
18.00. Jazzbalett kezdőknek és haladók-
nak iskoláskortól csütörtökön 16.30–
17.30. Részvételi díj: 8800 Ft/8 alkalom. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség!

Jiu-jitsu szerdán 16.30–18.00. Veze-
ti: Derkényi László (06/20-617-5982). A 
jiu-jitsu egy rugalmas küzdősport, amely 
a csavarásokat, dobásokat, gáncsokat ré-
szesíti előnyben. Sokoldalú és változatos 
önvédelmi irányzat. Részvételi díj: 5500 
Ft/hó.

Kiskakukk Játszóház és Tehetség-
gondozó Alapítvány. Vezeti: Kakuk And-
rea (06/20-438-6122). A foglalkozások 
integráltak, egészséges gyerekek várják 
sérült játszótársaikat. A programban báb-
készítés, mesedélután és rajzos tevékeny-
ségek szerepelnek. Egyéni fejlesztésre is 
lehetőség nyílik a csoportos foglalkozás 
mellett. Az alapítvány kiemelten közhasz-
nú, ezért a játszóházi programok ingyene-
sek. E-mail: kakuk2@t-online.hu, http://
kakukk-haz.fw.hu.

Tücsök-zene hétfőn 9.30 és 10.10. 
Információ: Gál Gabriella (06/30-999-
4945). Személyiségfejlesztő foglalkozás 
zenetanár vezetésével a legfogékonyabb 
időszakban, 6 hónapos kortól 4 évesig. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség előzetes 
jelentkezéssel. Testvéreknek kedvezmény, 
szülőknek, kísérőknek ingyenes. Az első 
foglalkozás térítésmentes! Részvételi díj: 
8000 Ft/10 alkalom. www.tucsok-zene.hu

Svábhegyi Játszóka pénteken 9.00–
12.00. Vezeti: Endre Judit. Minden al-
kalommal három különböző tematikus 
program: mozgáskoordinációs fejlesztő 
játékok, angol nyelv, vizuális nevelés-drá-
majáték. Bérlet: 10 000 Ft/12 alkalom, 
ami három hónapig érvényes. A foglalko-
zás díja: 1300 Ft/alkalom. Gyermekfel-
ügyeletet biztosítanak a legkisebbeknek, 
de a szülőket is várják. Amíg a gyerekek 
játszanak, a szülők angol nyelvtanfolya-
mon is részt vehetnek.

Csiri-biri torna pénteken 9.30-tól 
folyamatosan. Vezeti: Orszáczky Ildikó 
(06/30-389-5500). A foglalkozásokon 
minden mozgásformát dalok, mondókák 
kíséretében hajtanak végre. A Csiri-biri 
babatornára 3 éves korig várják a már 
járni tudó, izgő-mozgó kis tornászokat! 
Testvérkedvezmény: 50%. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom 
(a bérlet három hónapig érvényes). www.
csiri-biri.hu

Művészi torna szombaton 9.30 és 
16.30 között. Vezeti: Pataki Rita moz-
gáspedagógus (06/30-483-1897). Berczik 
Sára módszere alapján, zongorakísérettel. 
Mozgáskoordináció- és ritmusérzék-fej-
lesztő gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól; középhala-
dó: alsó tagozatosoknak; haladó 1.: felső 
tagozatosoknak; haladó 2.: 15–20 éves 
korig. Zongorán kísér: Gabora Mária. 

Részvételi díj: 3400 Ft/hó, illetve 6000 
Ft/hó. Testvéreknek, valamint féléves 
tandíj egyösszegű befi zetése esetén ked-
vezmény. E-mail: patakiri@freemail.hu.

Népi hagyományőrző és kézműves 
műhely hétfőn és szerdán 15.30–18.30. 
Vezeti: Molnárné Boronyai Kati, népi kis-
mesterségek oktatója (06/20-923-1103). 
Belépődíj nincs, anyagköltség 500 Ft/alka-
lom, testvérkedvezmény 400 Ft/alkalom.

Aviva módszer – zenés torna höl-
gyeknek december 5-én 13.30–17.30. 
Egy természetes módszer a női egészség 
megőrzésére, illetve helyreállítására, a 
hormonszint harmonizálására. A mód-
szer alap gyakorlatsora (a 30 perces egy-
szerű és a 15 perces rövid) elsajátítható 
négyórás tanfolyam keretében, képzett 
oktatóval, ezután könyvből otthon önál-
lóan, vagy csoportos foglalkozáson az 
oktató vezetésével gyakorolható. Részvé-
teli díj: 5000 Ft. Vezeti: Nyerges Margit 
(06/30-354-4399).

Apraja ropja néptánc és népi játék
óvodásoknak és kisiskolásoknak hétfőn 
17.00–18.00. Vezeti: Harkai Viktória 
néptáncoktató (06/20-497-1739). A gye-
rekek a magyar néphagyományok mellett 
kis-magyarországi és erdélyi táncokkal, 
népdalokkal ismerkedhetnek meg. Játé-
kosan sajátítják el az autentikus magyar 
népdal és néptánc alapelemeit. Részvételi 
díj: 12 000 Ft/3 hónap.

Szivárvány Táncszínház hiphop-
oktatás kedden 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta tánc-
pedagógus (06/30-409-2400). Formációs 
tánc, showtánc és hiphop 7 éves kortól. 
Fiúk jelentkezését is várják. Részvételi díj: 
9000 Ft/hó.

NTC School Buda-
pest (holland bölcső-
de-óvoda) bölcsődé-
seknek hétfőn és szer-
dán 9.00–12.00, óvo-

dásoknak keddenként 9.00–15.00. Hol-
land tanmenet szerinti foglalkozások fl a-
mand és holland anyanyelvű családok ré-
szére. Felügyeleti szerv: Holland Oktatási 
Minisztérium. Információ: Bori Martina, 
06/30-241-2546, lesbories@t-online.hu.

Angolnyelv-oktatás. Korai fejlesz-
tés angolul és óvodás angol. Kedden 
16.30–17.30, csütörtökön 13.30–14.30, 
15.30–16.30 és 16.30–17.30 kezdő és 
haladó óvodás angol. Vezeti: Endre Judit 
(06/30-313-6822). Babaangol: csütör-
tökön 9.30–10.15 (22–36 hónapos korú 
gyerekek részére). Előjelentkezés szük-
séges! Részvételi díj: 8940 Ft/hó. www.
helendoron.hu

Tai chi csütörtökön 19.00–20.30. Ve-
zeti: Edelényi Gyula oktató (06/30-512-
0758). A tai chi az ún. lágy harcművésze-
tekhez tartozik, mivel elsősorban nem az 
izomerő fejlesztésén van a hangsúly, ha-
nem a belső erőn. Részvételi díj: 1000 Ft/
alkalom, 4000 Ft/5 alkalom.

Bujutsu-kai, Kenshin-ryu szerdán 
18.30–20.30. Vezeti: Horváth Attila 
(06/20-945-3901). Egy ősi szamuráj csa-
lád hagyatéka, amelynek célja és feladata 
a személyiség fejlesztése a harcművészet 
útján. Jelentkezni személyesen, edzésna-
pokon lehet. Az edzéseken 14 éves kor 
alatt nem lehet részt venni!

Orientális tánc szer-
dán 19.00–20.30. Ve-
zeti: Hódiné Fodor 
Mária (06/30-950-
7468). Az orientális 
tánc (hastánc) a tánc 
ősi gyökereihez nyúl 
vissza, az élet és a női 
lét elvontabb kérdéseit 

fejezi ki művészi formában. Minden kor-
osztály jelentkezését várják! Részvételi díj: 
1900 Ft/alkalom, 8800 Ft/5 alkalom.

Esthetic Movement Class – 
Instruction in English hétfőn, szerdán 
és pénteken 12.00-tól. Vezeti: Lukin 
Zsuzsa oktató. Th is is a type of exercise 

for women with simple gymnastics 
and dance elements accompanied by 
classical piano improvisation. Energizing 
physical experience, enhances your 
posture, encourages graceful movement. 
Classes begin at 11.30 am on Mondays–
Wednesdays–Fridays. 500 HUF per 
occasion or 4000 HUF per ten occasions. 
Further information at Jókai Klub offi  ce 
(395-8284) or call Zsuzsanna Lukin on 
06/30-434-8204.

Etka jóga kedden és csütörtökön 
9.30–11.00. Vezeti: Nyerges Margit rek-
reációs sportoktató. Részvételi díj: 1100 
Ft/alkalom, 5000 Ft/5 alkalom (a bérlet 
hat hétig érvényes).

Alakformáló torna kedden, szerdán 
és pénteken 7.45–8.45. Vezeti: Balázs 
Márta táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Ízületmobilizáló, alakformáló torna 
gyógytorna-elemekkel, hölgyeknek. 
Részvételi díj: 800 Ft/alkalom, 6000 
Ft/10 alkalom.

Ismerkedés a számítógéppel idő-
sebbeknek hétfőnként 14.00. A program 
célja, hogy megtanítsa az idősebb korosz-
tály tagjait a számítógép használatára, 
elsősorban az internet elérésére. A hall-
gatók hat alkalommal, esetenként két-két 
órában sajátítják el az alapokat, melyek 
segítségével képesek lesznek hasznos és 
érdekes információkat önállóan megke-
resni, illetve távoli ismerőseikkel e-mail 
útján kapcsolatot tartani. A foglalkozá-
sok kis csoportokban (5-6 fő) folynak. A 
tanfolyamot végzetteknek egy klubot is 
szerveznek, ahol lehetőség van a tanultak 
gyakorlására és újabb ismeretek szerzésé-
re. Részvételi díj: 3000 Ft/tanfolyam.

B.V.S.C. Jókai Táncklub minden 
hétfőn és kedden 18.00–21.00. Klubve-
zető: Juhászné Vágvölgyi Györgyi szak-
osztályvezető, Nívó- és Csokonai-díjas 
táncpedagógus (06/20-213-0604). E-ma-
il: bvscjokaitk@freemail.hu. Részvételi 
díj: 7000 Ft/hó. www.jokaitk.uw.hu

Bridzsklub szerdánként 13.00–
18.00. Klubvezető: dr. Kis Géza (395-
8907). A játékot már ismerők jelentkezé-
sét várják! Tagsági díj: 2000 Ft/fél év.

Gilda – Öregcserkészek Klubja min-
den hónap második péntekén 16.00.

Helytörténeti időutazás. A kiállítást 
rendhagyó módon nem kiállítótermek-
ben, hanem a BKV járatain láthatják az 

érdeklődők. A program négy járatot érint: 
az 59-es villamost, a 102-es és 90-es autó-
buszt, valamint a fogaskerekűt (60-as). A 
kiállítás december 19-ig látható.

Boldvai Balázs fotóművész kiállí-
tása december 5-ig látható. Nyitva tar-
tás: hétfő–péntek 10.00–18.00, szombat 
10.00–14.00.

Végtelenek és vacogó koporsók. Vá-
logatás a Rodin Galéria gyűjteményéből, 
ef. Zámbó István kiállítása. Megtekinthe-
tő: 2009. december 16.–2010. január 23.

Állatvilágunk. László Péter és László 
Péter István szobrászművészek kiállítása 
december 8-ig. Nyitva tartás: kedd, csü-
törtök, péntek 10.00–18.00.

Karácsony. Kő Boldizsár képzőmű-
vész és Balla Gábor szobrászművész ki-
állítása a karácsonyi ünnepkör jegyében. 
Megnyitó: december 11-én 18.00. Megte-
kinthető: 2010. január 15-ig.

Kézműves gyermekfoglalkozás de-
cember 12-én 10.00–16.00. Karácsonyi 
díszek készítése selyemfestés technikával. 
A belépés díjtalan.
�
Az iszlám és a kereszténység ellenté-

te és hasonlósága – dr. Maróth Miklós 
akadémikus, a Pázmány Péter Katolikus 
Egyetem tanárának előadása az Istenhe-
gyi Szent László Plébánián (XII., Diana 
park) december 2-án 18.00.
 �

A KÉSZ (Keresztény/keresztyén 
Értelmiségiek Szövetsége) Istenhegyi 
Csoportja ismét találkozóra hívja tagjait, 
leendő tagjait és az érdeklődőket a szel-
lemiségével egyező programra. A XII., 
Felhő utca 10. alatti svábhegyi reformá-
tus templomban december 9-én 18.00-tól 
dr. Mészáros József, a KDNP alelnöke, a 
Barankovics Alapítvány kuratóriumának 
elnöke osztja meg gondolatait a hallgató-
sággal. Előadásának címe: A keresztény-
demokrata politizálás programja és esélyei 
hazánkban. További információk: Batizi 
László (a csoport elnöke), 06/20-942-
8146 és Béres L. Attila (titkár), 06/30-
402-6695.
�
TF-esték: Énekkel az egészségért.

Béres József Szép Magyar Ének című 
könyvének bemutatása december 11-én 
18.00. Vendégek: dr. Béres József (a Béres 
Rt. elnöke), valamint Gaál-Wéber Ildikó 
és Majorosi Marianna ének. Helyszín: 
TF-aula (XII., Alkotás utca 44.). A belé-
pés díjtalan.
 �

Karácsonyi koncert a Városmajori 
Jézus Szíve Plébániatemplomban decem-
ber 12-én 19.00. Musica Natale – XVIII. 
századi olasz karácsonyi muzsika (Fekete 
Andrea – szoprán). Műsoron többek kö-
zött Vivaldi, Cimarosa és Pergolesi művei. 
Hortus Musicus 99 – korhű hangszere-
ken (Balogh Vera – fuvola, Feltein Attila 
– hegedű, Rabovay Júlia – hegedű, Kallai 
Nóra – cselló, Péteri Dóra – orgona). A 
belépés ingyenes. Cím: XII., Csaba utca 
5.
�
Hangverseny a Budahegyvidéki 

Evangélikus Templomban december 
13-án 18.00. Orgonán közreműködik: 
Fassang László és a Zeneakadémia vég-
zős hallgatói, Tatai Dániel és Gajdos 
Imre. Műsor: Daquin: Noël, no. VI, 
Bach: F-dúr toccata és fúga, BWV 540, 
Mozart: f-moll fantázia, KV 608, Bach: 

c-moll passacaglia és fúga, BWV 582, 
Improvizáció  karácsonyi énekekre. Cím: 
XII., Kékgolyó u. 17. A belépés díjtalan, 
adományokat köszönettel fogadnak.
�
Ringató foglalkozás a Budahegy-

vidé ki Református Egyházközség temp-
lomának gyülekezeti termében (XII., Bö-
szörményi út 28.) minden héten szerdán 
10.00–10.30-ig. Információ: 06/70-265-
4892, www.ringato.hu. A foglalkozások 
az óvoda előtti korosztálynak szólnak, 
néhány hónapostól hároméves korig. 
Családi bérlet: 3000 Ft a tanév végéig, 
heti egy alkalomra. Egy foglalkozás rész-
vételi díja: 700 Ft/család. A részvételi díj 
azok számára is a fentiek szerint alakul, 
akik több saját gyermekkel érkeznek a 
foglalkozásokra.
 �

Beszélgetéssorozat a Városmajori 
Jézus Szíve Plébániatemplomban azok 
számára, akiket érdekel a keresztény hit és 
élet, de eddig kívülállónak érezték magu-
kat. Az összejövetel csütörtök esténként 
19.00-kor kezdődik. A részvétel ingyenes, 
helyszín a külön álló torony földszinti 
szobája. További felvilágosítás: Lambert 
Zoltán plébános, 212-4656. Cím: XII., 
Csaba utca 5.
 �

Menő Manó Torna. Zenés-tornás 
foglalkozás gyerekeknek 6 hónapostól 4 
éves korig, élő hangszerjátékkal, ismert 
és rég hallott dalokkal, mondókákkal. 
A nagymozgások és az egyensúlyérzék 
fejlesztését speciális mozgásfejlesztő  esz-
közökkel (például mászóalagút, egyen-
súlyozó tölcsér, trambulin, szivárványos 
hintáztató ejtőernyő, billenő rácshinta, 
libikóka) segítik elő, és persze egyetlen 
óráról sem hiányozhat a száz színes lab-
da! Időpontok: szerdánként 9.30 (Mini 
csoport) és 10.05, 10.50 (Menő Manó 
csoportok). Cím: Sportmax-Hegyvidék, 
XII., Csörsz utca 14–16. Ingyenes par-
kolás! Telefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu
 �

Életmód- és alakformáló edzések
a Virányos Általános Iskola tornatermé-
ben (Virányos út 48.) hétfőn és szerdán 
16.50–17.40 hölgyeknek, 17.50–18.50 
hölgyeknek és uraknak, 19.00–20.00 
uraknak. Információ: 275-0669, 06/30-
476-9132.
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Barokk zene
a Jókai Klubban

Az Albinoni Kamarazenekar ad 
koncertet december 5-én a Jókai 
Klubban. A patinás együttes hosz-
szú idő után lép fel újra a Hegy-
vidéken.

E gy zeneileg is iskolázott fi zi-
kus, Zsigmond Balassa ala-

pította az Albinoni Kamaraze-
nekart muzsikáló partnereiből, 
akiknek a fele hallgató vagy a XII. 
kerületben dolgozó fi zikus volt. 
Az apropót a tévé „Ki mit tud?” 
versenye adta. Az akkor 
frissen alakult együttes 
meglepetésre az első 
helyen végzett a kama-
razenekarok között.

A tagok, fenntartó 
szerv és anyagi hát-
tér híján, húsz éven 
keresztül lakásban 
próbáltak, gyakran az 
alapító karnagynál, aki 
gyermekkorától a XII. 
kerületben lakott. Bár 
az együttesben, néhány 
kivétellel, a későbbi-
ekben sem hivatásos 
muzsikusok játszottak, 
jó nevű szólisták is szí-
vesen léptek, illetve lépnek fel ve-
lük, mint például Szabadi Vilmos 
vagy Devich Sándor. A zenekar 
többször szerepelt a Hegyvidéken 
is, először a MOM-ban, majd it-
teni templomokban. Most hosszú 
szünet után mutatkozik be újra a 
kerületben.

Az eltelt negyven év alatt a 
tagok jó része kicserélődött, de a 
jelenlegiek közül is többen fi ziku-
sok, a karmesteren kívül például 
Corradi Gábor, Simon György és 
Adorján Ferenc. A koncertmester, 
Locsmándy Gábor civilben egye-
temi docens, a Budapesti Műszaki 

Egyetem Városépítészeti tanszék-
ének volt vezetője. (Testvére, Mik-
lós az Operaház egykori igazgató-
ja, szintén fi zikus volt.) Hollósy 
Katalin kajakvilágbajnok az eve-
zőt cserélte fel a csellóvonóval.

Az Albinoni Kamarazene-
kar főként barokk zenét játszik. 
Mostani koncertjükön is ba-
rokk (J. S. Bach-, Vivaldi- és 
Albinoni-) műveket adnak elő. 
Az est oboaművész szólistája, 
Girgás Ágnes Albinoni d-moll 
concertóját és Bach hegedűre és 
oboára írott kettősversenyének 

oboaszólóját játssza. „Ez utób-
bi a nehezebb – mondja –, mert 
Bach, Albinonival és Vivaldival 
ellentétben, kevésbé vette fi gye-
lembe, milyen nehézségekkel kell 
megküzdeniük az előadóknak.” 
(A művésznő huszonnyolc évig az 
Állami Hangversenyzenekar, hét 
évig az Operaház, majd a Magyar 
Rádió zenekarának tagja volt.)

(Kérész)

� A koncert december 5-én 19 
órakor kezdődik a Jókai Klubban 
(XII., Hollós út 5.). Helyfoglalás az 
érkezés sorrendjében.

A Hegyvidéki Kulturális Közalapítvány
meghívja Önt jótékonysági estjére

a kerületi Fejlesztô Napközi Otthon javára.

A belépôjegy: 500 Ft

Idôpont: 2009. december 9. szerda 18.30 órakor
Helyszín: Barabás Villa

(Budapest Hegyvidék, Városmajor u. 44.)

Az est háziasszonya:

SUNYOVSZKY SZILVIA

Fellépô mûvészek:

BUDAI ILONA
BENCZE ILONA
GULYÁS BENCE
GULYÁS DÉNES
OBERFRANK PÁL

A kulturális programot
árverés is színesíti.

Védnök:
Pokorni Zoltán
polgármester

Információ:

Tel: 06-1-355-1964 (napközben)
e-mail: adventiest@gmail.com

Lakberendezés m�vészszemmel
Otthon, édes otthon címmel ipar-
művészeti kiállítás nyílt a Galéria 
12-ben. Az egyedi tervezésű hasz-
nálati tárgyak és művészi igénnyel 
összeállított kollekciók az alkotók 
szándéka szerint a lakások, kony-
hák, hálók és fürdőszobák díszei-
ként szolgálnak.

F eledy Balázs művészeti író 
a tárlat megnyitóján min-

denekelőtt a kiállítást szervező 
Galéria12 Közhasznú Egyesület 
úttörő munkáját emelte ki, ami-
nek egyebek mellett az is kö-
szönhető, hogy a kerületben élő 
alkotók végre egymásra, és a Haj-
nóczy József utcai galériában va-

lódi otthonra találtak. Elég csak 
szemügyre venni az eddigi kiál-
lítások közönségét, s máris kide-
rül: a szépre fogékony polgárok 
mellett sok hegyvidéki művész is 
megjelenik, hogy újra felfedezzék 
egymás munkáit. Sokan vannak 
ugyanis olyanok, akik bár egy-
más közelében élnek, mégis csak 
ilyen alkalmakkor találkoznak.

Felbecsülhetetlen értékű az 
egyesület munkája, mert közös-
séget teremt, miközben a mai, élő 
kultúra elterjesztését szolgálja. 
Vállalja az érdekérvényesítő rend-

szerint hálátlan szere-
pét, igyekszik hozzá-
járulni ahhoz, hogy 
pezsgő kulturális élet 
alakuljon ki a Hegyvi-
dék jövőbeli művész-
utcájában. A Galéria12 
az első „mag” – fogal-
mazott Feledy –, ame-
lyet a remények szerint 
újabb és újabb galériák, 
alkotótermek, kiállító-
helyek követnek majd 
az utcában.

Mint a megnyitón 
is elhangzott, az egye-
sület a kortárs kerületi 
művészeknek kínál 
bemutatkozási lehetőséget. Cso-
portos kiállításokban gondol-
kodik, hogy egy-egy témakört a 

maga teljes vertikumá-
ban tárjon a közönség 
elé. Ilyen a mostani is, 
amelyre – talán utalva 
a kerületre és a galéria 
nevére – tizenkét fi a-
tal iparművész vitte el 
munkáit.

A kiállítás minden-
képpen hiánypótló. 
Bebizonyítja, hogy a 
gazdasági, néhol politi-
kai akarat, a mindenre 
rátelepülő, a kézműves-
séget elpusztító tömeg-

termelés ellenére igenis létezik 
kortárs iparművészet. Szomorú 
aktualitást kölcsönöz ugyanak-
kor a tárlatnak, hogy éppen a 
napokban jelentették be a salgó-
tarjáni manufaktúra felszámolá-
sát, ahol Kecskés Krisztina mű-
vészi értékű, mégis funkcionális 
csiszolt kályhái készültek. Csak 
reménykedni lehet, hogy akad 
az országban olyan üzem, amely 
képes legyártani ezeket az egyedi 
tárgyakat.

Némileg könnyebb a dolga a 
textileseknek, akik maguknak 

szövik munkáik alapanyagát – a 
kényszerűség tehát egyszersmind 
megmaradásuk záloga. Így jöhet-
tek létre Fóris Barbara különle-
ges, összegombolható takarói, 
amelyek a házasság folytonos vál-
tozását jelképezik. Ebből az ala-
poktól építkező művészeti hoz-
záállásból táplálkoznak Mészáros 
Dóra fűvel hímzett, átlátszó ujjú 
neglizséi, Müller Rita dekoratív 
ágytakarói és díszpárnái is. A ma 
iparművészének sokszor kénysze-
rű univerzalitására példa Széles 
Edina, aki ezúttal egyéni párnái 
mellett kollázsokkal és digitális 
technikával készült képekkel mu-
tatkozik be.

Gaál Gyöngyvér és Abaff y 
Klára ötvösmunkái a korszelle-
met idézik, Nagypál Dorottya 
kipörgetett falú üvegtálai, kü-
lönleges csiszolású, kétrétegű pa-

lackjai a konyha díszei, Matolay 
Ildikó izgalmas edényalátétei pe-
dig akár a falak felöltöztetésére is 
alkalmasak. A funkció, a dizájn 
és a geg egyesülésének lehetünk 
tanúi Boldizsár Zsuzsa öntött tál-
jait és Nádas Gergely kompozíci-
óit szemlélve, míg Borza Teréz 
munkáinak fehérsége az ünnep 
idejét idézi.

mm.

� Galambos Tamás, Károlyi And-
rás, Kecskeméti András, Lőrincze 
Miklós és Magyar Gábor festőmű-
vészek munkáiból nyílik kiállítás 
a Galéria12-ben december 10-én 
18.30-kor. Az alkotásokat méltat-
ja: Kernács Gabriella művészettör-
ténész, köszöntőt mond: Pokorni 
Zoltán polgármester. Nyitva 
tartás: december 20-ig, naponta 
16–20 óráig.

KARÁCSONYI VÁSÁR
Rendhagyó karácsonyi vásárral kedveskedik a művészetpártoló közönségnek a 
Galéria12. Művészáron vásárolhatók meg a Hajnóczy József utca 21. alatti kiállító-
térben bemutatott üveg-, porcelán-, ékszer-, kerámia- és textilkülönlegességek, 
valamint grafi kák és képek december 11. és 13. között. A hagyományteremtő szán-
dékkal, első alkalommal megrendezett vásárra a kerületben élő művészek viszik 
el alkotásaikat.

Barlay E. Zsuzsa szólót énekel

Müller Rita dekoratív ágytakarókat és díszpárnákat mutatott be

Borza Teréz munkái az ünnepet idézik
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Együtt a sérültekért
Jótékonysági koncert helyszíne lesz 
december 9-én este a Barabás Villa. 
A program teljes bevételét a Fej-
lesztő Napközi Otthon kapja meg, 
amely egy új, nagyobb épületbe 
költözne, hogy ott lakóotthont is 
kialakíthassanak a nappali ellátást 
igénybe vevő sérülteknek.

A mostani költségvetési hely-
zetben minden kerületi in-

tézmény nehéz helyzetben van, 
hiszen a pénz egyre kevesebb, 
feladataik pedig egyre bővülnek, 
ezért nagyon sok segítséget nyújt-
hat számukra egy-egy jótékony-
sági kezdeményezés – mondta el 
lapunknak Váczi János, a Hegy-
vidéki Kulturális Közalapítvány 
elnöke annak kapcsán, hogy a 
hegyvidéki önkormányzat által 
alapított szervezet támogató estet 
rendez a Fejlesztő Napközi Ott-
hon javára.

Váczi János emlékeztetett arra, 
hogy az önkormányzat 2008 ele-
jén gyűjtést indított a Vakok Bat-
thyány László óvodája és általános 
iskolája számára – akkor a forga-
lomból kivont egy- és kétforinto-
sokat lehetett felajánlani az intéz-
ménynek. Rendkívül sikeres volt 
az „Egy forint egy jobb élet remé-
nyében” elnevezésű akció, közel 
hárommillió forint gyűlt össze az 
aprókból. Ezen felbátorodva dön-
tött úgy a Hegyvidéki Kulturális 
Közalapítvány, hogy újabb jóté-
konysági programot szervez.

A december 9-én, szerdán 
18.30-kor kezdődő koncertet azzal 
a céllal hozta tető alá az alapítvány, 
hogy új, nagyobb épületbe költöz-
hessen a fogyatékkal élő felnőt-
teket gondozó Fejlesztő Napközi 
Otthon. A műsorra 500 forintért 

váltható belépő, de 5000 forintos 
támogatói jegy is vásárolható, amit 
elsősorban cégek, vállalkozók, 
tehetősebb polgárok fi gyelmébe 
ajánlanak. A program részeként 
borárverést is tartanak, amelynek 
bevételét szintén az intézmény tá-
mogatására fordítják.

A est háziasszonya Sunyovszky 
Szilvia, előadóművészként fel-
lép Budai Ilona, Bencze Ilona, 

Gulyás Bence, Gulyás Dénes 
és Oberfrank Pál. A fővédnök: 
Pokorni Zoltán polgármester. 
A jótékonysági estre a Fejlesztő 
Napközi Otthon gondozottjai is 
készülnek tánccal, versekkel, va-
lamint zenei produkcióval, neves 
zenészek közreműködésével.

Sándorné Erdélyi Judit, a Fej-
lesztő Napközi Otthon vezetője 
lapunknak korábban elmondta: a 
kerületi önkormányzat által 1995-
ben alapított intézmény jelenleg 
nappali ellátás keretében biztosít 
állandó felügyeletet és fejlesztési 
lehetőséget az iskolarendszerből 
kikerülő, halmozottan sérült em-
berek számára. A családban élő 
sérültek nappali ellátása az intéz-
mény működtetése révén jelenleg 
megoldott a Hegyvidéken, ám 
továbbra is kérdéses azoknak a fel-

nőtt korúaknak a sorsa, akik elve-
szítik szüleiket, a család gondosko-
dását. Az ő helyzetükön leginkább 
az segítene, ha a Fejlesztő Napközi 
Otthonhoz kapcsolódóan egy 
lakóotthont is ki tudnának ala-
kítani, ahol átmeneti időre, vagy 
igény szerint élethosszig tartóan 
megoldható lenne az elhelyezésük 
– ehhez azonban nagyobb épületre 
van szükség.

Az elképzelések szerint a 
Dobsinai utcai iskolaépületbe 
költöznének, amely nagyobb, 
mint a mostani, Tóth Lőrinc utcai 
központjuk, így a 35 fő ellátására 
alkalmas Fejlesztő Napközi Ott-
hon mellett egy 10-14 férőhelyes 
lakóotthon is működhetne ott. A 
költözés és a Dobsinai utcai épület 
átalakítása persze sokba kerül, így 
ehhez az önkormányzat támogatá-
sa, valamint a szülők által létreho-
zott alapítvány hozzájárulása mel-
lett más forrás is szükségeltetik. 
Pályázni kívánnak európai uniós 
támogatásra, valamint kérni sze-
retnék a sérültek problémáját át-
érző polgárokat, hogy lehetőségük 
szerint adakozzanak – vegyenek 
részt minél többen az adventi jóté-
konysági esten a Barabás Villában.

(z)

A Fejlesztő Napközi Otthon javára gyűjtenek
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Nemsokára felavatják 
Márton Áron szobrát

V árhatóan még az idén felavat-
ják Márton Áron hegyvidéki 

emlékművét. A legendás erdélyi 
püspök kőből faragott mellszob-
ra a Törökbálinti és a Rácz Ala-
dár út találkozásánál újonnan 
kialakított térrészt ékesíti majd.

Lovas Pál alpolgármester el-
mondta, hogy szándéka szerint 
egy nonfi guratív alkotás került 
volna a közterületre. A Márton 
Áront absztrakt módon ábrázoló 
szobortervet a helyi képviselő-
testület és a fővárosi kültéri al-
kotásokat engedélyező Budapest 
Galéria is elfogadta. A gyakorlati 

megvalósításról döntő testüle-
ti ülésen azonban a képviselők 
– korábbi határozatukat meg-
változtatva – a fi gurális ábrázo-
lás mellett tették le voksukat, 
egyúttal felkérték Kontur And-
rás szobrászművészt eredeti terve 
átfogalmazására.

Az új szobor kihelyezését meg-
előzően az önkormányzat rendezi 
az emlékhely környezetét. A par-
kosítás mellett a járdát térkővel 
burkolják, míg a talapzatba az 
útfelújítások során visszanyert 
bazaltkockákat is beépítik.

M

Jazzation kétszer

A harmincas évek bárzenéjét, a jazzsztenderdeket, illetve a modern 
dallamokat hangszerek nélkül, pusztán énekhanggal, azaz a cappella 
előadásban interpretálja a Jazzation. A kiváló együttest decemberben 
kétszer is láthatják a hegyvidékiek: a már törzshelyének számító Jókai 
Klubban december 13-án 15.30-kor lép fel, míg december 11-én 17 órá-
tól az adventi vásár látogatóit szórakoztatja. Utóbbi előadás ingyenes, 
és nem kétséges, aki esetleg először látja ott a Jazzationt, alig várja 
majd, hogy két nap múlva újra meghallgathassa. További információk: 
www.jazzation.hu.

„Megálló”, ahol jó elid�zni
Megújult kiállítással várja a kortárs 
művészet szerelmeseit a MOST 
Galéria. A neves grafi kusok műveit 
bemutató tárlat kísérőrendezvé-
nyeként ezúttal is művész–kö-
zönség-találkozókkal várják az 
érdeklődőket.

B ár a kiállított munkák ízlés-
világa, az alkalmazott tech-

nikák és kifejezésmódok merő-
ben különböznek egymástól, a 
MOST Galéria megújult tárlata 
mégis egységes egészként jelenik 
meg. Köszönhető ez annak, hogy 
az alkotókat ugyanaz a cél vezér-
li: az egyszerű formákon, a lát-
hatón, a magától értetődőn túli 
világ feltérképezése. Az eredmény 
pedig a mű, amely összefoglalja a 

művész tehetségét, gondolatait, 
jártasságát az élet dolgaiban.

Almássy Aladár a tér és idő-
síkok vegyítésének mestere, 
a rézkarc mellett aquatinta, 
mezzotinta technikával készíti 
grafi káit. Olajos Györgyöt a kele-
ti fi lozófi ák, a természetes anya-
gok szeretete, az ősi technikák 
alkalmazása jellemzi, míg Orosz 
István stílusát keretbe foglalja a 
múlt századi metszeteket idéző, 
míves, vonalhálós rajz, amit szür-
realista megoldásokkal párosít. A 
szabad anyaghasználat jellemzi 
Pálos Annát: munkái nem konk-
rét eseményeket, narratívákat 
takarnak, inkább szimbolikus 
értelműek.

A grafi kák december végéig 
láthatók az Apor Vilmos téri ga-
lériában.

m.
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Visszatért az Íjazó
Több mint hatvan év után ismét a 
Hegyvidéket ékesíti az Íjazó szo-
bor. A MOM egyik jelképévé váló 
műalkotás az egykori nagyvállalat 
helyén épült lakóparkot átszelő 
Süss Nándor sétányon lelt új ott-
honra.

K ülönleges hangulatú szobor-
avatót rendeztek november 

utolsó péntekjén a MOM Park-
ban. Valljuk be, manapság nem 
megszokott, hogy őszülő halán-
tékú urak és hölgyek egymás vál-
lát lapogatják, ölelkeznek, moso-
lyogva anekdotáznak. A boldog 
arcokat fi gyelve egyér-
telműnek tűnt, hogy 
legtöbbjük számára az 
avató többet jelentett 
egyszerű ceremóniánál 
– sokkal inkább meg-
hitt, felemelő ünnep 
volt.

Amikor a Horn-kor-
mány idején az APV 
Rt. a Magyar Optikai 
Művek felszámolásáról 
határozott, a döntés 
egyet jelentett az épü-
letek lebontásával, és 
mint utóbb kiderült, a 
tárgyi emlékek több-
ségének megsemmi-
sülésével. A pusztulást 
látva döntötték el a 
gyár dolgozói, hogy 
megpróbálnak emléket 
állítani az egykor vi-

lághírű vállalatnak. Alapítványt 
szerveztek, támogatókat keres-
tek, pénzt gyűjtöttek azért, hogy 
újra felállíthassák a MOM jel-
képét, az „F” épület tetején álló, 
monumentális, közel hat méter 
magas Íjazó szobrot.

Haich Erzsébet alkotása a há-
ború után megsemmisült (mint 
legutóbb mi is megírtuk, az volt a 
veszte, hogy az új rendszer nyilas 
jelképnek bélyegezte), ám szeren-
csére az íjászt ábrázoló kisplasz-
tikák közül egy megmaradt, így 
a korabeli fényképek segítségével 
Kampfl  József szobrászművész-
nek sikerült elkészítenie a szobor 
valósághű, kicsinyített mását. A 
méretek csökkentésére azért volt 

szükség, mert ezúttal 
nem épület tetejére, ha-
nem egy parkba került 
az új Íjazó.

Pokorni Zoltán pol-
gármester az avatón 
hangsúlyozta: az ön-
kormányzat azért tá-
mogatta anyagilag is a 
szobor felállítását, mert 
feladatának tekinti 
a múlt örökségének 
ápolását. Bár ma már 
nincsenek gyárak a 
Hegyvidéken, volt idő, 
amikor itt működött 
a világ akkori egyik 
vezető iparvállalata. A polgár-
mester szerint az Íjazó egyszerre 
jelképezi a hagyományokat, erő-
síti a lokálpatriotizmust, és hoz-
zájárul a MOM közösségének 
összetartásához.

A MOM Közhasznú Emlék-
alapítványt képviselő Sörös Antal 
a szobor történetét idézte fel. Az 
1939-ben felállított Íjazónak ak-
kora sikere volt, hogy a vállalat 
ötven bronzplakettet is rendelt 
belőle. A Süss Nándor Finom-
mechanikai és Optikai Rt. akko-
riban vette fel a Magyar Optikai 
Művek nevet, az új vállalat pedig 
az Íjazó koszorúba font alakját 
választotta jelképül. A kom-
munista rendszerben a szobrot 
megsemmisítették, hatvan év és 
a gyáróriás felszámolása kellett 
ahhoz, hogy újra beszélni lehes-
sen róla.

Az épületeket lebontották, az 
új tulajdonos irodákat és lakáso-

kat húzott fel a helyükön. Csak 
néhány építészeti emlék maradt 
meg (ilyen a szökőkút és az orosz-
lánfej), de az irodaház falát dí-
szítő domborművet nem tudták 
megmenteni. Sikerült azonban 
megőrizni Süss Nándor emlékét, 
nevét a MOM Park sétánya őrzi. 
Bár az akkori építők a szökőkutat 
és az oroszlánfejet újra felállítot-
ták, az Íjazóval az ígéretek ellené-
re sem történt semmi.

Létrejött ugyanakkor a MOM 
Közhasznú Emlékalapítvány, 
amely célul tűzte ki a szobor 
újraöntését. Időközben megvál-
tozott a MOM Park tulajdonosi 
összetétele, az újonnan alakult 
vezetőség pedig az ügy mellé állt, 
és a hegyvidéki önkormányzattal 
közösen lehetővé tette, hogy az új 
Íjazó méltó helyére kerüljön – re-
mélhetőleg hosszabb időre, mint 
elődje.

MM

Ikonok adventre
Az ünnepkör hangulatát idéző, 
nyugalmat és békét adó szakrális 
kiállítás nyílt a Virányosi Közösségi 
Házban advent első vasárnapja 
előestéjén. Héderfái Péter fes-
tőművész ikonjain a szent és a 
profán, az egyetemes és a magyar 
örökség egyszerre jelenik meg.

A hogyan az időpont – advent 
–, úgy a művész személye 

sem átlagos a Virányosi Közösségi 
Ház ikonokat bemutató új kiállí-
tásán. Héderfái Péter Kolozsvár 
szülötte, magyar környezetben 
nevelkedett. A manuális készsé-
get mesterember apjától örökölte, 
gyermekkorában rajzversenyeket 
nyert, diplomáját festő szakon 
szerezte. A hetvenes években ke-
let-romániai és ukrajnai utazásai 
során került közelebbi kapcsolat-
ba az ikonfestészettel.

Héderfái művészetének egye-
disége abban rejlik, hogy festő-
ként, az akvarell, az olaj, a rajz és 
más technikák szakavatott isme-

Állatszobrok között a Hegyvidék Galériában
Bronzba öntött állatfi gurák 
népesítik be a Hegyvidék 
Galériát. László Péter szob-
rász és fi a alkotásaikban a 
természet szépségét fogal-
mazták meg.

N em ez az első eset, 
hogy kerületi család 

mutatkozik be a Hegy-
vidék Galériában, ritka 
azonban az olyan kiállítás, 
amelyet korhatár nélkül 
mindenki ért és élvezhet – 
mondta Sikota Krisztina, 
az önkormányzat kultu-
rális bizottságának elnöke 
László Péter szobrász és fi a 
tárlatának megnyitóján a 
Városmajor utcai galéri-
ában. Szathmáry Gizella 

Pokorni Zoltán: Ápolni kell a múlt örökségét
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rőjeként kezdett foglalkozni az 
ikonnal mint kifejezésformával. 
Ahogy Feledy Balázs művészet-
történész a megnyitón kiemelte, 
a mai magyar festészetben rit-
kaságszámba megy, hogy valaki 
egyszerre mestere a kortárs nyu-
gati és a hagyományos keleti mű-
vészeteknek. Héderfái Péter sok-
oldalúságát jelzi, hogy a nyolcva-
nas években a román televíziótól 
díszletmegbízásokat is kapott. 
Magyar alkotóként élete nagyob-
bik részében Romániában dolgo-
zott, csak hatvanévesen, nyug-
díjazása után döntött úgy, hogy 
Magyarországra költözik.

Amit tud, azt nem könyvből, 
hanem az életből tanulta. Az 
ortodoxiát követő ikonkészítés 
meglehetősen kötött, az ábrázo-
lás, a felhasználható formák, szí-
nek és attribútumok a liturgiának 
megfeleltetve szigorúan szabályo-
zottak. Héderfái Péter művésze-
tének minőségét mi sem mutatja 
jobban, mint hogy munkáit orto-
dox templomok is befogadták.

A keleti szentek ábrázolása 
megfelel a szigorú szabályoknak, 

ugyanakkor a kompozíciós rendet 
a művész helyenként magyar szen-
tekkel és jeles személyiségekkel 
egyesíti. Szintetizálja a nyugati és 
keleti hagyományokat, beolvaszt-
va az ikontechnikát a magyar tra-
dícióba. Művein megjelenik Szent 
István, Imre herceg, a reneszánsz 
eszmét hirdető Mátyás király és a 
nemzetiszínekbe festett Dobó Ist-
ván alakja. A tárlat főhelyét Szűz 

Mária háromrészes, a Szent Ko-
ronát megjelenítő szárnyas oltára 
díszíti. A hetven műalkotás való-
ságos Héderfái-ikonosztáz, amely-
ben egységet alkotnak az ikon és a 
festőművészet sajátos jegyei.

(m.)

� A kiállítás megtekinthető: de-
cember 31-ig (telefon: 200-8713). 
Cím: XII., Szarvas Gábor út 8/c.

művészettörténész azt emelte 
ki, hogy László Péter több mint 
két évtizede él a kerületben, így 
méltán tekinthető hegyvidéki al-
kotónak.

Az idős szobrász korábban a 
Magyar Nemzeti Galéria szobor-
gyűjteményét gondozta, kisebb-
nagyobb restaurálási feladatokat 
is ellátott, az önállóvá vált ma-
gyar szoborgyűjtemény számos 
értékes darabja neki köszönheti 
megújulását, fennmaradását. 
Miután Ferenczy Béni és Pátzay 
Pál tanítványaként 1949-ben be-
fejezte a Képzőművészeti Főisko-
lát, a Városházi Képzőművészek 
Köre tagjaként az akkori Fővá-
rosi Képtárban megrendezett 
kiállításán az alkotóművészek 
rögös pályájára lépett.

Szathmáry Gizella hangsú-
lyozta, hogy László Pétert min-

denekelőtt mesterei látásmódja 
és stílusa vezette a klasszikus 
művészet örökségének felfede-
zéséhez és különös megbecsülé-
séhez. Egyéniségéből adódóan 
viszont lényegretörő, a felesleges 
részleteket kerülő, majdhogy-
nem puritán, a kevéssel sokat 
mondani akaró ábrázolásmód 
jellemzi. Ha a feladat engedi, 
legszívesebben bronzzal dolgo-
zik.

László Péter 1962 és 1981 kö-
zött rajzot tanított a Budapesti 
Műszaki Egyetem Építészmérnö-
ki karának rajz- és formaismere-
ti tanszékén, emellett portrékat 
készített az intézmény egykori 
tudós tanárairól. Munkássága 
jelentős részét képezik továbbá az 
erdei vadak és domesztikálódott 
társaik műalkotássá emelt „arc-
képei”.

Új témaválasztását (őzek, kő-
száli kecskék, szarvasok intim 
méretű ábrázolása) egy nyolcva-
nas évekbeli vadászat, az ott szer-
zett élmények, valamint a festő és 
fotográfus Nagygyörgy Sándor-
ral kötött ismeretsége ösztönözte. 
Szathmáry Gizella szerint meg-
kockáztatható az a megállapítás, 
hogy László Péter par excellence 
állatszobrásszá vált, szeretettel 
mintázott erdei állatainak tucat-
jai igen előkelő helyre kerültek 
művészetében. Fia, László Péter 
István a nyolcvanas évek köze-
pén csatlakozott édesapja alkotói 
tevékenységéhez, mintegy segítő 
kezet nyújtva neki.

mm.

�� Az Állatvilágunk című kiállítás 
december 8-ig látogatható. Cím: 
XII., Városmajor utca 16.FO
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Klasszicista villák álmodója
220 éve született Hild József, akinek nem akartak építőmesteri engedélyt adni fi atalkorában

A reformkori Pest-Buda arculatá-
hoz meghatározóan hozzájárult 
Hild József, akinek életművét 
számos hegyvidéki épület is gaz-
dagítja. A klasszicista építészet 
egyik kiemelkedő alakja éppen 
220 esztendeje, 1789. december 
8-án született Pesten.

H ild József kiváló eredmény-
nyel végezte el az iskoláit, 

és személyes indíttatásból (de 
építész apja kívánsága is ez volt) 
a Bécsi Művészeti Akadémi-
án tanult tovább. Tehetségének 
köszönhetően olyan pozícióba 
került, ami szinte garantálta ké-
sőbbi sikereit: az Esterházy család 
udvari építésze lett. Dolgozott 
Kismartonban és Bécsben is.

Édesapja lehetőséget biztosí-
tott számára, hogy a tervezőasztal 
mellett végzett munkával párhu-
zamosan a gyakorlati ismereteket 
is elsajátítsa, bevonta őt saját épít-
kezéseibe. Amikor apja 1811-ben 
elhunyt, Hild József építőmesteri 
engedélyért folyamodott a Hely-

tartótanácshoz, amely nem adta 
meg neki, arra hivatkozva, hogy 
nem rendelkezik megfelelő gya-
korlattal. Így hát Itáliába utazott, 
hogy elmélyítse tudását. A szer-
zett tapasztalatok meghatároz-
ták későbbi munkásságát, hiszen 
testközelből tanulmányozhatta a 
reneszánsz építészet megoldásait.

Hazatérését követően 
egyre több megren-
delést kapott, 
legjelentősebb 
pesti alkotá-
sai az 1838-
as, nagy 
pesti ár-
vizet kö-
ve tő en 
épültek 
fel. Az 
é p í t ő -
mesteri 
e n g e -
d é l y t 
1844-ben 
á l l ítot ták 
ki számára, 
és nemsokára 
a kor legtermé-
kenyebb építésze 

lett: csak a fővárosban közel 900 
épületet tervezett, amelyek nagy 
része meg is valósult.

Nevéhez fűződik az esztergo-
mi bazilika, az egri székesegyház, 
de a budapesti bazilika terveit 
is ő készítette, majd később Ybl 
Miklós átrajzolta azokat. A pes-
ti utcákat járva számos bérházat 

láthatunk, amely Hild 
tervezőasztalán szü-

letett meg.
A Hegyvi-

déken a hely 
adottságai-
nak meg-
fe le lően 
i n k á b b 
villákat 
t e r v e -
zett. Az 
á l t a l a 
me g á l -
modot t 
é p ü l e -

tek egy 
része már 

nem létezik, 
ilyen például 

az egykori Vá-
rosmajor utca 39/a 

alatti villa. Azonban ma is talál-
kozhatunk több Hild-épülettel 
a XII. kerületben: az egykori 
Libaschinszky-villa a Mátyás ki-
rály út 14. alatt ma kormányza-
ti rezidenciaként működik, és a 
Béla király út 61. vagy a Diana 
utca 17. épületei is az ő keze mun-
káját dicsérik. A családja tulajdo-
na volt az 1844-ben épült villa, 
amely a Budakeszi út 38. szám 
alatt található. Kultúrtörténeti 
érdekesség, hogy a Diana utcai 
villában élt egy ideig a Gyarma-
ti család, amely Tündér-laknak 
nevezte az épületet, ahol Radnóti 
Miklós több nyarat is eltöltött fe-
leségével, Gyarmati Fannival.

Hild József időskorára mellő-
zötté vált, önkéntes magányba 
vonult vissza. Számos követője, 
rajongója volt, azonban egyre 
kevesebbszer jelent meg a nyilvá-
nosság előtt. A főépítészi fi zetését 
1861-ben visszavonta a főváros, 
ezt követően Fő (ma Arany Já-
nos) utcai lakásában élt zárkózot-
tan. 1867-ben hunyt el, a Kerepe-
si úti temetőben helyezték örök 
nyugalomra.

B. A.

Gaál utca
A Németvölgyben fekvő Beetho-
ven utca 1963-ban kapta a nevét, 
korábban Gaál utcaként szerepelt 
a térképeken.

A Gaál utca is annak a terület-
rendezésnek a során (1901-

ben) kapta a nevét, amikor a 
Böszörményi út és a Hertelendy 
utca, ezért – Salamin András 
helytörténeti kutatásai alapján – 
valószínűsíteni lehet, hogy szin-
tén összefüggésben áll a ’48-as 
forradalom és szabadságharccal: 
Gaál Miklós (1799–1854) had-
mérnök honvédtábornok volt az 
utcanévadó.

Gyulai Gaál Miklós 
Zalaszegváron született, tanul-
mányait a bécsi Hadmérnök 
Akadémián végezte. Számos erő-
dítés (Tokaj, Mantova, Velence, 
Brünn) munkálataiban rész vett. 
Folyamatosan haladt felfelé a sza-
márlétrán, és 1848 szeptemberé-
ben mint alezredest nyugdíjaz-
ták. A szabadságharc kitörésével 
azonban felajánlotta szolgálatait 
a magyar kormánynak. Szeptem-
ber végén már aktívan részt vett a 
Jellasics elleni hadműveletekben.

Ezt követően Perczel Mór alá 
osztották be, és elő is léptették, 

ám mivel nem tudott jó viszonyt 
kialakítani felettesével, áthe-
lyezték; december 22-én átvette 
az aradi várat ostromló magyar 
csapatok irányítását. Azonban a 
csapatelvonások miatt az ostrom 
nem volt sikeres, sőt az ostrom-
zárat sem tudták fenntartani, így 
február elején szerb felkelők sike-
resen juttattak ellátmányt a vár 
helyőrségének.

Hiába állította vissza később 
Gaál Miklós az ostromzárat, nem 
tudta elkerülni a leváltását és a 
hadbírósági eljárást. A vádak alól 
felmentették, de csapatokat nem 
adtak többé az irányítása alá – erő-
dítési igazgatónak nevezték ki. Ez 
azonban nem felelt meg neki, így 
1849 júliusában kérte nyugalma-
zását. Világost követően az aradi 
hadbíróság húsz évre ítélte, amiből 
öt esztendőt ült le. Az emlékiratait 
írta, miközben elvesztette a látását, 
ekkor a pesti börtönkórházba szál-
lították, ahol elhunyt.

A Böszörményi út és a Kiss 
János altábornagy utca között 
húzódó Beethoven utca hatvan-
két évig viselte Gaál Miklós ne-
vét. Egyetlen helyi védettséget 
élvező épület található itt: a 6-os 
szám alatt álló, 1914-ben épült 
romantikus-historizáló villa.

B. A.

Kossuth Lajos letartóztatása
Lapunk egy korábbi számában 
írtunk a zugligeti Kossuth-szobor 
történetéről, arról, hogy milyen 
körülmények között készült el. Az 
alábbiakban arról olvashatnak, 
hogy miért itt állították fel a fővá-
ros első Kossuth-szobrát.

A Szilassy út 3. alatti telken 
ma a Kossuth Lajos Nevelő-

otthon működik. A XVIII. szá-
zadban Johann Karl von Stettner 
udvari tanácsos és főhadbiztos 
majorja állt ott. A méltóságos 
úr a Zugliget első lakosai közé 
tartozott. Már az ő életében, az 
1760-as években működött a 

vendégfogadó, amely később a 
közeli tengerszemre emlékeztető 
tavacskáról, az Istenszeme-tóról 
kapta a nevét. A kis tavat a közeli 
Disznófő-forrás vize táplálta.

A vendéglőt kezdetben néme-
tül ismerték „Zum Auge Gottes” 
néven, azonban nem kellett sok 
idő, hogy a magyar Istenszeme 
elnevezés váljék elterjedtebbé. A 
fogadó a XIX. század első felében 
a kirándulók egyik kedvelt cél-
pontja, pihenőhelye volt.

Kossuth Lajos, a reformkor 
kiemelkedő közéleti személyisége 
az 1832–36-os országgyűlés ülé-
seiről írt Országgyűlési Tudósítá-
saival szerzett magának hírnevet 
és számos támogatót. Többek 
között Wesselényi Ferenccel is jó 
kapcsolatot alakított ki, aki az or-
szággyűlés 1836 tavaszán történt 
berekesztésekor rávette őt, hogy 
ne hagyjon fel az újságírással. 
1836. május elején Kossuth már 
Pesten lakott, nem sokkal ezt kö-
vetően pedig kirándulásokat tett 
a budai hegyekben.

Wesselényi Miklós írta napló-
jában május 21-én, hogy Kossuth 
Lajos Vörösmarty Mihály, Bajza 
József és mások társaságában a 
Csillag nevű kocsmában ebédelt. 
Ez a vendéglő a Zugligetben, a 
mai Béla király út 42.-ben állt. Itt 
is – hasonlóan az Istenszeme fo-
gadóhoz – már a XVIII. század-
ban létezett egy majorsági épület, 
amely Reischl Gáspár budai ács-
mester tulajdonában volt. Tőle 
vásárolta meg Derra Naum vá-
szon-nagykereskedő, aki kialakí-
totta a Csillaghoz („Zum Stern”) 
címzett kocsmát. Erről kapta a 
nevét a Csillagvölgy 1870-ben.

Kossuth mindig is szerette 
a természetet, ide járt kikap-
csolódni a munkát követően. 

Wesselényi és más barátai ha-
tására folytatta az Országgyű-
lési Tudósításokkal megkezdett 
munkáját, és megjelentette a 
Törvényhatósági Tudósításokat, 
amelyekben közzétette a levele-
zők által számára küldött megyei 
helyzetjelentéseket. A bécsi udvar 
számára nyilvánvalóvá vált, hogy 
Kossuth „felforgató” munkájától 

nem tudnak megszaba-
dulni az országgyűlés 
berekesztését követő-
en. Kossuth cenzúra 
nélkül a nagyvilág elé 
tárta a politika berke-
iben történt visszaélé-
seket, túlkapásokat, 
amiért a kormányzat 
fő felbujtónak kiáltotta 
ki. József nádor alá is 
írta a Törvényhatósági 
Tudósításokat betil-
tó rendeletet, amelyet 
azonban a pesti megye-
gyűlés megóvott, így 
nem jutott érvényre.

1836 őszén már for-
radalom szervezésével 
gyanúsították Kossut-
hot. A folyamatos táma-
dások elől pihenni „me-
nekült”, és 1837 májusában szál-
lást foglaltatott magának a zugli-
geti Istenszeme fogadó kerti laká-
ban, amelynek másik felét Toldy 
Ferenc bérelte. A feljegyzéseiben 
már 1837. április 6-i dátummal 
a következő szerepelt: „előpénz a 
zugligeti nyári lakásra 7 forint 30 
krajcár”, míg április 23-án ezt írta: 
„ekkor kimentem a hegybe”.

Nem tudhatott arról, hogy 
amikor a Zugligetbe készülődött, 
a kormányzat már kiadta az uta-
sítást, hogy el kell némítani őt. 
József nádor ezzel kapcsolatban 
aggályait fejezte ki, arra hivat-
kozva, hogy Kossuth Lajos a ma-
gyar törvények szerint nem esett 
a hűtlenség vétkébe, ráadásul 
nemes ember lévén nem szabad 
idézés és ítélkezés előtt bebörtö-
nözni. Elfogatásának szándéka 
kiszivárgott Bécsben, azonban 
hívei hiába próbálták meg értesí-
teni, a küldött levelek mind fen-
nakadtak a cenzúra hálójában.

Kossuth már az Istenszeme 
fogadóban pihent, amikor má-
jus 3-án Pálff y Fidél kancellár 
parancsot adott a letartóztatá-
sára, és emberei megindultak 
a Zugligetbe. A szomszédban 
lakó Toldy Ferenc látta, amint 
május 5-én éjjel 1 órakor a ka-
tonák körülveszik az épületet, 
és elfogató parancs felmutatása 
után a távolabb álló kocsihoz kí-
sérik Kossuthot. Kossuth László 
másnap így írt fi a elfogásáról: „f 
hó 4-ről 5-re éjjeli 1 óra tájban, 
Eötvös József Kir. Fiscalis, egy 
Kapitány, egy Strázsamester, és 
számos katonák társaságában a 
Zugligetben, hol két hét óta or-
vosi javaslat következtében kint 
lakott elfogatván, Budára a vár-
ban lévő katonai laktanyába vite-
tett, s reggeli 4 óra tájban ugyan 
azok által Pesti szállásán iromá-
nyai s levelei is elfoglaltattak”. 
Hosszas vizsgálat után Kossuth 
Lajost hűtlenségért négy évre 
ítélték, végül 1840. május 10-én 
szabadult.

Ennek az esetnek az emlékét 
őrzi a zugligeti Kossuth-szobor a 
Mátyás király út végén, oldalán 
egy domborművel, amely a letar-
tóztatást ábrázolja. Az Istenszeme 
fogadó már nem létezik, helyén 
gyermekotthon működik. A kis 
tó, amelyen a XX. század elején 
még csónakázni lehetett, és haty-
tyúk úszkáltak rajta, ugyancsak 
a múlté, a medret lebetonozták, 
a vizet csatornába vezették. Ma 
már csak kiadósabb esőzések al-
kalmával gyűlik össze nagyobb 
mennyiségű víz a helyén.

Balázs Attila

A fogadó helyén a Kossuth gyermekotthon áll

Az Istenszeme fogadó a közeli kis tóról kapta a nevét

Kossuth Lajos szobra a Zugligetben (1913)
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KÖRNYEZET

Tárolóépületek a kertekben
A téli hideg elől a kerti szerszá-
mokat és a növények egy részét is 
fagymentes helyre menekítjük. Ál-
talában ilyenkor tapasztaljuk meg, 
hogy lehetőségeink szűkösek – jó 
lenne egy kerti tároló.

Amennyiben tárolót szeretnénk 
kertünkbe, az első lépés rendsze-
rint a barkácsáruházak kínála-
tának feltérképezése. Ha csak a 
katalógusok alapján próbálunk 
tájékozódni, akkor is széles vá-
lasztékot találhatunk az egysze-
rű, ablak nélküli fészerektől a 
nagyobb, díszesebb és akár több 
ablakkal is rendelkező, üdülő-
háznak is beillő tárolóépületekig.

vel élő anyag – rendszeres ápo-
lást, karbantartást igényel. Aki 
ilyen épületet vásárol, felkészül-
het a néhány évenként szükséges-
sé váló állagvédelemre, festésre. 
Szintén fontos szempont, hogy a 
házakat csak megfelelő alapra le-
het építeni, amelynek a stabilitá-
son kívül meg kell óvnia a falakat 
és a padozatot az alulról szivárgó 
nedvességtől.

A faépület megvásárlása előtt 
érdemes alaposan megnézni, mi-
lyen vastagságú anyagból készül 
a házikó. A legolcsóbban kínált 
tárolók rendszerint nagyjából két 
centiméter (16-21 milliméter) 
vastag lécekből ácsolt oldalakkal 
rendelkeznek, ami stabilitási és 
szigetelési szempontból sem ked-

vező. Ahhoz, hogy a szerszámgé-
peket és esetleg a növényeket is 
fagymentes környezetben tud-
hassuk, nagyobb falvastagságra 
van szükség. A választék többnyi-
re 28 milliméter és 42-44 milli-

méter falvastagságú változatokat 
is felsorakoztat.

Sok esetben extralista is tar-
tozik a házakhoz, ezeken pedig 
olyan tételek szerepelnek, mint a 
padozat, a tető burkolata, a vízel-
vezető ereszcsatorna, az alapozó- 
vagy a lazúrral történő festés. A 
tételek egy része persze valóban 
igény szerint választható, de a 
tető vízhatlan burkolata és a mi-
nimális védőréteg hiánya a ház 
élettartamát – és használati érté-
két – jelentősen csökkenti.

Érdemes megfontolni, hogy 
az áruházakban kapható kész 
épületek megvásárlása helyett 
inkább asztalost fogadjunk, és 
a helyi igényeknek legjobban 
megfelelő házikót készíttessük 

el vele. Meglepő mó-
don az ilyen házak 
sokszor (a minőségü-
ket is fi gyelembe véve) 
olcsóbbak a készen 
vásároltaknál. További 
előnyük, hogy ponto-
san akkorák, amekko-
rára szükség van, és a 
megrendelés magában 
foglalhatja a szakszerű 
alapozást, a felállítást, 
valamint a belső beren-
dezést (polcok stb.) is. 
A végösszeghez képest 
általában szintén cse-
kély többletért olyan 
díszítőelemek (ablak-
keretek, virágtartók, 
tetőszegélyek stb.) is 
kerülhetnek a faházra, 

amelyek egyedivé és esztétiku-
sabbá teszik azt.

A „komoly” kA „komoly” k
Nagyobb beruházást igényel egy 
tégla- vagy más falazó anyag-

ból készült épület elkészítése. 
Ezeknél a nagyobb falvastagság 
miatt általában jobb hőszigete-
lésre számíthatunk. Gondozásuk 
kevesebb fi gyelmet és munkát 
igényel, ugyanakkor felépítésük 
komolyabb beruházás: szerte-
ágazó szakértelmet feltételez, és 
hosszabb távon meghatározza a 
kert jellegét, kinézetét.

A jobb hőszigetelés előnyt je-
lenthet, amennyiben növényeket 
is kívánunk teleltetni, de ebben az 
esetben a nyílászárók és a tető szi-
getelésére is gondot kell fordítani. 
Nem szabad megfeledkezni az 
ablakról sem, hiszen a telelő nö-
vényeknek fényre is szüksége van.

Sajnos minden tároló esetében 
fi gyelmet kell fordítani a vagyon-
védelemre. Értékes kerti gépeink 
csak akkor lehetnek biztonság-
ban, ha az ajtók és az ablakok jól 
zárhatók!

DíszítésDíszítés
Ahhoz hogy a – fa- vagy kő- – 
épületek a lehető legteljesebb 
mértékben beleolvadjanak a kert-
be, érdemes a környezetüket is 
megtervezni. A csupasz kőfalakra 
felfutó vadszőlő vagy borostyán 
például oldja a ház körvonalait, 
és védelmet is biztosít az időjárás 
viszontagságai ellen.

Faépületeknél a virágládák 
és a felfuttatott virágok tehetik 
még barátságosabbá az összké-
pet. Rendszerint jól mutatnak a 
ház környezetében a fehér vagy 
élénkvörös színű növények. A 
virágládákba ültetett „közönsé-
ges” muskátli és a falak mellett 
támasztékra futó, fehér vagy ró-
zsaszín futórózsa a kert díszévé 
teheti a funkcionális épületet.

Barta István

A kényes faA kényes fa
Ezek közös jellemzője, hogy fából 
készülnek, ami egyrészről esztéti-
kus és nagyszerűen illik minden 
kertbe, másrészt azonban kérdé-
seket is felvet. A fa ugyanis – mi-

Nem árt tudni, milyen vastag a fa, amelyből a tároló épül

Érdekvédelmi szervezet kerékpárosoknak
Bel-Budán is megalakult a Ma-
gyar Kerékpárosklub regionális 
szervezete. Az érdekképviselet 
a biciklivel is elérhető úthálózat 
fejlesztése, valamint biztonságo-
sabbá tétele mellett elsősorban a 
szállítás feltételeit javítaná a BKV 
hegyi járatain.

A város- és emberbarát kerék-
pározás feltételeinek megte-
remtéséért fáradozik a Magyar 
Kerékpárosklub. Nem csupán 
kerékpárutak építésében gon-
dolkodik, sokkal inkább azt 
szeretné elérni, hogy a biciklisek 
biztonságosan használhassák a 
közutakat, ne kényszerüljenek a 
járdára. Ehhez azonban szükség 
van a KRESZ megváltoztatására 
a kerékpárosok védelmében – tá-
jékoztatta lapunkat László János, 
a klub elnöke.

Hozzátette, hiába szerencsét-
len megoldás a járdán egy vonal-
lal kialakított kerékpárút, ha a 
jelenlegi szabályozás értelmében 
a biciklisek nem használhatják 
a párhuzamosan futó úttestet. 
A gyalogos–kerékpáros viszony 
rendezése ugyanakkor egymás 
kölcsönös elfogadásán múlik. 
Ennek érdekében a klub területi 
szervezetei rendszeresen indíta-
nak elméleti és gyakorlati oktatá-
sokat, amelyek során a kerületek 
neuralgikus pontjain úgyneve-
zett bebiciklizéseket tartanak a 
résztvevőknek.

Az elnök hangsúlyozta: a ré-
giós rendszer létrehozása azért 
fontos, mert a problémákat első-
sorban helyi szinten lehet kezelni. 
A területi szervezetek közvetlenül 
találkoznak a bicikliseket érin-
tő gondokkal, így a megoldásra 
is azonnal javaslatot tehetnek. 
Megfelelő helyismerettel rendel-
keznek, ráadásul az eddigi ta-
pasztalatok szerint könnyebben 

építenek ki kapcsolatokat az ön-
kormányzatokkal.

Bel-Buda egyik legfontosabb 
kerékpáros útvonala a XII. és a 
II. kerület határán, a Hűvösvöl-
gyi úton, illetve a városmajori 
park mellett vezet – mondta Baki 
Ádám. A bel-budai szervezet ve-
zetője szerint mindkét szakasz 
számos problémát vet fel – a 
park mellett a sétálókat zavarják 

a biciklisek, míg a Hűvösvölgyi 
úton a kerékpárosok testi épségét 
veszélyeztetik az elsőbbségadás 
szabályait sokszor fi gyelmen kí-
vül hagyó autósok. Számtalan 
baleset forrása, hogy a főútról le-
kanyarodó kocsik a párhuzamo-
san futó kerékpárúton közlekedő 
biciklisek elé vágnak. A baleset-
veszélyes állapot megszüntetésére 
a Magyar Kerékpárosklubnak 
konkrét elképzelései vannak, 
amelyeket hamarosan eljuttat a 

fővárosi, illetve az érintett kerü-
leti önkormányzatokhoz.

A biciklis közlekedés helyi 
elterjedését nagymértékben gá-
tolja az elmaradott kerékpáros 
infrastruktúra. Hiányoznak a 
biciklitárolók, kevés a kerékpár-
út, és ami ennél is fontosabb, a 
forgalmasabb területeken semmi 
sem segíti a biztonságos kerék-
pározást. Emiatt a biciklisek az 

egyébként jó minőségű főutak 
helyett inkább a járdát választják 
– emelte ki Baki Ádám. Szintén 
nehézséget okoznak a terepviszo-
nyok, hiszen a hegyvidéki utak 
túlnyomó része a szintkülönb-
ségek miatt eleve alkalmatlan a 
szabadidős kerekezésre, gyakran 
még a biciklit közlekedési eszköz-
ként használókat is elriasztja.

Éppen ezért, a létező és mű-
ködő külföldi példákat segítsé-
gül hívva, a klub helyi szerve-

Sikeres
hulladékgyűjtő akció

Több mint három tonna újrahasz-
nosítható hulladék került a teher-
autókra az önkormányzat novem-
beri akciója során. A Fe-Group 
Zrt. a begyűjtött szemetet a saját 
telephelyére szállította, és ott az 
uniós normák szerint dolgozta fel.

A hegyvidéki önkormányzat 
évente két alkalommal, tavasszal 
és ősszel szervezett hulladékgyűj-
tő akciójának elsődleges célja, 
hogy a kidobásra ítélt háztartási 
gépeket, szórakoztatóelektroni-
kai eszközöket, illetve a veszélyes 
hulladéknak minősülő akkumu-
látorokat és elemeket ellenőrzött 
körülmények között dolgozhas-
sák fel a szakemberek. Az orszá-
gos tapasztalatok szerint ugyanis 
a kommunális szemétben még 
mindig nagy mennyiségben ta-
lálhatók olyan tárgyak, amelyeket 
szelektív gyűjtés esetén nagy haté-
konysággal lehet újrahasznosítani.

Hortobágyi Andrea, a be-
gyűjtést immár tíz éve bonyolí-
tó Fe-Group Zrt. kereskedelmi 
vezetője lapunknak elmondta: 
cége adatai szerint a hegyvidéki 
polgárok igen aktívak a környe-
zet védelmét szolgáló kezdemé-
nyezések során. A novemberi 
akció keretében például 1510 
kiló elektronikai hulladékot, egy 

tonnánál is több papírt, valamint 
440 kiló akkumulátort adtak le.

A hulladékot a Fe-Group a saját 
telephelyére szállítja, ahol az uni-
ós normák szerint dolgozza fel. A 
háztartási és szórakoztatóelektro-
nikai készülékeket szétszerelik, 
a tovább már nem bontható da-
rabokat összedarálják. A kinyert 
fémeket a többi között kohókban 
hasznosítják újra. Szlovéniába és 
Ausztriába kerülnek a felújításra 
váró akkumulátorok, míg a kido-
bott újságokból, kartondobozok-
ból Dunaújvárosban újrafelhasz-
nálható papírt készítenek.

(m.)

Madáretető-
és fészekodúvásár

Az énekesmadarak naponta a 
testsúlyukkal megközelítőleg 
azonos mennyiségű táplálékot 
igényelnek. Télen, a fagyos, ha-
vas időszakban fokozottabb az 
energiaszükségletük, ilyenkor 
nem mindig sikerül beszerezniük 
elegendő rovart. A kirepüléskori 
elhullás mellett a téli éhezés a leg-
nagyobb „vámszedőjük”. A hiányt 
aligha pótolhatjuk, de faggyúval, 
sózatlan szalonnával, töpörtyű-
maradékkal, húsfalatkákkal, ola-
jos magvakkal (napraforgó-, tök-, 
dinnyemag), esetleg konyhai hul-
ladékokkal segíthetünk.

Az éhező, didergő madarak 
túlélésének segítése az állatbará-
tok egyik legkedvesebb tevékeny-
sége. A kertekbe kihelyezett dúc- 
és a faágakra akasztható függő 
etetők révén ilyenkor kerülhe-
tünk közeli kapcsolatba ezekkel a 
szép és hasznos állatokkal. Az ún. 
ablaketetők azoknak segítenek, 
akik emeletes házakban laknak.

A Rex Kutyaotthon Alapít-
vány (www.rex.hu) a nyolcvanas 
években a Városmajorban ren-
dezte programjait, amelyek nagy 
sikerrel zajlottak. Most kicsit 
„odébb” várják a gyerekeket és 
a madárbarátokat Mikulás-napi 
rendezvényükre (Állatsziget, IV., 
Óceánárok utca 33.) december 
5-én 10-től 16 óráig.

A különféle gyermekprogra-
mokkal (Szép Ernő Gyermek-
színház, állatsimogatás) egy idő-
ben Schmidt Egon Kossuth-díjas 
író, ornitológus a könyveit, míg 
Zsoldos Árpád a madárhang-
CD-it dedikálja. A vendégek 
Zsoldos Márton grafi kusművész 
műveit, valamint természeti 
könyveket és madáreleséget is vá-
sárolhatnak kedvező áron. A büfé 
melegítő italain, szendvicsein kí-
vül helyben főzött bográcsgulyás 
és kemencében sütött kenyérlán-
gos vár mindenkit.

(KK)

Kevés a kerékpárút

zete tárgyalásokat kezdeményez 
a BKV-val a kerékpár-szállítási 
lehetőségek kiterjesztéséről a he-
gyi járatokon. A kétkerekű és a 
tömegközlekedés összekapcsolá-
sa hozzájárulhat a mindennapos 
biciklizés elterjesztéséhez, hiszen 
a magasabban fekvő területeket 
is bekapcsolja a kerület és ezzel a 
város kerékpáros vérkeringésébe.

Baki Ádám kiemelte, jelenleg 
elsősorban tagtoborzással fog-
lalkoznak, hiszen a biciklisek 
érdekeinek hatékony képvise-
letéhez elengedhetetlen az erős 
„hátország” megteremtése. Vár-
nak minden olyan hegyvidéki 
biciklist, aki szívesen részt venne 
a szervezet munkájában. Bár a 
tagság némi anyagi áldozattal jár, 
az ötezer forintos belépési díjhoz 
számos kedvezmény, egyebek 
mellett felelősségbiztosítás is kap-
csolódik, ami az esetleges anyagi 
kárral járó balesetekkor tehet jó 
szolgálatot. A jelentkezéseket a 
bel-buda@kerekparosklub.hu 
címre várják.

mm.

Gömbkőrisek a Tamási Áron utcában
A hegyvidéki önkormányzat 

mindig nagy fi gyelmet fordított 
a zöldterületek megóvására, 

illetve szépítésére. A különböző 
akciókba, amikor lehetőség van 
rá, bevonják a helyi polgárokat 

is. Legutóbb fákat, bokrokat 
ültetett az önkormányzat 

Kontur Tamás képviselő 
kezdeményezésére, a környező 

lakók közreműködésével, a 
Tamási Áron utca felső szakaszán, 

ahol nemrégiben újították fel 
az útburkolatot, valamint új 

járdát is építettek. A fahelyekre 
gömbkőrisek kerültek, azok 

környezetét pedig loncokkal, 
borbolyákkal és bokorrózsákkal 

színesítették
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Jókai kora és bora
A kellemest a hasznossal? – me-
rült fel a kérdés, amikor kézhez 
kaptam a Duna-Ipoly Nemzeti 
Park Igazgatóság meghívóját, 
amely egy irodalomtörténeti és 
történelmi borvidéki estre in-
vitált. A program címe ez volt: 
Jókai kora – Jókai bora. A hely-
szín ma már nem tartozik köz-
vetlenül hazánk 22 bejegyzett 
borvidékéhez, hiszen a svábhegyi 
Jókai-kert elsősorban a magyar 
irodalom legkiemelkedőbb írója, 
költője és a romantikus prózairo-
dalom megteremtője, Jókai Mór 
második otthona, számos alkotá-
sának helyszíne, ihletője.

A franciák szerint a jó társaság 
megteremtéséhez nem kell más, 
mint jó bor, friss kenyér és az el-
maradhatatlan sajt. Úgy tűnik, 
ennek a tudásnak a Jókai-kert-
ben működő Duna-Ipoly Nem-
zeti Park Igazgatóságának tagjai 
is birtokában vannak. E három 
testet gyönyörködtető fi nomsá-
got a Jókai-kertben megtetézték, 
vagy inkább megkoronázták a 
lelket tápláló, e helyhez kötődő 
irodalomtörténeti előadásokkal, 
emlékezésekkel, s fűszerként egy 
bordalokat előadó énekmondó-
val, Kátai Zoltánnal.

Mint Füri András, a nemzeti 
park igazgatója elmondta, az iro-
dalom, a történelem és a borászat 
együtt színvonalas szórakozás, jó 
alkalom egy olyan rendezvényso-

rozat elindítására, amelyből ez a 
novemberi volt az első, s amely-
ből évente többet is terveznek. 
Megkeresték a társintézménye-
ket, többek között budai polgár-
mestereket, helyi civil szervezete-
ket, egyesületeket és újságírókat, 
helytörténészeket és irodalomtör-
ténészeket, a Környezetvédelmi 
Minisztérium képviselőit, hogy 
ki-ki a maga tehetsége, lehetősé-
ge szerint járuljon hozzá e hagyo-
mányteremtő szándékhoz.

Dr. Arday Géza irodalomtörté-
nész rendhagyó előadásában job-
bára alig ismert arcát villantotta 
fel az idős Jókainak. Emberkö-
zelbe hozta, egyben a piedesztálra 
visszahelyezte, mai szóval megad-
ta a legjobb PR-t a mára csaknem 

mesebeli távolságban lévő géni-
usznak. A budai villában, kertben 
méltó környezetben dolgozhatott, 
az itt született műveiből tanult 
meg magyarul Erzsébet királyné 
és Rudolf trónörökös. Ám hajlott 
korára méltatlan körülmények 
közé került, ifj ú színésznő neje, 
Nagy Bella mindenéből kifor-
gatta, kihasználta a szelíd öreget. 
Kemény Zsigmond mondta: „A 
tehetség az emberé, a nagyság a 
sorsé.” Halála előtt tíz évvel ara-
nyos díszkötésben jelent meg ösz-
szes műve, de mindmáig kiadásra 
várnak eleddig ismeretlen írásai.

Az est második részében 
Szőllősi Mihály borász, a Zsig-
mond Borlovagrend nagymestere 
a neszmélyi történelmi borvidé-
ken termett nedűivel idézte vissza 
a hajdani borozásokat. Nyolcféle 
csodás borát kóstolhattuk meg 
az 1865-ben épült és helyreállí-
tott Jókai-pincében. Minthogy 
szakrális borhoz szakrális kenyér 
illik, a Piszkei Ökopékség alakor 
(az emberiség első búzafajtája) 
lepénykenyereit törhettük meg 
Ollé Sándor, a Pékek Fejedelmi 
Rendje tagjának tájékoztatója 
mellett. S hogy sajtból se legyen 
hiány, juhsajtokat kínált Baranya 
Zoltán őstermelő a bikoli gaz-
daságból. Hűs őszi esőtől frissen 
ázott avar illata és korai sötétség 
vett körül bennünket, mire fel-
jöttünk a pincéből.

Csak egyet sajnálok: se híre, 
se hamva a szépséges Jókai-villa 
üveges verandájának, szőlőin-
dákkal befuttatott ódon fala-
inak, mindössze egy parányi 
(dolgozó-)szoba őrzi a mester al-
kotói színterét. Az a présház sincs 
meg, ahol a legenda szerint Jókai 
Laborfalvi Róza védőszárnyai 
alatt elrejtőzött a szabadságharc 
leverésekor. Kedvenc kirándu-
lóhelyünk volt. Jól emlékszem, 
a présházon furcsa kémény állt, 
tégláit úgy rakták fel, mintha 
valaki megcsavarta volna. Már 
az enyészeté a ház és a kémény is. 
Azért a Jókai-kert mindnyájunk 
örömére megmaradt, és hangula-
tos estekkel várja a nagyérdeműt.

– járay –

Marci Pán és Marci Fáni, a remény hírnökei
Marci Pán és Marci Fáni, a két 
fehér elefánt sok szempontból 
különböznek szép, színes társa-
iktól, akikkel szerényen ácsorog-
tak hónapokig az Elefánt Parádé 
elnevezésű szabadtéri művészeti 
kiállítás műtárgyaiként, valahol 
az Andrássy út és a Vörösmarty 
tér között. Most már büszkén 
pózolnak a Böszörményi úton 
és a Szépkilátás úton, mert van 
feladatuk. A remény hírnökei 
lettek.

A Szamos család a Hajlék 
Nélküliek Jövőjéért Alapítvány 
javára rendezett árverésen örökbe 
fogadta mindkettőjüket. Mar-
ci Pán elefánt úrfi  a Szépkilátás 
Cukrászda (XII., Szépkilátás út 
1.), Marci Fáni elefánt kisasz-
szony a Budai Cukrászda (XII., 
Böszörményi út 44–46.) előtt 
lakik. Marcipánból készült ízle-

tes másaikat bárki megvásárol-
hatja a cukrászdákban. Minden 
eladott marcipán fehér elefánt 
vételárából 200 forintot a XII. 
kerületben működő, diszlexiás 
gyermekeket gondozó Zölderdő 
Óvoda kis lakói kapnak, hogy 
gondozóik a felzárkóztatásukhoz 
szükséges speciális eszközöket vá-
sárolhassanak.

Az adományozók mindkét 
Szamos Cukrászdában elhelyez-
hetik aláírásukat az elefántokon, 
akik egyre színesedve, tartalom-
mal fölvértezve várják minden jó 
szándékú ember felajánlását. Az 
összegyűlt adományokat 2010 
januárjában a Szamos család ün-
nepélyes keretek között átadja a 
XII. kerület polgármesterének, 
hogy azután ő eljuttassa azt az 
érintetteknek.

M.B.Á.

A karácsony kellemes ízei (1.)

Megtisztítunk 1 kisebb vörös-
hagymát, és 1 csemegeuborkával 
együtt apró kockákra vágjuk. 
Finomra aprítunk fél csokor 
petrezselymet, 1 csomó meté-
lőhagymát (snidlinget), néhány 
tárkonylevelet. Hozzáadunk 1 
evőkanál kapribogyót, a nagyob-
bakat elfelezhetjük.

Kevergetve feloldunk 1 evőka-
nál vörösborecetben 1 kiskanál 
cukrot és 1 mokkáskanál sót, és 
apránként belecsorgatunk 1 deci 
olajt. Megborsozzuk, és hozzá-
adjuk a felaprított zöldféléket. 
Megtisztítunk 16 fagyasztott 
királyrákot, vagyis lefejtjük a 
páncéljukat a húsról. A farkak te-
tejét nem túl mélyen bevágjuk a 
farokvégződésig. (Lehet olcsóbb 
tisztított rákot is használni, ebből 
negyed kiló kell.) Ekkor látható-
vá válik egy vékony fekete csík, a 
bélcsatorna – ez hústűvel kiszed-
hető. A rákot leöblítjük, leszáro-
gatjuk.

Hat deka olvasztott vajon 
megfuttatunk 1 mokkáskanál 
sót, és 1 percig pirítjuk 2 gerezd 
zúzott fokhagymával. Ráöntünk 
1,5 deci száraz fehérbort, és rázo-
gatva 2-3 percig a tűzön hagyjuk. 
Amint a leves kissé besűrűsödött, 
levehetjük a tűzről.

Félbevágunk 2 darab avoka-
dót, a magjait kiemeljük, a héját 
lefejtjük, a húsát vékonyan felsze-
leteljük. Legyezőszerűen szétte-
rítjük a tányéron, és meglocsol-
juk a fűszeres öntettel. A tetején 
elosztjuk a forró rákot. Pirítóssal 
tálaljuk, és egy pohár 8-10 fokos-
ra hűtött mátrai olaszrizlinggel 
kísérjük.

Májgaluskás pulykalevesMájgaluskás pulykaleves
Igazi gazdag ünnepi leves mind-

azoknak, akik nem rajonganak 
az uszonyosokért! Megtisztítunk 
és egy jókora (5 literes) fazékba 
rakunk 2 pulyka alsócombot (kb. 

1 kiló), 1-1 kisebb pulykanyakat 
és -szárnyat, felöntjük kb. 4 és 
fél, 5 liternyi hideg vízzel. Meg-
tisztítjuk a leveszöldséget, 3-3 
szál közepes sárga- és fehérrépát, 
majd hosszában elnegyedeljük és 
cikkekre vágunk 1-1 kisebb zel-
lergumót és karalábét. A zeller- és 
a petrezselyemzöldjét is beledob-
juk a levesbe.

Adjunk még hozzá 2 gerezd 
fokhagymát és 1 közepes vörös-
hagymát, megtisztítva, egészben. 
Szórjunk bele 1-1 kiskanálnyi 
sót, őrölt majoránnát, 8-10 szem 
egész fekete borsot. A levest csak 
lassan gyöngyözve főzzük fel, leg-
alább 2 óra hosszat, ha kell, köz-
ben szedjük le a habját. Néhány 
percnyi pihentetés után szűrjük 
le. Addig főzzünk ki sós vízben 
20 deka lúdgége vagy eperlevél 
házi levestésztát, szűrjük le, tart-
suk meleg helyen.

Közben elkészítjük a májga-
luskát, amihez megmosott, le-
csurgatott 30 deka pulykamájat 
(lehet csirkemáj is) hideg, 2 deci 
tejbe áztatott, majd kinyomko-
dott zsemlével együtt ledarálunk 
húsdarálón (megoldható gyors-
aprítóval is). Összekeverünk 2 
egész tojást 2-2 púpozott evőka-
nál liszttel és zsemlemorzsával. 
Ezt a keveréket összedolgozzuk 
a darálékkal, majd sózzuk, bor-
sozzuk. Ezután bő 2 evőkanál 
olajon megfonnyasztunk 1 fél fej 
felaprított vöröshagymát, meg-
hintjük fél csokor fi nomra vágott 
petrezselyemzölddel, és a májas 
masszához adjuk.

Enyhén sós vizet forralunk, 
és a masszából kiskanalanként 
formás galuskákat szaggatunk. 
Visszafogott lángon 3 percig for-
raljuk, majd szűrőkanállal hideg 
vízbe átszedjük, amint kihűlt, 
leszűrjük. Tálaláskor a leszűrt, de 
forró levest rámerjük a kicsonto-
zott, kisebb darabokra elbontott 
főtt húsokra, a zöldségekre, a 
májgaluskára és levestésztára.

LazacLazac
gombás-kagylós raguvalgombás-kagylós raguval

Vásároljunk 4 szelet, egyenként 
kb. 15 dekás lazacot. Érdemes fi -
lézve venni, és egyenként 4 centis 
csíkokra felvágni. Az így kapott 
hosszúkás szeleteket középen a 
bőréig bevágjuk és széthajtjuk. 
Csinos, hal alakú szeleteket ka-
punk. Dörzsöljük be 1 csapott 
kiskanál sóval és 1 mokkáska-
nál őrölt fehér borssal. Locsoljuk 
meg 1 citrom kifacsart levével, 
szórjunk a szeletekre fél csokor 
fi nomra aprított, friss kaprot. A 
lazac laza hússzerkezetű hal, így 
elég 1-2 órára letakarva a hűtő-
szekrényben pihentetni. Ennyi 
idő alatt kellően megízesedik a 
fűszerektől és a citromtól.

Közben megtisztítunk 20 
deka csiperkegombát – a héját 
nem kell lehúzni! –, és cikkekre 
vágjuk. Megolvasztunk öt deka 
vajat egy serpenyőben, és 1 szál 
dundi póréhagyma felét beleka-
rikázzuk, megfuttatjuk. Hoz-
záadjuk a gombát, és 4-5 percig 
együtt pároljuk, majd kissé lepi-

rítjuk. Ekkor sózzuk, borsozzuk, 
és 1 mokkáskanál ételízesítővel 
gazdagítjuk. Végül rátöltünk 1 
deci vizet, és lefedve, kis lángon 
2-3 percig főzzük.

Csöpögtessünk le 1 doboz 
konzervkagylót, és azt is adjuk 
hozzá a gombás raguhoz. Kever-
jünk össze egy-egy deci tejfölt 
és főzőtejszínt, adjunk hozzá 1 
kiskanál fi nomlisztet, keverjük 
simára, és öntsük a gombás kagy-
lóhoz. Néhány percnyi főzés után 
mártássűrűségűvé válik. Szórjuk 
rá a kapor másik felét.

Addigra éppen eltelik annyi 
idő, hogy kivehetjük a lazacot a 
hűtőből, és egy serpenyőben 5 
deka vajat megforrósíthatunk. 
Ebbe belefektetjük a lazacszelete-
ket, és oldalanként kb. 3-3 percig 
sütjük. Lecsöpögtetve kiemeljük 
egy tányérra, körülöntjük a gom-
bás-kagylós raguval. Köretnek 
párolt rizst ajánlunk mellé. Eh-
hez az ünnepi fi nomsághoz egy 
2008-as egri pinot noir rosé illik 
leginkább, úgy 10-11 fokosra le-
hűtve.

Pisztráng karácsonyraPisztráng karácsonyra

Tisztítsunk meg 4 közepes nagy-
ságú (30 dekás az ideális) piszt-
rángot. Dörzsöljük be a húsát 
kívül-belül 1 kiskanál őrölt fehér 
borssal, fél kiskanál őrölt fahéjjal, 
1-1 mokkáskanálnyi őrölt szeg-
fűszeggel és szegfűborssal. Sóz-
zuk 1 evőkanál sóval, és kenjük 
át a belsejét 2 evőkanál mézzel. 
Kívülről 4 evőkanál tejjel locsol-
juk meg, majd hempergessük 
mézeskalácsmorzsába.

Jó széles serpenyőben melegít-
sünk 1 ujjnyi olajt, és a közepes-
nél kissé erősebb lángon süssük 
meg a pisztrángokat 8-10 perc 
alatt, félidőben forgassuk meg. 
Az olvasztott olajon pirítsunk 
aranybarnára 20 deka szeletelt 
mandulát.

Tálaláskor a pisztrángokat 
gondosan lecsöpögtetjük, meg-
hintjük a pirított mandulával. 
Alaposan megmosunk narancsot 
és citromot, illatos héjukat a hal-
ra és mellé reszeljük. Végül párolt 
déli gyümölcsökkel körítjük.

Gazdagíthatjuk a gyümölcs-
köretet körtével és almával, 
mindegyiket megpárolva, de 
használhatunk fagyasztott erdei 
gyümölcsöt is.

Mindent előkészíthetünk, 
csupán a pisztrángot kell frissen 
kisütni. Elegáns elkísérője a fo-
gásnak az egri sauvignon blanc, 
14 Celsius-fokosra hűtve.

Halas rétesHalas rétes
Éppen csak megforralunk 30 
deka fi lézett halhúst (fogas, so-
vány ponty, busa stb.) lobogva 
forró, sós vízben, majd leszűrjük. 
Ha még találnánk benne szálkát 

– ez a busánál előfordulhat –, 
kiszedjük, és villával vagy gyors 
aprítóval összeaprítjuk és félre-
tesszük.

Világos rántást keverünk 8 
deka vajból és 1 evőkanál liszt-
ből, föleresztjük 1,5 deci tejjel, 
és néhány perc alatt sűrű besa-
melmártássá főzzük. Hozzáadjuk 
a halpépet, kissé megsózzuk, 1 
mokkáskanál őrölt szerecsendió-
val fűszerezzük. Lehúzzuk a tűz-

ről, hagyjuk, hadd hűljön. Majd 
belekeverünk 3 tojássárgáját és 
1 deci tejfölt. Mielőtt a három 
tojásfehérjét kemény habbá ver-
nénk és beleforgatnánk, megfű-
szerezzük fi nomra vágott 1 cso-
kornyi petrezselyemzölddel, és 
félretesszük.

Egy csomag 6 lapos, kész ré-
teslapot kettesével nedves kony-
haruhára terítünk, a közüket 
egy kevés olvasztott vajjal vagy 
margarinnal locsoljuk. A tölte-
léket három részre osztjuk, és 
egy csíkban a réteslap felénk eső 
harmadára halmozzuk. A nedves 
konyharuha segítségével felteker-
jük, és sütőlappal kibélelt vagy 
vajjal kikent tepsibe helyezzük. 
Nem túl közel egymáshoz mind 
a három rétest a tepsibe fektetjük, 
mert sülés közben kissé „meghíz-
nak”. A tetejüket megkenjük 1 
tojássárgájával elkevert 2-3 kanál 
tejföllel, meghintjük szezámmag-
gal. Előmelegített sütőben kb. 
szűk 20 percig sütjük. Vigyáz-
zunk, nehogy megégjen, mivel 
a réteslapok hamar megsülnek! 
Forró vízbe mártott késsel szele-
teljük fel.

ZserbóZserbó
A tésztához elmorzsolunk 60 deka 
fi nomlisztet 30 deka vajjal vagy 
margarinnal. Meglangyosítunk 1 
deci tejet, és beletörögetünk 1,5 
deka élesztőt. Kb. 10 percig lefed-
ve hagyjuk, hogy megkelhessen 
kissé. Közben szintén meglangyo-
sítunk fél deci rumot, és beleszó-
runk 10 deka kristálycukrot, ka-
vargatva, amíg feloldódik.

Ezután a lisztes keverékbe egy 
kis fészket mélyítve az élesztős 
tejjel együtt beleöntjük a cukros 
rumot. Beleütünk 2 tojássárgáját, 

1 mokkáskanál szódabikarbó-
nát és 1 csipetnyi sót. A masszát 
tésztává gyúrjuk, és letakarva leg-
alább 1 óra hosszára a hűtőszek-
rénybe rakjuk.

A töltelékhez összekeverünk 
40 deka darált diót 40 deka sár-
gabaracklekvárral és 30 deka cu-
korral. A már pihentetett tésztát 
három részre osztjuk, és lisztezett 
gyúródeszkán egyenként nagy, 
tepsi alakú téglalappá nyújtjuk. 
Az egyik rész tésztát kivajazott 
vagy sütőpapírral kibélelt tepsibe 
simítjuk, majd megkenjük a diós 
krém felével. Erre fektetjük rá a 
második tésztalapot, amellyel 
úgy a legkönnyebb bánni, ha a 
nyújtás után feltekerjük sodró-
fára, majd lassan ráhengergetjük 
a lekváros lapra. Erre rákenjük a 
maradék diós krémet, és a már 
kipróbált módon lefedjük a har-
madik tésztával.

A felső réteget megkenjük 1 
tojássárgájával, megszurkáljuk 
imitt-amott villával, így pihen-
tetjük 45 percig. Előmelegített, 
légkeveréses sütőben, a közepes-
nél alig nagyobb lánggal (kb. 170 
Celsius-fok) 45-50 percig sütjük. 
Figyelem, a tepsiben hagyjuk ki-
hűlni!

Tizennyolc-húsz deka étcso-
koládét tűzálló tálba vagy lábas-
ba tördelünk, és vízgőz fölött 
– forró vízzel félig telt edényben 
–, nem túl erős tűzön keverget-
ve felolvasztunk. (Sosem szabad 
túlságosan felforrósítani a csoko-
ládét, mert megkeményedik, és 
többé nem válik folyóssá.) Meg-
várjuk, amíg langyosra hűl (de 
nehogy megszilárduljon!), még 
sűrűn folyósan a tésztára öntjük 
és elsimítjuk. Végül felvágjuk kb. 
ötször két centis, mutatós szele-
tecskékre.

Járay Mari

Advent idején mindnyájan az 
előkészületekkel foglalkozunk. A 
konyhában alighanem az a legsze-
rencsésebb, amit már nagyanyá-
ink is jól tudtak: előre „menekülni”. 
Nem is árt, ha korán elkészítjük az 
ünnepi ételsorok zömét, hiszen 
ma már nem gond a mélyhűtés, 
a jó minőséget megőrző tárolás, 
a fogásoknak pedig egyenesen a 
javára válik, ha állnak egy keveset, 
mert amikor az asztalra kerülnek, 
a pompás ízek még inkább kidom-
borodnak. Íme, első adag ajánla-
tunk. Válogassanak kedvükre!

Avokadós rákízelítAvokadós rákízelít

A kis dolgozószoba őrzi az író emlékét
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HIRDETÉSEK

S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, 
fürdőszobai lefolyók, mosogatók falbontás 
nélküli, gépi tisztítása azonnal, garanciával, 
hétvégén is! 228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

F É G - G Á Z K É S Z Ü L É K S Z E R V I Z , 
cirkók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javítása 
azonnal. 359-5033, 06/30-924-8010.

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótechni-
kával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. Gond 
Ferenc, 06/30-977-1745.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, csatornaszer-
viz! Kerületi gyorsszolgálat! Lefolyók, csa-
tornák korszerű gépi tisztítása azonnal, fal-
bontás nélkül, garanciával. Csatornák, lefo-
lyórendszerek javítása, cseréje. 228-6193, 
06/30-921-0948.

MOSÓGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, automata mosógépek helyszíni javítá-
sa 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-5959, 
06/30-942-2946.

HŰTŐGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, hűtőgépek, fagyasztók, helyszíni javí-
tása 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-
5959, 06/30-942-2946.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500.

VÍZ-, CSATORNASZERELÉS azonnal: 
426-5000, 06/30-942-6500.

HŰTŐGÉPJAVÍTÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és orosz hűtők szak-
szervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvégén is! 
Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 06/30-
222-0968.

ZÁRSZERELŐ-LAKATOS-ALPINISTA. 
Tetőjavítás, csatornajavítás, üvegesmunkák, 
kaputelefon, kapumotor, kőműves munkák. 
06/30-900-4238, www.durnipal.hu.

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes 
felújításig. Beázások, csőtörések elhárítása ga-
ranciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-2115.

KÖLTÖZTETÉS 50%-kal olcsóbban! In-
gyen dobozokkal! Hétvégén is! 06/30-944-
3717, www.bauerteher.hu.

ELMŰ-nél nyilvántartott mester mérőhely-
kiépítést, cserép-, hőtárolós kályha megépíté-
sét, villanybojler, Gáz EPH, tűzvédelmi javítá-
sokat vállal. 06/20-530-0344. http://
cserepkalyha-kandallo.webs.com

TV-, kamera-, LCD-, plazma-monitor-, 
hifi -gyorsszerviz. 06/70-246-5049. Min-
dennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, 
ázások megszüntetése, készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgépész-
technikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-
0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást, ingyenes takarítással parketta-
lerakást, parkettacsiszolást, parkettajavítást, 
víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempézést 
vállal kisiparos garanciával, azonnalra is. 202-
2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-961-3794.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőaszta-
lok készítését, képkeretek, tükrök javítását vál-
lalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb kőművesmunkát, bur-
kolást, szobafestést, mázolást, teljeskörű la-
kásfelújítást vállalunk anyagbeszerzéssel, 
szállítással is, elérhető áron. Cégünk 
áfamentességet élvez. 06/20-941-4200.

TÁRSASHÁZAK lépcsőházainak takarí-
tását vállaljuk, referenciával rendelkezünk, 
cégünk alanyi áfamentességet élvez! Tel.: 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 
csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

ANTENNASZERELÉS: HDTV, UPC 
Direct, MinDig Tv telepítése, Digi Tv javítása, 
szétosztások, erősítések, átvezetések. 383-
5679, 06/30-933-1433.

VÍZ-fűtésszerelés, duguláselhárítás A–Z-ig. 
402-0627, 06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/70-259-4642.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), re-
luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 213-2033, 06/30-964-8876.

CSEMPÉZÉS, javítás, felújítás, kőműves-
munkák készítése szakmunkással. Tel.: 06/30-
328-2871, 200-8897.

TELEVÍZIÓ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS, 
Sony, Samsung, Panasonic, Orion és min-
den egyéb tv, valamint mosógépek javítása 
garanciával, korrekt áron. 275-6211, 06/30-
982-4666.

VILLANYSZERELÉS, bojlerek, villámhá-
rítók szerelése, javítása. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 310-4018, 06/20-915-2678.

ANTENNASZERELÉS, -javítás. UPC 
Direct. M2 digitális átállás. Tel.: 201-5368, 
06/20-537-6281.

TAKARÍTÁS, nagytakarítás: lakások, iro-
dák, társasházak részére. 201-2489, 06/70-
245-7388.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen, 
garanciával! (Orion, Videoton, ITT-Nokia, 
Nordmende, Vestel, Schneider.)

06/20-471-8871.

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, termőföld. 06/20-464-6233.

TÉLI KEDVEZMÉNY! Tetőtől a pincéig! 
Részleges és teljes lakás-, ház-, irodafelújítás 
minden szakmában, magyar, megbízható 
szakemberekkel, ingyenes árajánlattal, 
gyors kezdéssel. Tétény-Épszer Kft. Tel.: 
226-4539, 787-4882, 06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, má-
zolást, tapétázást, hosszú távú garanciával. 
Tel.: 06/30-251-5872, 285-2882.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

NL GÁZ, gáz-, víz-, fűtésszerelés. Gázké-
szülékek javítása, cseréje, gázvezetékek ter-
vezése, gázmű engedélyezése, fűtési rendsze-
rek vegyszeres tisztítása, vízvezeték-szerelés. 
Nagy László – épületgépész, technikus. 
Mobil: 06/30-944-6513. Web: www.nl-gaz.
hu. E-mail: nagy33laszlo@t-online.hu

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást, garanciával. 06/20-599-
6598.

ADÓBEVALLÁS,
KÖNYVELÉS

Böszörményi út elején kft.-nél
Bejelentkezés:

06/20-823-0207, 202-11-65
Web:

www.elektronikusbevallas.hu

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR, Horváth 
Ákos. Mindenféle ajtók, ablakok illesztését, 
javítását, átalakítását (bukó, nyíló ablakokat 
is), szigetelését, zárak cseréjét vállalom ga-
ranciával. Felmérés díjtalan! Tel.: 368-
3604, 06/70-550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgálat. 
Csőrepedés javítása, kamerás csatornavizs-
gálat, duguláselhárítás, műszeres csőrepe-
dés-keresés. Hétvégén is. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, műszeres csőrepedés-kere-
sés, csőrepedés javítása, WC-k, csapok, téli 
elzárók szerelése ásással. Hétvégén is. 
06/30-200-9905.

BUDAI GYORSSZERVIZ. Gázszerelés: 
cirkók, konvektorok, vízmelegítők javítása, 
karbantartása, fűtéskorszerűsítés, kivitele-
zés, szaktanácsadás 0–24-ig. Hétvégén is, 
garanciával. 321-3174, 06/20-342-5556 
ügyeleti mobil.

BUDAI GYORSSZERVIZ: Dugulás-
elhárítás, víz-, villanyszerelés, javítás, víz-
órák kiépítése 0–24-ig. Hétvégén is, garan-
ciával. 321-3174, 06/20-342-5556.

KERÜLETI gyorsszolgálat! Gázkészülé-
kek teljes körű javítása; vízszerelés, vízórák 
kiépítése; villany-, fűtésszerelés; gépi 
duguláselhárítás, garanciával, 0–24 óráig, a 
hét minden napján. 321-8082, 06/20-334-
3437.

S.O.S. GÁZSZERVIZ! Gázkészülékek 
teljes körű javítása, fűtésszezon előtti tisztí-
tása, karbantartása, komplett fűtési rend-
szerek kiépítése tervezéssel, gázműeljárással, 
fűtési rendszerek vegyszeres tisztítása 0–24 
óráig, mindennap, garanciával, ünnepnap-
okon is. 291-2800, 321-8082, 06/30-269-
0001.

S.O.S. DUGULÁS- és csatornatisztí-
tás! Gépesített ipari technológiával, fal-
bontás nélkül, a hét minden napján, a nap 
24 órájában, garanciával a lakosság és kö-
zületek szolgálatában. 321-8082, 06/20-
334-3437.

KÖNYVELÉS, 
ADÓTANÁCSADÁS

ELEKTRONIKUS BEVALLÁS,
szakszerűen, felelősségvállalással,
társaságok, egyéni vállalkozók,

társasházak részére kedvező áron.
e-mail: iroda@mjbalansz.hu

XII. Kiss J. altb. u. 24/D, 201-9061

BÁDOGOSSZERKEZETEK, cserép-, 
palatetők, tetőszigetelések javítása kerületi 
kisiparostól. 249-2664, 06/20-944-9015.

VILLANYSZERELÉSI munkák szakszerű, 
gyors szerelése. Bojlerek karbantartása, javítá-
sa, cseréje. Hőtárolós kályhák, lépcsőházi vilá-
gítás, antik csillárok javítása. Korszerű fűtés-
technológia (infrapanel) szerelése. 284-6143, 
06/20-374-3768.

ZÁRSZERELÉS, Tóth és Társa Kft. Zárak 
szerelése, javítása 0–24-ig. 06/30-863-7680.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb javításig. 06/20-411-4349, 789-
3958.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, sző-
nyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, vil-
lanyszerelést, kőművesmunkákat vállalunk. 
365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, zár-
szerelést, szigetelést, küszöbkészítést, falfúrást, 
pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, szek-
rények, polcok készítését beszereléssel. T.: 251-
9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő-mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

REDŐNY, reluxa, szúnyoghálók, szalagfüg-
göny, napellenző szerelése, javítása, garancia, 
részlet. 261-3380, 06/30-973-4378, 06/20-
424-2618.

FESTŐMESTER (kerületi) mindennemű 
festést vállal! 06/20-265-6824, 06/30-924-
9781.

KERTGONDOZÁST vállalok. Tel.: 
06/20-412-2238.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu.

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával 
is. Telefon: 06/30-944-2206.

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, ingat-
lanok értékbecslését, szakképesítéssel, gyakor-
lattal, referenciákkal vállaljuk. Érdeklődni: 
06/30-977-6612.

LAPOSTETŐ-szigetelés és egyéb épületszi-
getelési munkák garanciával. Bádogozás és 
zsindelyezés. Homlokzatfelújítás és más szak-
ipari munkák kivitelezése alpintechnikával. 
Tel.: 273-1857, 06/20-471-1870. www.
studiotrenddesign.hu.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmé-
réssel. Csomagolás, bútorszerelés, hang-
szerszállítás. www.diokoltoztetes.hu, 417-
1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

GÁZKÉSZÜLÉKÉT kitisztítom, megja-
vítom, kicserélem. Tel. reggel, este 7–9 kö-
zött: 466-6113, 06/30-212-4693.

SZÁMÍTÓGÉP-JAVÍTÁS otthonában. 
Komplett számítógépek és részegységek be-
szerzése. Tel.: 06/20-988-5147. www.
benyosoft.hu.

BÁDOGOSMUNKÁK, felújítások, tető-
javítások. 291-9239, 06/20-391-5982.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, fürdőszoba-
felújítás, javítások. 291-9239, 06/20-391-
5982.

FAKIVÁGÁS. Bármilyen nagyságú, veszé-
lyes fák ágankénti lebontással való kivágása. 
06/20-485-6547.

TÁVIRÁNYÍTÓ-SZERVIZ. Kapukhoz, ga-
rázsokhoz. 06/20-941-6222. www.
radiocontrol.hu.

KOVI költöztetés, szállítás, iroda, lakás, 
vidékre is. Munkafelméréssel, ingyen dobo-
zokkal. 376-5119, 06/30-971-8215.

KÖLTÖZTETÉS, nehézgép-szállítás, lom-
talanítás, nemzetközi fuvarozás 7,5 t-ig, zon-
gora, páncélszekrény. Tel.: 06/30-948-2206.

KÉMÉNYBÉLELÉS, alumínium, acél, 
furánfl ex technológiával, légbeömlő-szere-
léssel, kéményseprő-ügyintézéssel. 
METAL-VILL Kft. Tel.: 06/30-688-3683.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-ja-
vítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás, 
ingyenes kiszállással. Tel.:06/30-857-
2653.

GUMISZERVIZ–autószerviz, műszaki 
vizsgáztatás, autókozmetika az I. kerületben, 
Márvány u. 16. Tel.: 06/20-565-2105.

SZOBAFESTÉS, mázolás, tapétázás ta-
valyi árakkal, minőségi kivitelben, garanci-
ával. Ingyenes felmérés: 06/30-272-3909.

HÁZÉPÍTÉS–lakásfelújítás–kertépítés!
Csempeburkolás, kőművesmunkák, szobafes-
tés, gipszkartonozás, hőszigetelés, parkettá-
zás, lambériázás, villanyszerelés, vízszerelés, 
tereprendezés, kézi földmunka, medenceépí-
tés. Anyagbeszerzéssel, határidőre, garanciá-
val! Tel.: 06/30-960-4525. Minden, ami épí-
tés!

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 
06/30-215-8590.

KŐMŰVES-, burkolómunkákat, teljes 
körű lakásfelújítást, átépítéseket rövid határ-
időre, referenciákkal vállal építőipari cég. 
06/30-280-7257.

FESTÉS, mázolás, tapétázás ár- és minőség 
garanciával, előzetes felmérés alapján. 06/70-
317-1438.

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-940-3865, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

KERT-, TELEKRENDEZÉS! Metszés, per-
metezés, bozótirtás, fűnyírás, gyepesítés, tér-
kövezés, kerítés építése, javítása, egyéb kerté-
szeti és kőművesmunkák vállalása. Mobil: 
06/70-422-9445. Tel.: 786-5872. Fax: 785-
7344. E-mail: mu0000@freemail.hu.

REDŐNY, reluxa, szúnyogháló stb. sze-
relése garantáltan a legolcsóbban! Ingyenes 
helyszíni felmérés. Családi házakra 15 nm 
felett –30% kedvezmény! Hívjon bizalom-
mal! Tel.: 06/20-341-0043, 06/70-341-
9489.

PROFI favágás kötéltechnikával, ipari 
alpinista munkák. Megbízható csapat, kor-
rekt ár. T.: 06/30-907-5948.

ÜVEGEZÉS! Forduljon hozzám biza-
lommal! Mindenféle üvegezési munkát 
vállalok rövid határidővel, garanciával. Ko-
vács Kálmán üveges. www.uvegezo.fw.hu. 
Üzlet tel.: 206-3280, mobil: 06/70-311-
0402.

SZÁMÍTÓGÉPEIT otthonában javítjuk, 
fejlesztjük. Vírusirtás, rendszertelepítés, 
adatmentés. Internet-beállítás, ügyintézés, 
szoftver-, hardverhibák javítása. Hívjon bi-
zalommal! 06/20-998-0798. http://www.
fmrkft.hu.

NAPKOLLEKTOR tervezése, kivitelezé-
se. Nyári melegvíz-fogyasztásának 95%-a, 
éves viszonylatban 65-70% ingyen. Fűtésrá-
segítés, medencevíz-melegítés. Állami tá-
mogatás, részletre is. KPK TERMO 
EXPERT KFT. Telefon: 06/20-529-5517.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek, fi gye-
lem! Dryvit hőszigetelés, ablakcsere és ablak-
szigetelés pályázatírással, teljes körű lakásfel-
újítás. 06/20-283-2378, 06/70-235-0886.

ABLAKOK utólagos hőszigetelése, korsze-
rűsítése, kedvező áron. 06/70-235-0886.

ALPINTECHNIKÁVAL, állvánnyal hőszi-
getelést, festést, kőművesmunkát azonnali kez-
déssel vállalunk. 38 éve a pályán, referenciával. 
06/20-283-2378.

FÜRDŐSZOBA-felújítás, víz, fűtés, burko-
lás kőművesmunkával, anyagbeszerzéssel. Tel.: 
06/30-306-3337.

VILLANYSZERELÉS rövid határidővel, 
garanciával, Jakab József villanyszerelő mester-
től. 06/30-940-6162.

ASZTALOSMESTER. Cégünk vállalja 
épület- és bútorasztalos munkák tervezését, 
kivitelezését, javítását. Az Ön teljes körű 
asztalosipari igényét kiszolgáljuk. 
(tolórendszerek, konyhák, lépcsők, ajtók, 
ablakok, szigetelés megoldások, faépítmé-
nyek) 06/20-541-1645.

KÖNYVELŐIRODA a MOM Park köze-
lében. XII. kerületi cégeknek, újonnan ala-
kult vállalkozásoknak kedvezmény. Cégala-
pítás előtti ingyenes tanácsadás. Tel.: 225-
8881, 06/20-335-7000. www.konyvelem.
hu

BELSŐÉPÍTÉSZET, építészet. Lakások, 
házak felmérése, átalakítások, új épületek ter-
vezése, engedélyeztetése. 06/30-274-5297.

TAKARÍTÁS. Társasházak teljes körű taka-
rítását vállalom. 06/20-551-6484, 06/20-375-
1258.

VÍZ-, gáz-, fűtésszerelés Budapesten és 
környékén. Reális áron, garanciával. Tel.: 
06/20-329-4136.

KONTÉNERES sitt-, lom-, szemét- és zöld-
hulladék szállítás 3-10 m³-ig, szombaton is! 
06/20-534-4793.

ABLAKOK, ajtók, redőnyök javítása, lakás-
szerviz. 06/30-410-0007.

RELUXA, redőny, alu redőny, szalagfüg-
göny, harmonikaajtó, roletta, szúnyogháló 
gyártása garanciával. 5 légkamrás műanyag 
ablak gyártása beépítéssel, 10 munkanap 
alatt. Érdeklődni: Kiss Zoltán: 362-4112, 
06/20-957-5038, kiss.zoltan.arnyekolas@
gmail.com.

DIPLOMÁS adótanácsadó – banki jelzá-
logos gyakorlattal – várható ingatlanadót 
kalkulál. Tel.: 06/20-663-8243.

MINDEN olyan kis munkát vállalok, amire 
más nem megy ki. (Csaptelepek, kapcsolók 
cseréje, visszaburkolás stb.) Egyéb helyreállítá-
si munkák. T.: 06/30-559-1899.

TÖBB szakmával rendelkező nyugdíjas 
megjavít, megcsinál a ház körül mindent. 
06/30-495-5206.

ÜVEGMOZAIK- és kerámiaburkolást, ki-
sebb kőművesmunkákat, javításokat, belső 
vízszigetelést vállalok garanciával. 783-9101, 
06/20-213-7063.

AGILIS, megbízható, jó kapcsolatteremtő, 
diplomás férfi  vállal bármilyen segítséget idő-
seknek, betegeknek, rászorulóknak. Lehet be-
vásárlás, gondozás, bárminemű ügyes-bajos, 
magán vagy hivatalos dolog intézése. 06/20-
968-7864.

LEINFORMÁLHATÓ, megbízható, 50-es 
pedagógus háztartásvezetést, gyermekfelügye-
letet, takarítást vállal, kötetlen időbeosztással 
is. 06/20-943-8063.

ASZTALOS szerviz: ajtók, ablakok, búto-
rok, kapuk javítása, felújítása, zárszerelés. 1026 
Bp., Szilágyi E. fasor 29. 06/20-546-6304.

A–Z-IG víz-gáz, villany, lakatos, asztalos. 
Ajtók, ablakok javítása, zárszerelés. 1026 Bp., 
Szilágyi E. fasor 29. 06/20-546-6304.

REDŐNY, régi, új javítása, kézi és motoros 
kivitelben, telepítése. 1026 Bp., Szilágyi E. fa-
sor 29. 06/20-546-6304.

VIDEÓ-, mikrosütő-szerviz. Tv, videó-
rendszer összehangolása. 1026 Bp., Szilágyi E. 
fasor 29. 06/20-546-6304.

KÖNYVELÉS. Evások nyilvántartásainak 
vezetését, adóbevallásainak készítését, egyéni 
vállalkozók, nonprofi t szervezetek könyvelését 
vállalja adótanácsadó. 06/70-257-9303.

FESTÉS, víz-, fűtés-, klímaszerelés, kar-
bantartás, teljes körű lakás-, házfelújítás, 
átalakítás, nyílászárócsere. Tiszta, precíz 
munka. www.ingatlangeneral.hu, 06/30-
388-0926.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: csonka-j@hu.inter.net

II., VÖRÖSTORONY utcában, teljes körű-
en felújított (borovi fenyő ablakok, ajtók), 2. 
emeleti, elvehetetlen panorámájú, 88 nm-es (+ 
9 nm loggia + garázs + tároló), nagy, világos 
étkezőkonyhás, 3 szobás lakás 47 700 000 Ft-
os irányáron eladó. 06/20-982-8055, 06/30-
316-5650.

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda, 11 éve a ní-
vós ingatlanok specialistája. Szakszerűség, 
diszkréció, referenciák. XII., Nagyenyed u. 
9. Tel.: 201-1821, 06/30-202-1892, 06/30-
229-3345 Aktuális ajánlataink: www.
immoteka.hu.

XII., CSABA u. villában 112 nm, 3,5 szoba-
hallos, II. em. (liftes), szép, polgári lakás 33,5 
M Ft-ért eladó. Irodának, rendelőnek kiváló. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., SASFIÓK u., fszt.-i, 1,5 szobás, 2 erké-
lyes, DNy tájolású, jó elosztású lakás 22 M Ft-
ért eladó. 06/70-237-9030.

CSENDES, világos, emeleti eladó lakást ke-
resek a kerületben. 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., KÉKGOLYÓ u., II. em., 89 nm, 2,5 
szobás, különleges lakás szép Bauhaus, liftes 
házban 48 M Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-
237-9030.

2,5-3 szobás, egyedi fűtéses, emeleti, zöld-
övezeti, eladó lakást keresek I., II., XII.-ben. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., PELSŐC u., 62 nm, I. em., kétszobás, 
étkezőkonyhás, cirkós, D és K tájolású, csen-
des lakás 12 nm loggiával és garázzsal, 30 M 
Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

REMETESZŐLŐSÖN, 740 nm kertben, 10 
éve épült, 130 nm családi ház eladó. I.ár: 69 M. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., FELSŐ Svábhegyi úton 42 nm, 1,5 
szobás, erkélyes lakás 16,9 M-ért eladó. 201-
9475, 06/70-237-9030.

XII., MONDA utcára néző, II. em., 131 
nm-es, 3,5 szoba-hallos, felújítandó, reprezen-
tatív polgári lakás 45 M Ft-ért eladó. 201-
9475, 06/70-237-9030.

ZSÁMBÉKI utcában 135 nm-es, garázsos, 
teraszos, polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

IX., MESTER utcai, 34 nm-es, cirkós, V. 
emeleti lakás eladó. 06/20-414-2342.

VÁRRA panorámás, Lánchíd utcai, 113 
nm-es, 5. emeleti, cirkós lakás eladó. 06/30-
944-9335.

II., ESZTER utcai, 113 nm-es, panorámás, 
felújított, polgári lakás eladó. 06/30-944-
9335.

POZSONYI úti, magasföldszinti, 85 nm-es, 
polgári lakás eladó. 06/20-414-2342.

SZÜRET utcai, csendes, földszinti, felújí-
tott, 55 nm-es lakás kocsibeállóval eladó. 
06/30-944-9335.

II., SZERB Antal utcai, 75 nm-es, felújított, 
földszinti, cirkós lakás eladó. 06/20-414-2342.

II., BUDENZ utcai, 75 nm-es, felújítandó, 
földszinti, polgári lakás garázzsal eladó. 06/30-
944-9335.

SASHEGYEN, a Jagelló út felett, új építésű, 
4 lakásos társasházban 116, 143 nm-es lakások 
eladók. 06/30-944-9335.

SZENDRŐ közben 55 nm-es, felújított la-
kás garázzsal eladó. 06/30-944-9335.

DUNAI panorámás, Irányi utcai, 111 nm-es 
lakás eladó. 06/20-414-2342.

TÖRÖKBÁLINTON 140 nm-es, 5 szobás 
ház eladó. 06/30-944-9335.

NÉMETVÖLGYI úton polgári, 60 nm-es, 
felújított, földszinti, kertes lakás eladó. 06/30-
944-9335.

VÁROSMAJOR utcai, kertre néző, 64 nm-
es lakás eladó. 06/30-944-9335.

ARATÓ utca elején jó állapotú, 120 nm-es 
ház 78 M-ért eladó. 06/30-944-9335.

KARINTHY F. utcában 83 nm-es lakás 20,3 
millióért eladó. 06/20-414-2342.

PETHÉNYI közben 76 nm-es, felújított, 2 
szobás, polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

DIÓSDON 190 nm-es ház eladó. 06/30-
944-9335.

XI., TAKÁCS Menyhért utcai, 120 nm-es 
ház eladó. 06/20-414-2342.

I., ALADÁR utcai, 60 nm-es, felújított, III. 
emeleti lakás eladó. 06/20-414-2342.

II., KÁPLÁR utcai, 33 nm-es, felújítandó, 
erkélyes, liftes lakás 10,5 millióért. 06/30-944-
9335.

INGATLANKEZELÉS! Kiadó ingatla-
nok esetén vállaljuk a tulajdonos képvisele-
tét. Lőrincz Péter, 351-9578, 06/70-383-
5004.

ORBÁN térnél 44 nm-es, 1,5 szobás, erké-
lyes lakás eladó. 06/70-383-5004.

KIADÓ és eladó lakásokat keresek a ke-
rületben! Lőrincz Péter, 06/70-383-5004, 
351-9578.

15 ÉVE FOLYAMATOSAN működő 
INGATLANIRODA keres-kínál eladó-ki-
adó ingatlanokat. Megbízástól szerződéskö-
tésig teljes körű, korrekt ügyintézés. Tele-
fon: 315-0031, 06/70-944-0088, amadex@
amadex.hu; www.amadex.hu.

KERESÜNK, kínálunk kizárólag XII. és 
II. kerületi eladó és bérbeadó házakat, laká-
sokat, elsősorban európai ügyfélkörünk 
számára. Apartman M Ingatlaniroda, 398-
1501, www.ingatlan.com/berles.

KERESÜNK-kínálunk eladásra budai háza-
kat, lakásokat. 1994 óta működő Partingfon 
Bt. Dezső bácsi. T./f.: 214-5473, 06/30-973-
0113.

TRAUTMANN és Pitroff  Kft. keres/kínál 
eladó és kiadó ingatlanokat magyar, illetve 
külföldi ügyfelei részére. 06/20-220-0200. 
www.tp-ingatlan.hu.

BANALP Ingatlaniroda keres-kínál el-
adó-kiadó lakásokat, házakat, építési telke-
ket. 361-4287, www.banalp.hu.

BARANYAI téren 44 nm-es, másfél szobás, 
erkélyes lakás eladó. 06/30-922-9053.

FEHÉRVÁRI úton kertre néző, erkélyes, 30 
nm-es lakás eladó. 06/30-922-9053.

KAROLINA úton 35 nm-es, gázkonvekto-
ros lakás eladó. 06/30-922-9053.

NÉMETVÖLGYI úton 72 nm-es, 2,5 szo-
bás, felújított lakás eladó. 06/30-922-9053.

MÉSZÁROS utcában 111 nm, 3,5 szobás 
lakás, kedvező áron eladó. 06/20-351-3141.

KELENFÖLDÖN 160 nm-es, 6 szobás ház 
eladó. 06/20-351-3141.

TÖLGYES lakóparkban 74 nm-es, teraszos, 
igényes lakás eladó. 06/20-351-3141.

SASADON, 3 lakásos házban, 100 nm-es 
lakás garázzsal, tárolóval eladó. 06/30-922-
9053.

MÓRICZ Zsigmond téren felújítandó, 53 
nm-es, 2 szobás lakás kedvező áron eladó. 
06/20-351-3141.

XI., SASAD kedvelt részén 128 nm, 5 szo-
bás, 2 fürdőszobás, újszerű, I. emeleti lakás 2 
garázzsal. Irányár: 71,5 millió. 06/20-368-
1744.

XI. SASAD felső részén 100 nm + 16 nm 
terasz, földszinti, kertkapcsolatos lakás garázs-
zsal. Irányár: 56,7 millió. 06/20-368-1744. 
www.sasadingatlan.hu.

XI., SASADON családi házak kedvező áron 
eladók. 06/20-368-1744. www.sasadingatlan.
hu.

EUROHOMES Ingatlaniroda eladó-kiadó, 
budai ingatlanokat keres-kínál, elsősorban né-
met ügyfeleinek. 06/30-667-6455.

ORBÁN tér közelében, csendes utcában, 
140 nm-es, 2 lakásos (90 + 50) családi ház 
1126 nm-es telken eladó. 115 M Ft. 06/20-
393-9689.

RÁTH György utcában 52 nm + 10 nm, 
loggiás, 2 szobás, panorámás, II. emeleti, jó 
állapotú lakás eladó. 25,2 M Ft. 06/20-393-
9689.

PATAKHEGYI úton 220 nm-es, hatszobás, 
panorámás, csendes sorház 57 millió. 06/70-
523-1969. www.budaihegyek.hu.

MOM Parknál zöldre néző, csendes, emeleti 
garzon 13,5 millió. 06/70-523-1969. www.
budaihegyek.hu.

KIKELET utcában csendes, négyszobás sor-
ház első egysége, két garázzsal, 77,8 millió. 
06/70-523-1969, www.budaihegyek.hu.

DITRO utcában (Pasaréten) 2000-ben 
épült, 81 nm-es, I. emeleti, 2,5 szobás lakás, 
teremgarázzsal, 53 millió. 06/70-523-1969. 
www.budaihegyek.hu.

XI., SASAD felső részén újszerű, 100 nm-
es, I. emeleti öröklakás 59 M Ft-os irányáron 
eladó. 06/70-425-3207. www.sasadconsult.
hu.

XI., SASAD felső részén újszerű, 90 nm-es, 
fszt.-i, kertkapcsolatos öröklakás 55 M Ft-os 
irányáron eladó. 06/70-425-3207. www.
sasadconsult.hu.

XXII., BUDAFOKON, Péter-Pál utcánál, 
újszerű, 120 nm-es, kétszintes családi ház 55 
M Ft-os irányáron eladó. 06/70-425-3207.

XI., BUDAÖRS határán 120 nm-es, szepa-
rált ikerházfél garázzsal, 49 M Ft-os irányáron 
eladó. 06/70-425-3207.

XII., KISS J. altb. utcában 62 nm-es, két-
szobás, erkélyes, emeleti lakás 20,5 M Ft-ért 
eladó. 06/20-943-8063.

XII., DÁNIEL úton 50 nm-es, 2 szobás, 
földszinti, felújított, igényes lakás zárt lakóöve-
zetben, kocsibeállással, nagy tárolóval, 19,9 M 
Ft-ért eladó. T.: 06/20-973-0711.

XII., HEGYALJA út felső részén 65 nm-es, 
2 szobás, I. emeleti, erkélyes, panorámás, gará-
zsos lakás, 5 lakásos társasházban, 27,9 M Ft-
ért eladó. T.: 06/20-973-0711.

BÖSZÖRMÉNYI úton 34 nm-es, igényesen 
felújított, cirkofűtéses, emeleti, panorámás la-
kás 15,4 M Ft-ért eladó. 06/20-943-8063.

XII., JAGELLÓ úton, 3 szintes társasház-
ban földszinti, kertkapcsolatos, déli fekvésű, 
1,5 szobás, elegánsan felújított lakás 17,2 M Ft-
ért eladó. 06/20-973-0711.

XII., NÉMETVÖLGYI úti, 104 nm-es, 3,5 
szoba-hallos, I. emeleti, erkélyes, cirkofűtéses, 
vízórás, K–D–Ny-i fekvésű polgári lakás táro-
lóval eladó. Irányár: 380 E Ft/nm. Környéken 
kb. 50 nm-es lakás beszámítható. Közvetítők 
ne hívjanak! Tel.: 06/70-225-6286.

BORSI Ingatlan- és Hiteliroda keres-kínál 
kiadó és eladó ingatlanokat a kerületben. 274-
5461, 06/20-803-5735.

ELADÓ tulajdonostól Pasaréten, hangu-
latosan felújított, 41 nm-es lakás, loggiás, 
tárolós, gk.-beállós, cirkofűtéses, mfszt.-i, 
magánszemély részére, 19,9 M Ft-ért. 
06/20-946-0020.

FODOR utcánál, kertes társasházban, 65 
nm-es, 2,5 szobás, erkélyes, cirkós lakás tároló-
val, garázzsal eladó. Tel.: 06/20-395-4854.

VÁSÁROLNÉK öröklakást készpénzfi ze-
téssel, saját részre. Tel.: 06/30-594-9160.

ELADÓ vagy kiadó két és fél szobás, 64 nm-
es, plusz 12 nm teraszos lakás a XII., Zeke ut-
cában. Kiadás október 1-jétől, max. 2 fő részé-
re. Telefon: 06/30-684-8835.

XII., DENEVÉR úton, négylakásos tár-
sasházban, 79, 108, 120, 119 nm-es lakások 
tulajdonostól eladók. 06/20-965-1737.

I., NAPHEGY utcában eladó emeleti, vilá-
gos, 1,5 szoba + alkóvos, jó állapotú, azonnal 
költözhető lakás. Irányár: 18,9 M Ft. Tel.: 
06/20-987-7839.

II. KER., Frankel Leó úton kétszobás lakás 
eladó. Irányár: huszonkétmillió forint. 06/20-
413-7095.

XII., MÁTYÁS király úti, parkosított kert-
ben lévő társasházban egy 64 nm alapterületű 
lakás loggiával, tárolóval, és egy 18,5 nm-es 
garázs eladó. A lakás 30 M Ft + a garázs 3 M 
Ft. 06/70-418-3654, 06/30-417-2972.

ELADÓ 3 szintes, 375 nm-es, 1997-ben 
épült, exkluzív kialakítású családi ház 701 nm-
es, medencés telken, a XI. kerületben. 06/30-
950-9568.

ÜZLETHELYISÉG kiadó-eladó, 26 nm, je-
lenleg fodrászat. 06/30-940-2561.

TÁLLYA utcában, 3. emeleten, szuperpa-
norámás, 60 nm-es lakásomat 70 nm körüli, 
hasonlóra cserélném a környéken, vagy elad-
nám 30 M Ft irányáron. Tel.: 06/20-925-
9545.

BUDAGYÖNGYÉNÉL 40 nm-es, felújított 
garzonlakás eladó vagy hosszú távra kiadó. 
06/30-622-1706.

XII., NORMAFA út elején ikerház, hatal-
mas, ősfás parkban, egyben és külön is eladó. 
Tel.: 06/30-222-1445.

VILLÁNYI úton felújított, 86 nm-es, 2 
szoba + 2 fél szobás, III. emeleti, polgári la-
kás, tulajdonostól eladó. Tel.: 06/20-663-
8243.

III. KERÜLET, Erdőalja úton panorámás, 
99 nm-es, első emeleti lakás eladó. Irányár: 58 
M. Tel.: 06/30-991-3547.
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HIRDETÉSEK

Budai Látkép

...mert Buda csak egy van.

Az összefogás lapja 
Óbudától Nagytétényig,

A HetiVálasz havi melléklete

www.hetivalasz.hu

Keresse az december 10-i számban!

135x96_budai.indd   1 2009.11.06   09:58:52

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Turbós készülékek
kéménye is!
Ingyenes helyszíni
felmérés.

diametrus.indd   1 2009.09.02.   10:12:59

XII., Mártonvölgy utcában,XII., Mártonvölgy utcában,

vadonatúj, örökpanorámás, iroda-lakás 
kombinációnak kialakított, klimatizált villa, 
400 m2 hasznos területtel, minőségi kiala-
kítással, 7 teremgarázshellyel, tárolóval, 
felszíni parkolási lehetőséggel, tágas tera-

szokkal, tömegközlekedéstől 1 percre,
5500 euro/hó+ÁFA bérleti díjért kiadó
vagy 320 M Ft + ÁFA irányáron eladó.

Tel: 0670 242 2666Tel: 0670 242 2666
Email: Email: toth.csaba@proform.hutoth.csaba@proform.hu

ZÁRKIRÁLY® BT.
ZÁR, KILINCS, LAKAT, VASALAT

®

1027 Bp., Margit krt. 54. T./F.: 201-3928
1117 Bp., Fehérvári út 24. T./F.: 466-5654
Nyitva: H-P: 9–18  Sz: 9–14

+ SZOLGÁLTATÁSAINK:

KULCSMÁSOLÁS: lakás-, autó, speciális és mágneskulcs
ZÁRBETÉTEK ÁTKÓDOLÁSA
EGYFORMA ZÁRLATÚ, 

 
CSERÉJE

SZOMBATONKÉNT –10%!!!! ÚJ!!!

Karácsonyi AkcióKarácsonyi Akció
a TeLeSzel központban (a volt 4U helyén)

www.teleszel.hu
XII., Mártonhegyi út 20/e

Fodrászat, Masszázs – Manikűr, pedikűr, Műköröm 
– Kozmetika, Jóga, Pilates – Egyéni gerinctorna 

– Egészségállapot-felmérések – Terápiás ajánlások –
Infraszauna, Szolárium

10%10%
Kedvezmény ajándékutalványainkból

e kupon felmutatásával!

MÁRTONHEGYI úton 58 nm-es, 2,5 szo-
bás, loggiás, földszinti, kertre néző, felújított, 
cirkós lakás eladó. I.ár: 26,9 M Ft. 06/30-431-
1483.

ORBÁN térnél kertkapcsolatos, 93 nm-es 
lakás mosodával, tárolóval, garázzsal eladó. 
06/30-422-5682.

NÉMETVÖLGYI úton, tulajdonostól eladó 
47,5 nm-es lakás, közvetítő kizárásával. I.ár: 17 
300 000 Ft. 06/30-372-7212.

XXII. KERÜLETBEN, Camponánál frissen 
hőszigetelt, társasházi, 70 nm-es lakások eladók. 
Ugyanitt Badacsonyban üdültetésre alkalmas 
nyaraló áron alul eladó. 06/70-235-0886.

MISKOLC legszebb helyén, Lillafüred kö-
zelében hőszigetelt, 110 nm-es családi ház, 
1000 nm telken, 2 garázs + melléképületekkel 
eladó, vagy bp.-i társasházra cserélhető érték-
egyeztetéssel. Tel.: 06/20-283-2378, 06/70-
235-0886.

APOR Vilmos téren 53 nm-es, bútorozat-
lan, berendezett konyhával, alacsony rezsivel 
lakás kiadó. 06/30-331-8675.

XII. KER., Bürök utcában, 51 nm-es, 1,5 
szobás, alacsony rezsijű, hegyre panorámás la-
kás tulajdonostól eladó. Ár: 20,8 M Ft. 06/30-
653-6502.

G A R Á Z S

XII., ZIRZEN Janka utcában garázs kiadó. 
Tel.: 06/30-221-6600.

KISS János altb. utca 30.-ban 
teremgarázshely kiadó. 06/20-320-6803.

HATÁRŐR út legvégén (páratlan oldal) ga-
rázs kiadó. Tel.: 06/20-350-3037.

XII. KERÜLETBEN, a Matyó utcában el-
adó egy fűtött kiállóval és elektromos kapuval 
rendelkező teremgarázshely 3,9 M Ft-ért. Ér-
deklődni: 06/30-436-0414.

ISTENHEGYI úton (Pethényi útnál) garázs 
kiadó. Tel.: 06/30-526-2475.

O K TATÁ S

ANGOLFORDÍTÁS, nyelvvizsgára felké-
szítés a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

JOGOSÍTVÁNYT a Szilágyi Autósisko-
lától. www.autosiskolaszilagyi.hu, 355-
9274, 06/20-966-4341.

MATEMATIKATANÍTÁST vállal ta-
pasztalt pedagógus általános iskolások, kö-
zépiskolába felvételizők számára, egész év-
ben. 394-5341, 06/20-571-7554.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt 
pedagógus kezdők, haladók, érettségizők, 
nyelvvizsgázók számára, egész évben. 394-
5341, 06/20-571-7554.

ANGOLTANÍTÁST, korrepetálást, érett-
ségire, nyelvvizsgára felkészítést vállalok 
több éves tapasztalattal a Moszkva tértől 15 
percre. 06/70-529-7708.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechni-
ka-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
06/20-946-7553.

FEJES TANODA vállal matematika-, fi zi-
ka- és nyelvoktatást alapoktól szigorlatig. 
www.fejestanoda.atw.hu. 06/70-366-6445, 
250-2003.

NÉMETOKTATÁST vállal nyelvtanár. T: 
214-2420, 06/20-244-6565.

LATINT, történelmet, irodalmat, helyes-
írást tanítok. Tel.: 202-4651.

KUNGFU, önvédelem magánoktatás. 
06/20-920-3624.

ANGOLTANÁR vizsgákra felkészít. Tel.: 
06/30-343-8351.

MATEMATIKAFELKÉSZÍTÉST vállal 
minden korosztály számára szaktanár, hosszú 
távú gyakorlattal. 06/70-647-2058.

ANGOL általános és üzleti nyelvvizsgákra, 
érettségire felkészítés, korrepetálás gyakorlott 
nyelvtanárral a Fodor utcában. Tel.: 355-1255, 
06/30-611-8340.

ANGOL társalgás 50-en felülieknek a Fodor 
utcában. Tel.: 355-1255, 06/30-611-8340.

HOBBY-FESTÉS mindenkinek, baráti lég-
körben, Véghseő Klára festőművész vezetésé-
vel. 06/20-823-0176, 355-5605, www.
veghseoklara.hu, veghseo.klara@gmail.com.

JAPÁNTANÍTÁS. www.japanguru.hu, 
06/30-624-3415.

NÉMETOKTATÁS nyelvtanártól – akár 
kiscsoportos formában is –, esetenként háznál 
is. 06/30-550-2522.

MATEMATIKATANÍTÁS, korrepetálás 
felvételire, érettségire való felkészítés Óbu-
dán vagy akár otthonában. Az első szintfel-
mérő óra ingyenes! Tel.: 06/20-910-7517.

MASSZŐRKÉPZÉS! Hölgyeim és uraim! 
Szakmát adó képzés indul táv- és hétköznapi 
oktatásban. Érdeklődni és jelentkezni lehet: 
06/20-982-1821 v. www.egeszsegforras77.
hu.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt le-
vélboríték, papírrégiség vétel-eladás. 
Marnitz bélyegüzlet. Bp. XII., Nagyenyed 
u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli pályaudvarnál.

PIANÍNÓK fi zetési könnyítéssel. Hangolás, 

javítás. 06/20-912-4845, 209-3247. www.

klavirzongora.hu.

REICH Galéria. Reich Károly művei, 
poszterek, kortárs grafi kák. T.: 356-1726. 
M.: 06/30-356-5898. 1125, Tusnádi u. 31.

EREDETI BMW 7jx15H2 alumínium felni 

205/65R15 gumihoz, 5 db eladó. Érd.: 06/30-

213-5155.

R É G I S É G

RÉGISÉGFELVÁSÁRLÁS a Déli pálya-
udvarnál. Készpénzért vásárolunk 19–20. 
századi festményeket, órákat, szőnyegeket 
(hibásat, kopottat is), porcelánokat, ékszere-
ket, ezüst tárgyakat (hiányos evőeszközt is), 
szobrokat, könyveket stb. Üzlet: XII., Alko-
tás utca 7/a. A kiszállás díjtalan. Tel.: 202-
5584, 06/20-415-1536.

DÍJTALAN lakáskiürítéssel, magas áron 
vásárolok régi bútort, porcelánt, cserép-
edényt, festményt, csillárt, régi játékot, bi-
zsut, hagyatékot. 291-3101, 06/30-347-
7713, Szellő János.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 

állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-

456-3938.

RÉGI pénz, kitüntetés, érem vétel, eladás, 

aukció. Térítésmentes értékbecslés. Tátra 

Galéria. 1136 Bp., Tátra u. 4. Tel.: 239-

4043.

KASTÉLY BERENDEZÉSÉHEZ vásáro-
lok festményeket, ezüst tárgyakat, Kovács 
Margit-, Gorka-, herendi, meisseni, Zsolnay 
porcelánokat, antik órákat, antik bútorokat 
(hibásat is), könyveket, teljes hagyatékot 
első vevőként. Díjtalan kiszállás! Helyszí-
nen készpénzzel fi zetek! Üzlet: 1015 Bat-
thyány u. 10. Tel.: 201-6188, 06/20-323-
4104.

BODA ANTIKVITÁS (XI., Bercsényi u. 3.) 

keres megvételre vagy bizományba festményt, 

porcelánt, ékszert, órát, bútort, könyvet, 

bronz-, réztárgyat, ezüstöt, szőnyeget, üveg-, 

fém-, faszobrokat. Teljes körű hagyaték felvá-

sárlás, értékbecslés. Tel.: 06/20-519-0891. 

E-mail: bodaantikvitas@chello.hu.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunk-
túra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, 
csontritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fej-
fájásellátás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizs-
gálatok. Tel.: 368-6349, 06/20-968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, derék-
panaszok, gerincsérv, kar- és lábfájdalom, zsib-
badás, fejfájás, migrén gyógyítása orvos-termé-
szetgyógyász rendelőben. XII., Kékgolyó u. 
15/b. Bejelentkezés: 06/20-464-1145, 212-
2078, üzenetrögzítő is. www.gerincorvos.hu.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! 
Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér biztosí-
tott. Tóthné Hűvös Katalin fogtechnikus 
mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 51., 
fszt. Mobiltelefon: 06-30222-3016.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját fej-
lesztésű módszer), hajdiagnosztika, test-
masszázs, számítógépes lúdtalpbetét-készí-
tés, reiki. „Vivien talpai” orvos-természet-
gyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a-b. Tel.: 
316-2596, www.vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és gom-
bák vizsgálata. Biorezonanciás terápiával: 
allergia és candida kioldása, bőrbetegségek, 
szenvedélybetegségek, légúti, emésztési, 
mozgásszervi problémák, fejfájások kezelé-
se, stresszoldás. „Vivien talpai” orvos-termé-
szetgyógyász rendelő. 316-25-96, www.
vivientalpai.hu.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Hűvösvöl-
gyi út 54. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blok-
kok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térdblok-
kok, gerincsérvek, szédülések műtét nélküli 
eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás fo-
gyókúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász 
06/30-945-8477.

VÉRZIK az ínye? A fogínysorvadás meg-
előzhető, jól kezelhető. Rendelőnk a Nyugati-
nál várja Önt. T.: 332-3782.

FOGYASZTÓ, alakformáló masszázs 
fájdalommentesen, 0–1000 Ft/kg. Depresz-
szió-, alvászavar-, fejfájáscsökkentés, ener-
giatöltés. 06/30-294-1945.

GONDJAI VANNAK GYERMEKÉVEL? 
Problémáira megoldást kínálok egyéni csa-
ládállításon. B. Tüske Ágnes szakpszicholó-
gus. Hívjon a 06/30-216-9104-es telefonszá-
mon, vagy írjon: tuske.agnes@upcmail.hu.

CSIKUNG-oktatás. 06/20-920-3624.

SZENT GRÁL EGÉSZSÉGHÁZ: Állapot-
felmérés, allergiaszűrés, biorezonancia, csont-
kovácsolás, hajdiagnosztika, kineziológia, lé-
lekgyógyászat, refl exológia, szociálpedagógia. 
Várjuk Önt exkluzív, alternatív 
gyógyközpontunkban: Biatorbágy, Arany Já-
nos u. 35. Bejelentkezés: 06/30-288-0202.

CSONTRENDSZERI problémák eredmé-
nyes kezelése az I., Zsolt utcában. 06/20-373-
3716, www.oceaniaimasszazs.hu, www.
craniosacralis.hu.

CSOPORTOS fi ú gerinctorna hétfő estén-
ként 18.30 h-tól a Márvány utcában. Érd.: 
209-0251.

KARÁCSONYRA ajándékozza meg szeret-
teit kedvezményes masszázsbérlettel. Minden 
bérlethez grátisz chi-gép kezelés vagy polari-
zált fényterápia. 06/30-290-2655, 316-3423.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ megbízható, lelkiis-
meretes idősgondozókat, babysittereket, ta-
karítónőket díjmentesen közvetítünk. „Em-
pátia”, 06/1-336-1094, 06/20-465-8458, 
06/70-380-5620.

CSALÁDOKHOZ keresünk és ajánlunk le-
informálható bébiszittereket, idősgondozókat, 
házvezetőket. Micimackó. T.: 243-8280, 205-
8700, 06/20-575-7435.

TAKARÍTÓNŐ magánszemélyeknél mun-
kát vállal. Leinformálható, 54 éves. GSM: 
06/30-916-9313. Tel.: 356-6834.

GYERMEKFELÜGYELETET vállalok. 
06/70-235-0886.

BETEGÁPOLÁST vállal nagy tapasztalatú, 
erdélyi hölgy, ottlakással. 06/20-946-7379.

VASALÁST vállalnék. 06/20-347-2190.

HÁZTARTÁSI munkát, kicsiny gyerekek 
szeretgetését, idősek gondozását vállalja erdélyi, 
érettségizett fi atalasszony. Gyakorlattal, refe-
renciával. 1000-1300 Ft/óra. 06/26-326-408.

ÁPOLÁSBAN jártas, 42 éves nő idős hölgy 
gondozását vállalná. Tel.: 06/30-682-4431.

TAKARÍTÁST, bejárónői tevékenységet 
vállalok (nagytakarítást is), precíz, gyakor-
lott, kulturált, középkorú hölgy. 06/30-578-
3602.

TÁ R S K E R E S Ő

SIKERES, személyre szabott, diszkrét, 
fényképes társközvetítés Budán: 06/30-
602-0094. www.nemaradjonegyedul.hu.

SAFIRA asztrológiai társközvetítője min-
den korosztálynak. 06/30-499-8950.

KARÁCSONYKOR nem jó egyedül! Ha 45 
év körüli, nem dohányzó, társkereső férfi  vagy, 
írj SMS-t. 06/20-229-9007.

179/55/32 éves, fi atalos, középvezető 
könyvtáros lány jó érzésű, szimpatikus közép-
iskolai tanár ismeretségét keresi hasonló para-
méterekkel. Tel.: 06/20-424-7916.

KÖ N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós u. 
7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, képes-
lapokat, kéziratokat, régi fényképeket, tér-
képeket, plakátokat, festményeket, bármi-
lyen régi reklámtárgyakat. Ingyenes kiszál-
lás, készpénzfi zetés. Telefon: 332-0243, 
06/20-922-0001.

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit boldo-
gan elszállítom. 06/20-956-4084. Nem va-
gyok kereskedő.

RÉGI könyvét, folyóiratát szívesen megven-
ném. Gyűjtő vagyok, nem kereskedő! Termé-
szetesen házhoz megyek. Tel.: 06/30-949-
0055.

MAGYAR–NORVÉG/magyar–svéd gya-
korlati, társalgási kifejezések egyszerű nyelvta-
ni ráutalásokkal, egy kötetben. Előfi zetési le-
hetőség kedvezménnyel. Skandinávia Társa-
ság, 265-0518, sarakohegyi@t-online.hu.

S Z A B A D I D Ő

NORVÉGIAI, önszervező körutazás július-
ban, tagjainknak 99 000 Ft + útiköltség. Újon-
nan csatlakozóknak érdeklődés kedvezmény-
nyel, december végéig. Skandinávia Társaság, 
265-0518, sarakohegyi@t-online.hu.

 

A Böszörményi úti 
Irodaházakban
(Böszörményi út 20–22. és 24/B)
20 m2-től 400 m2-ig
irodaterület bérelhető.

Várjuk érdeklődését!
Üzemeltető: FÁBER Kft.
Telefonszám: 355 6859.
e-mail: faber@faberkft.hu

FEDETT TENISZPÁLYÁK
kedvező árakon:
óránként 3400 Ft-tól,

korlátozott számban még kiadók
a Dr. Koltai Jenő 
Sportközpontban
(TF-pálya, 1124 Bp., Csörsz u. 2–4.).
Tel.: 30/633 5944, 355 6859,
e-mail: faber@faberkft.hu

k lá

Hospice ápolás
a beteg otthonában
A Magyar Hospice Alapítvány segít
a daganatos betegek fájdalomcsillapításában,
az életminőséget javító komplex ellátásban.

Hívja koordinátorunkat:
06-1-250-5513

www.hospicehaz.hu
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Jó hír!
Gyógyulás mellékhatások nélkül!

A professzor és munkatársai akupunktúrával,
akupresszúrás gyógymasszázzsal, köpöly-

és moxaterápiával gyógyítanak.
Belgyógyászati, idegrendszeri, légzőszervi betegségek,

nőgyógyászati panaszok, hangulatzavarok, gyermekbetegségek,
immunrendszeri problémák, mozgásszervi problémák,

reumatológiai betegségek, fájdalomcsillapítás, fogyókúra.

Asszisztenst keresünk rendelőnkbe!

Cím: 1025 Bp., Pasaréti út 1., I. em. 1. (a Körszálló mellett)
Tel.: 201-1116, (06 30) 933-7858

www.akupunktura-prof.hu

30 éve az önök 
szolgálatában
Essilor és egyéb

márkás szemüveglencsék,
márkás szemüvegkeretek

¾ Javítás
¾ Szemvizsgálat
¾ Kontaktlencsék

XII. ker., Böszörményi út 3/d.
Nyitva: 10–18-ig
Tel.: 214-5626
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A lakás levegője is megbetegíthet
gyakrabban válnak asztmássá, és 
a nem asztmás gyerekek légzés-
funkciós teljesítménye is elmarad 
a füstmentes környezetben élőké-
től.

Páratlan páraPáratlan pára
A lakás páratartalmának mérése 
ún. higrométer segítségével tör-
ténik. A levegő ideális páratar-
talmának mértéke 40-60 száza-
lék. Fűtési szezonban, a lakások 
típusától függően, két gyakori 
probléma jelentkezik a belső leve-
gő páratartalmával kapcsolatban. 
A lakások egy részében a túlfű-
töttség következtében a meleg, 
száraz levegőtől kiszáradhatnak a 
légutak, csökken a komfortérzet, 
nő a légúti fertőzések kockázata.

A régi lakások rosszul záródó, 
„szelelő” ablakai állandó légmoz-
gást biztosítottak, az újabb építé-
sű lakások kiváló szigetelésének 
köszönhetően azonban a téli idő-
szakban nem ritka az ablakokon-
ajtókon lecsapódó pára. A nedves 
környezet pedig ideális terepet 
biztosít a penészgomba és a házi 
poratka elszaporodásának, ami 
egyéni érzékenységtől függően 
allergiák kialakulásához vezethet.

A száraz levegőjű lakásokban 
jelenthet segítséget a párásító 
készülék, de egyszerű és gyors 
megoldás, ha a frissen mosott ru-

hákat a szobákban, a fűtőtestekre 
helyezve szárítjuk. A magas pára-
tartalom ellen páraelszívó készü-
lékekkel és gyakori szellőztetéssel 
védekezhetünk.

Tisztaság és frissességTisztaság és frissesség
A nagy mennyiségben és kon-
centrációban használt aeroszo-
los kozmetikumok (pl. hajlakk), 
háztartási tisztítószerek, mosó-
szerek telíthetik a szobalevegőt, 
és irritálhatják az erre érzékenye-
ket, kiválthatják, fokozhatják az 
asztmások légúti tüneteit, de az 
ekcémások bőrtüneteit is ront-
hatják, és heves viszketést provo-
kálhatnak. Kerüljük ezért túlzott 
használatukat, és takarítás után 
gondoskodjunk a lakás alapos 
szellőztetéséről!

A lakás levegőjét különböző 
illóolajokkal is tisztíthatjuk, de 
vigyázzunk: az asztmás, allergiás, 
ekcémás embereknél a különfé-
le illóolajok irritáló, allergizáló 
hatásúak lehetnek, tüneteket 
okozhatnak. Légfrissítő hatású 
a citromolaj, az édes narancs, az 
eukaliptusz és a grapefruit. A 
kámfor szintén kiválóan alkal-
mas a légtér fertőtlenítésére és 
frissítésére, azonban 3 éves kor 
alatt és várandósság időszakában 
kerüljük alkalmazását!

Tóth-Tokaji Éva

Az őszi-téli időszakban jelentkező 
légúti megbetegedések koc-
kázatát csökkenthetjük a lakás 
levegője minőségének javításával. 
Nemcsak a dohányfüstmentesség, 
hanem például a megfelelő pára-
tartalom is fontos.

A lakás levegőjének minőségét több 
tényező határozza meg. Az első és 
azonnal észrevehető különbség, 
ha az ott élők a zárt falak között 
dohányoznak. A dohányfüst több 
száz mérgező anyagot tartalmaz, 
amely a levegőbe kerülve már a 
nem dohányzók egészségét is ve-
szélyezteti – mondta el lapunknak 
dr. Somogyi Éva, a Budai Allergia-
központ gyermektüdőgyógyásza. 
A dohányosoknak fi gyelembe 
kell venniük, hogy szenvedélyük 
a környezetükben élők egészségét 
is károsítja.

Egyes számítások sze rint a 
passzív dohányzás zárt térben 
50 százalékos dohányzásnak felel 
meg. A vétlen fél tehát önkéntele-
nül is a nikotinfüggés ártalmaitól 
szenved. A passzív dohányzás kü-
lönösen veszélyes a gyerekek fej-
lődő szervezetére: kutatók igazol-
ták, hogy a dohányfüst közelében 
felnövő csecsemők másfél-kétszer 

EGÉSZSÉG

Kényeztesse magát
a legmodernebb arckezelésekkel!
Nemcsak az életkor, de az időjárási kö-
rülmények és a levegő szennyezett sége 
is jelentősen igénybe veszi arcbőrünket. 
Ne várjon a végsőkig, még az ünnepek 
előtt  látogasson el szalonunkba! Szak-
értő kozmeti kusaink személyre szabott  
számítógépes diagnózist készítenek Ön-
nek, hogy az arcbőrének legmegfele-
lőbb kezelést kapja. Üzletünkben a leg-
korszerűbb technológiákkal dolgozunk, 
számos világújdonságot kínálunk az 
Ön szépségéért! Többek között  két kü-
lönböző kiváló hatékonyságú arckezelő 
módszert ajánlunk fi gyelmébe, amellyel 
rendkívül sokat tehet arcbőre szépségé-
nek javítása és megőrzése érdekében, 
továbbá a már kialakult bőrhibáktól is 
könnyedén megszabadulhat.

MIKRODERMABRAZIÓ
GYÉMÁNTFEJES 
KÉSZÜLÉKKEL

A mikrodermabrazió egy speciális bőr-
csiszoló eljárás, amely a szó szoros ér-
telmében „lecsiszolja a bőr felső hám-
rétegét”, hosszú időre eltüntetve 
a bőrhibákat és a ráncokat. 
A hámréteg eltávolítá-
sa elősegíti  az al-
kalmazott  ha-
tóanyagok 
könnyebb 
és gyor-
s a b b 
felszí -
vó dá -
sát a 
b ő r -
ben. 

A kozmeti kai hámlasztó eljárások közül 
a leghatékonyabb fi zikai hatáson alapu-
ló módszer. Az eljárás rendkívüli előnye, 
hogy a szem környékén is alkalmazható, 
és mint tudjuk, itt  van a legtöbb apró 
ránc, amelyet nem szeretünk látni a 
tükörben. A módszer gyors és egyszerű. 
Kiválóan működik pigmentf oltok, öreg-
ségi foltok halványításában és a bőrt ért 
fénykárosodás kezelésében is.

MEZOTERÁPIÁS 
ARCKEZELÉS

A mikrodermabrázió által előkészített  
bőrfelületre ajánljuk a mezoterápiás 
arckezelést az igazi maximalistáknak. Az 
eljárás tökéletes eredményt nyújt a rán-
cok mélységének nagymértékű csök-
kentésében, az arcbőr rugalmasságá-
nak visszanyerésében. A kezelés során 
a bőr olyan mély rétegeibe tudjuk be-
jutt atni az amino, a kollagén, a karniti n 
és a hyaluron koncentrátumokból álló 
koktél megfelelő kombinációját, amely 
korábban csak orvosi módszerekkel 
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Hol veheti  igénybe
az arckezeléseket?

MOM Park, földszint
Bejelentkezés:

(06-1) 487-5610
Nyitva tartás:

h–szo. 8.00–21.00, V 9.00–19.00
www.mirrorszalon.hu

mezokezelés ti tka a 100%-os ti sztasá-
gú hatóanyagokban rejlik. A kezelés 
végén alkalmazott  lift ing eljárás még 
jobban elősegíti  a hatóanyag bevitelt. A 
mezoterápia segítségével megőrizheti  
arcbőrének fi atalságát, üdeségét és fe-
szességét. Három vagy hat alkalomból 
álló kúrát javaslunk a legjobb eredmé-
nyek elérése érdekében, de már az első 
kezelés is rendkívül látványos javulást 
hoz. A többalkalmas bérleteket jelentős 
kedvezményekkel kínáljuk vendége-
ink számára.

MINŐSÉG ÉS SZOLGÁLTATÁS

Számos szolgáltatás egy helyen: 
L’Oréal fodrászat, High Care koz-
meti ka és testkezelések, fókuszált 
ultrahangos zsírbontás, manikűr, 
pedikűr, műköröm, masszázs és 
Hairdreams hajhosszabbítás, haj-
dúsítás. Kifogyott  az ötletekből, 
hogy mit vegyen szerett einek Ka-
rácsonyra? Szalonunkban ajándék 
utalványt, bérletet és exkluzív aján-
dékcsomagot vásárolhat.

Változókor nőknél és férfiaknál

Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.

A közvélemény a változókort 
kizárólag a női nemhez köti. Pedig 
a klimax a férfi akat is eléri, ráadá-
sul felelőssé tehető számos kelle-
metlen tünet, rosszabb esetben 
betegség kialakulásáért. A Hegy-
vidéki Egészségklub legutóbbi 
előadásán dr. Szolnoki Lajos házi-
orvos a nők és a férfi ak változókori 
problémáit foglalta össze.

Férfi ak esetében a klimax a 
tesztoszteronhormon csökkenésé-
ben nyilvánul meg, ami közvetle-
nül felelős a szexuális zavarokért. 
Kialakulásának jellemző lelki tü-
netei a depresszió, a döntésképes-
ség mozaikos elvesztése, a foko-
zott ingerlékenység, valamint az 
alkalmazkodóképesség romlása. 
A klimaxban szenvedő férfi  ne-
hezebben mozdul ki megszokott 
világából, nem akar új dolgokat 
megtanulni, vagy feladni napi ru-
tinját, szellemi teljesítőképessége 
nagymértékben gyengül.

Általános testi tünet az alvás-
zavar, az éjszakai felriadás, álmat-
lanság. Felborulhat a hőháztartás, 
sokat izzadhat, illetve előfordul-
hat izomtömegvesztés és a nőkhöz 
hasonlóan csontritkulás. Utóbbi 
miatt a férfi ak esetében is javal-
lott az oszteoporozis-vizsgálatok 
visszatérő elvégzése. Gyakori tü-
net az elhízás, ami erősíti a káros 
folyamatokat, hozzájárul a cu-
korbetegség, illetve a vérnyomás-
problémák kialakulásához.

A változókorba lépő férfi ak 

körében fokozottan jelentkeznek 
a prosztata megbetegedései. Az 
idősödés egyik velejárója a ne-
mihormon-szint változása, ami a 
prosztata megnagyobbodásához 
vezethet. Ennek jelei a nehéz vi-
zeletürítés, a nyomásérzékenység, 
illetve a hasító fájdalom. A prosz-
tata állapotát PSA laborvizsgálat-
tal, hasi ultrahanggal, valamint 
manuális módszerekkel lehet 
felmérni.

A klimaxszal járó kellemetlen 
tünetek mérsékelhetők az élet-
vitel helyes megválasztásával. 
A legfontosabb a rendszeres és 
következetes étkezés, illetve test-
mozgás. Meg kell előzni az elhí-
zást, ennek érdekében könnyen 
emészthető, gyümölcsökben, vi-
taminokban, ásványi sókban és 
fehérjében gazdag, állati zsírok-
ban viszont szegény étrend javal-
lott. Napi 2-3 deci bor orvosilag 
sem kifogásolható. Csodát tehet 
naponta egy cékla–répa–alma–
citrom-turmix. A klimax kezelé-
sének első lépése a hormonszint 
helyreállítása, ami andrológus 
felügyelete mellett történik.

Nőknél különbséget kell tenni 
a menopausa és a klimax között. 
Míg előbbi az utolsó menstru-
ációs vérzésre utal, a klimax a 
menstruációt követő állapot, ami 
a nők életének átlagosan egyhar-
madát jelenti. Tünetei nagyon 
hasonlók a férfi aknál tapasztal-
takhoz: hőhullámok, fejfájás, 
hangulatingadozás, koncentráci-
ós zavar, libidócsökkenés. Gya-
kori panasz a hólyag- és húgy-
csőgyulladás, a vizeletcsöpögés, 

a kisízületi fájdalmak, illetve a 
csontritkulással kapcsolatos tü-
netek. Megnő a hajlam a cukor-
betegségre, a szív- és érrendszeri 
elváltozásokra, valamint az el-
hízásra. Lényeges ugyanakkor, 
hogy mindez nem egyszerre és 
korántsem mindenkinél jelentke-
zik. Szintén a klimax kezdetének 
tünetei az elhúzódó menstruáció 
és a vizelettartási panaszok. Az 
elhízás oka, hogy a szervezetnek 
ebben a korban már kevesebb ka-
lóriára van szüksége. A gyakorta 
jelentkező boka- és karödéma 
elkerülése érdekében indokolt a 
sóbevitel mérséklése.

Sajnos ilyenkor megnő a 
rák kialakulásának esélye: a 
postmenopausában nyolcvan 
százalékban alakulhat ki daga-
nat a nemi hormonokra érzékeny 
szövetekben, a méhben és az em-
lőkben. Növeli a rák kockázatát 
a fi atalkori eltúlzott napozás, a 
korai első és a késői utolsó menst-
ruáció, valamint a hormonális fo-
gamzásgátlók használata. Csök-
ken ugyanakkor a méhtestrák és 
a vastagbélrák kockázata a női-
hormon-pótlás hatására, miköz-
ben a hiedelmekkel ellentétben 
nem nő a mellrák kialakulásának 
veszélye.

A női klimax lefolyásának 25 
százaléka szinte tünetmentes, az 
esetek háromnegyedében azon-
ban akár három-öt évig is jelent-
kezhetnek panaszok. A cigaretta 
és az alkohol gyorsíthatja kialaku-
lását, a negyven év előtt kezdődő 
menopausa azonban kezelhető.

mm.

Menjünk háziorvoshoz!
Kevesen tudják, hogy a háziorvos 
köteles kijelenteni azt a betegét, 
aki a rá vonatkozó érvényességi 
időn belül egyszer sem vesz részt 
orvosi vizsgálaton. Amennyiben 
a kijelentést követően létrejön az 
orvos–beteg-találkozó, visszaáll a 
biztosított-viszony.

Az érvényességi idő számítása 
a biztosított születési napját köve-
tő hónap első napjától kezdődik, 
és korcsoportok szerint meghatá-
rozott ideig tart. E szerint tizen-
négy esztendős korig évente, ti-
zenöt és harmincéves kor között 
háromévente, harmincöt év felett 
pedig legalább kétévente el kell 

menni a háziorvoshoz. Amennyi-
ben ez nem történik meg, vagy 
a háziorvos nem kezdeményezi 
igazolható módon a találkozót 
a hozzá bejelentkezett biztosí-
tottnál, ki kell őt jelentenie. Ha 
a kijelentést követően létrejön az 
orvos–beteg-találkozó, az egyide-
jű ellátás mellett a biztosított újra 
bejelenthető.

A tapasztalatok szerint egy-
re több XII. kerületi háziorvos 
szembesül a fenti problémával. 
Egyes körzetekben ez könnyen a 
praxisok ellehetetlenüléséhez ve-
zethet, hiszen a szolgáltatás fenn-
tartása az orvoshoz bejelentett 

biztosítottak után járó támoga-
tásból valósul meg. Nagyszámú 
kényszerű kijelentés esetén csök-
ken a tb-fi nanszírozás, miközben 
az állandó költségek változatla-
nok maradnak.

Mindezek elkerülése érdeké-
ben tehát legalább évente egy-
szer keressük fel háziorvosunkat. 
Ezzel nem csupán a hegyvidé-
ki orvosi ellátás színvonalának 
megtartásához járulunk hozzá, 
hiszen a rendszeres szűrésekkel, a 
terápia időben történő elkezdésé-
vel a legtöbb betegség megelőzhe-
tő, illetve gyógyítható.

(M)
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

FIGYELEM! ÚJ PROGRAM INDULT!
CHI-KUNG
Keleti egészségmegőrző, fi atalító, ener  -
ge  tizáló mozgássor 9-től 99 éves korig.
Mindennapcsoda Alapítvány (XII., 
Nagyenyed utca 5.).

• Szombat 9.00–11.00. Érdeklődni lehet: 
Bakati Miklós, 06-30-362-81-23.

ÚSZÁS
Testnevelési Egyetem – uszoda, Alkotás 
utca 44.

• Vasárnap 9.00–13.00. Belépés csak XII. ke-
rületi lakcímkártyával, 12.30-ig.

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ
EDZŐTERMI, SÚLYZÓS,
ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS 
Kellemes körülmények között, új kar-
diogépeken, edzői segítséggel, tanács-
adással.
T2 Fitneszterem, Jókai Mór iskola (Di-
ana utca 4.), kis épület (bejárat a Felhő 
utca felől).

• Vasárnap 17.00–19.00. Szükséges felszerelés: 
váltócipő, sportruházat.

Az aerobik-, illetve a kímélőtorna-
foglalkozások december 21-től január 3-ig 
szünetelnek!

AEROBIC
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tarta-
nak, iskolai szünetekben nem.

• Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola, Di-
ana utca 4. 18.30–19.30 Tamási Áron iskola, 
Mártonhegyi út 34. • Szerda 18.30–19.30 Ta-
mási Áron iskola, Mártonhegyi út 34. 18.00–
19.00 és 19.00–20.00 Jókai Mór iskola, Diana 
utca 4. • Péntek 17.00–18.00 Arany János isko-
la, Meredek utca 1.

KÍMÉLŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tarta-
nak, iskolai szünetekben nem.

• Hétfő 17.30–18.30 Tamási Áron iskola, 
Mártonhegyi út 34. 18.30–19.30 Jókai Mór is-
kola, Diana utca 4. • Kedd 17.30–18.30 Zugli-
geti Általános Iskola, Zugligeti út 113. • Szerda 
17.30–18.30 Tamási Áron iskola, Mártonhegyi 
út 34. • Péntek 16.00–17.00 Arany János isko-
la, Meredek utca 1.

A síoktatás, a nordic walking, valamint a fu-
tóklub foglalkozásait ebben az évben utoljá-
ra december 19-én tartják meg!

SÍOKTATÁS
Fogarasi Síiskola (Piarista Sporttelep, 
Költő utca 38.).

• Szombat 15.00–16.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06/30-931-06-
15-ös telefonszámon.

NORDIC WALKING
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, 
XII., Költő utca 38.).

• Szombat 9.00–10.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06-30-931-06-
15-ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Futás, illetve kocogás szakavatott edző 
segítségével, tanácsadással. Edzettségi 
állapot felmérése, személyes edzésterv 
készítése, ajándék lépésszámláló.
Fogarasi Síiskola (Piarista Sporttelep, 
XII., Költő utca 38.).

• Szombat 10.00–11.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06-30-931-06-
15-ös telefonszámon.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Érdeklődni lehet: Sütő-Nagy István, 
202-7849 vagy 06-30-934-6968.

December 5.: Mikulás-túra a budai he-
gyekben. Túravezető: Sütő-Nagy István. 
Találkozó: 8.30 Moszkva tér, az óra alatt. 
Érkezés: 12.00–13.00 körül. Útvonal: 
amerre a Mikulás jár. Táv: 4-8 kilométer, az 
időjárástól függően.
December 19.: budai hegyek. Túraveze-
tő: dr. Arday Lajosné. Találkozó: 8.30-kor 
a fogaskerekű városmajori végállomásánál. 
Érkezés: 14.00 körül. Útvonal: Széchenyi-
hegy–Normafa–Libegő–János-hegy, vasúti 
megállóhely–Virágvölgy–Budakeszi Kálvá-
ria–Makkosmária–Normafa. Táv–szint: 9 
km, ±150 méter.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad 
felvilágosítást. (Az adott hétvégére vonatkozóan 
csütörtöktől érdemes érdeklődni.) Jelentke-
zés, további információ: 06-70-212-5555 vagy 
pallaszlo@freemail.hu.

A programok – a többnapos túrák (szállás, ét-
kezés, utazási díjak) kivételével – a résztvevők 
számára ingyenesek, a költségeket a hegyvidéki 
önkormányzat viseli. A részletes programot ker-
essék a www.budapesthegyvidek.hu honl-
apon és a hirdetőkön. További információ: XII. 
kerületi Szabadidősport Központ, Csörsz utca 
2–4. Telefon/fax: 319-92-92. E-mail: sport-
center12@freemail.hu, titkarsag@he-
gyvideksport.hu, Lődy Katalin sportszervező.

Ú

Focigála az Aranyban
Fél napon át megállás nélkül rúg-
ták a labdát az Arany János Álta-
lános Iskola és Gimnázium torna-
termében. A második alkalommal 
meghirdetett maratoni focigálán 
az iskola jelenlegi tanulóiból álló 
csapatok mellett tanárok, öregdi-
ákok és idegenlégiósok is pályára 
léptek.

Az Arany János iskola hagyo-
mányteremtő szándékkal tavaly 
életre hívott kispályás labdarú-
gótornájának célja kettős: még 
jobban felpezsdíti az intézmény 
egyébként is sokszínű sportéletét, 
másrészt közösségépítő kezde-
ményezés, hiszen a régi diákok 
visszahívásával segít összeko-
vácsolni az „Arany-családot” – 
árulta el lapunknak Patkó Lajos. 
Az igazgató elmondta, hogy az 
Arany Kupa megalapítása a di-
ákönkormányzat ötlete volt, a 
szervezésben a civilben maratoni 
futó Vitárius Balázs földrajztanár 
vállalt oroszlánrészt.

tizennégy csapat indult el a tor-
nán. Bár az „aranyos” kötődés 
nem volt feltétele a részvételnek, 
a játékosok többsége az iskola 
egykori és mai diákjai közül ke-
rült ki.

Mint kiderült nem is volt 
szükség idegenlégiósokra, hi-
szen az eltelt egy év alatt a tavaly 
összeállt iskolai csapatok alapo-
san felkészültek a sorozatterhe-
lésre, így a nagy iram mellett 
a trükkökre is maradt erejük. 
Számtalan szép csel, váratlan 
megmozdulás és hálószaggató 
lövés jellemezte a találkozókat, 
ami azt mutatja, hogy nem csu-
pán a létszámban, hanem a játék 
minőségében is sikerült előre-
lépni. Talán ennél is fontosabb 
azonban, hogy mindenki sport-
emberhez méltó módon vetette 
magát a küzdelembe, így a meg-
hívott profi  bíróknak csak elvét-
ve kellett szabálytalanság miatt a 
sípjukba fújni.

Reggel és délelőtt rendezték a 
csoportmeccseket, majd a helye-
zések alapján kieséses rendszer-
ben folytatódott tovább a torna. 
Nem maradhatott el az ilyenkor 
szokásos gálameccs sem, ami 
alkalmat adott a diákok all-star 
csapatának, hogy legalább a pá-
lyán tanáraik fölé kerekedjenek. 
Hasonló izgalmakat, s ha lehet, 
még nagyobb küzdelmet hozott 
az idei döntő, amelyen a tavalyi 
második Arany „A” csapat nagy 
harcban megérdemelt győzelmet 
aratott az „aktuális nevű” H1N1 
ellen, így hazai pályán hódította 
el az Arany Kupát. A győztesek 
mellett díjazták az első három 
helyezettet, valamint a gólki-
rályt, aki az alkalomra készült 
szobrot kapott ajándékba.

(m.)

Eredmények: 1. Arany „A”, 2. H1N1, 3. 
CGC#93, 4. Frescore, 5. Rutin Csigák, 
6. Szeeesz, 7. Arany Ászok, 8. FC Dev-
ils, 9. For Man, 10. Cső Montage, 11. 
Vasgyúrók, 12. Rágcsávók, 13. Street 
United, 14. In Team.
Gólkirály: Kovács András (Arany „A”) 
– 17 gól.

A gondos előkészületeknek 
és nem utolsósorban a diákok 
lelkesedésének köszönhetően 
sikerült túlszárnyalni a tavalyi 
eredményeket, hiszen ezúttal az 
előző évinél öttel több, összesen 

Továbbra is nyeretlenek
a kosarasok

Távolodik a középmezőnytől a PEKOSI-Hegyvidék SE

Újabb két meccs, újabb két vere-
ség. A PEKOSI-Hegyvidék SE férfi  
kosárlabdacsapata előbb Fehérvá-
ron kapott ki sima meccsen, majd 
hazai környezetben veszített a 
Budafok-Csepel ellen. A vereségek 
oka ezúttal is az volt, hogy a fi atal 
játékosok nem tudnak negyven 
percig koncentrálni.

Az előző szezonhoz hasonlóan 
meglehetősen rosszul indult a 
bajnokság a hegyvidéki férfi  ko-
sárlabdacsapat számára. Zsinór-
ban immár a hetedik vereségét 
könyvelhette el az amúgy ígé-
retes játékosokat felsorakoztató 
gárda, amely egyre távolabb ke-
rül a hőn áhított középmezőny-
től.

Bő két héttel ezelőtt Merim 
Mehmedovics tanítványai Fe-
hérvárra utaztak, ahol az élvo-
nalbeli Albacomp fi ókcsapatával 
találkoztak. Horváth Krisztián, 
a bosnyák tréner segítője – nem 
mellesleg az U20-as csapat veze-
tőedzője – elmondta, a nagyon 
gyorsan és erőszakosan kosárlab-
dázó hazai csapat nem sok esélyt 
adott a hegyvidéki fi ataloknak, 
akik jól kezdtek ugyan, ám a szü-
netben megint jött a holtpont. A 
magas posztokon játszók gyenge 
teljesítménye, valamint az előző 
mérkőzésen megsérülő irányító, 
Bús Milán hiánya megpecsételte 

sorsukat, a székesfehérváriak vé-
gül 88–71-re nyertek.

A csapat ezután a Budafok-
Csepel együttesét fogadta máso-
dik hazai találkozóján a hegyvi-
déki Sportmaxban, és a vezetők 
reménykedtek, hogy hat vesztes 
mérkőzés után végre megtörik az 
átok. Nem így történt…

– A nagyon pontszegény első 
félidő után hihetetlenül jó har-
madik negyedet produkáltak a 
srácok – értékelt Horváth Krisz-
tián. – Azt a felvonást 31–12-re 
hoztuk, és elérhető közelségbe 
került a győzelem. Ekkor azon-
ban kiderült, továbbra sem tu-
dunk negyven percen keresztül 
jól játszani. Fiatalokból álló csa-
patunk legnagyobb hátránya, 
hogy fejben még nem nőttek fel 
a mezőnyhöz.

A szakember mondatait hűen 
tükrözik a jegyzőkönyvben sze-
replő adatok is, hiszen az utolsó 
tíz percet 26–7-re nyerték a ven-
dégek, így a végén 69–75 állt az 
eredményjelzőn.

A „nagyokkal” ellentétben az 
U20-asok változatlanul jól szere-
pelnek: hat győzelemmel és csu-
pán egyetlen vereséggel állnak 
a bajnokságban. A budafokiak 
ellen nem kis bravúrt hajtottak 
végre, a szünetben még tizen-
nyolc pontos hátrányban voltak, 
azonban a második húsz percben 
fordítottak, és tíz ponttal meg-
nyerték a meccset.

CSNM

Felhők a Városmajor fölött
Egy sikeres időszak után most szerényebbek a célok a BSE-nél

Nagy változásokon esett át a 
nyáron a BSE női kosárlabdacsa-
pata. Sokan távoztak azután, hogy 
a gárda nem jutott a legjobb négy 
közé a hazai pontvadászatban. 
Farkas Sándor vezetőedző úgy 
látja, a magyar mezőny legered-
ményesebb csapata a leépülés 
felé halad.

� A szezon előtt nagyon meg-
kurtították a csapat költségvetés-
ét. Ennek köszönhető, hogy je-
lenleg „csupán” az ötödik helyen 
állnak? – kérdeztük Farkas 
Sándor vezetőedzőt, aki eddig 
öt férfi , valamint egy női baj-
noki címmel büszkélkedhet.
– Sajnos, nekünk az előttünk 

álló klubok költségvetésének az 
egyötödéből kell gazdálkodni. 
Így nem csoda, hogy mindössze 
három-négy felnőtt korú játékos 
van a keretünkben. Ott tartunk, 
hogy a középmezőnybe kerü-
lés egyenértékű lenne a bajnoki 
arany megszerzésével. Jelenleg a 
Zalaegerszeggel és a Szekszárd-
dal vagyunk egy súlycsoportban, 
velük kell megküzdenünk az ötö-
dik helyért; ahhoz, hogy előrébb 
végezzünk, kisebb csodára lenne 
szükség. Ráadásul egyik legjobb 
játékosunk, Simon Zsófi a megsé-
rült, így még nehezebb helyzetbe 
kerültünk.
� Mindez rányomja a bélyegét 
az öltözői hangulatra?
– Dehogy! Nagyon jó a han-

gulat a csapaton belül, a lányok 

szeretnek edzésre járni, 
ez az, amiért még itt va-
gyok. Minden bizony-
nyal ez a titka annak is, 
hogy ilyen jól szerepel-
tünk – négy győzelem, 
négy vereség az eddigi 
mérlegünk –, például 
a sokkal jobb helyzet-
ben lévő Győrrel itt-
hon végig versenyben 
voltunk a győzelemért, 
és a hajrában csak a ru-
tintalanságunk miatt 
billent a mérleg nyelve 
a vendégek felé.
 � Azt feltételezhet-

nénk, a BSE fi ata-
lokból próbál csapatot 
építeni, azonban a 
hangját hallva ön 
nem sok esélyt lát 
erre…
– Nézze, öt éve ke-

rültem Magyarország 
legeredményesebb ko-
sár labdacsapatához, és akkor ar-
ról szólt a fáma, hogy újra arany-
esélyes gárdát szeretnének látni a 
Városmajorban – ám azóta egyre 
rosszabb a helyzet. Még csak hal-
lani sem lehet arról, hogy netán 
jönne egy szponzor, aki rendet 
tesz. Mert hiába vannak tehetsé-
ges tinédzserjeink, ha nem tud-
juk megtartani őket. Ennek elle-
nére úgy érzem magam itt, mint 
egy családban. Most ugyan rossz 
az anyagi helyzet, viszont mi a 
lányokkal és a szakmai stábbal 
nem adjuk lejjebb, mindig a száz 
százalékra törekszünk.
 � A „család” az oka, hogy nem 

vált? Másutt tárt karokkal vár-
nák.
– Vannak ajánlataim, elsősor-

ban a férfi  élvonalból, de amint 
említettem, a lányokkal nagysze-
rűen megértjük egymást, remek 
csapatot alkotunk. Habár nem 
sok esélyt látok helyzetünk közel-
jövőbeli javulására, azt biztosan 
állíthatom: nem hátrálok meg! 
Annál rosszabb megoldás ugyan-
is nincs, hogy az ember hátat for-
dít annak, amit szívesen csinál, 
ha nem a kedve szerint alakulnak 
a munkához szükséges körülmé-
nyek és feltételek.

CSNM

Zsovár Orsolya nem hagyta el a BSE-t
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Jégpálya a kempingben

Az elmúlt huszonöt évben min-
den télen volt természetes jég-
pálya a Zugligeti Kemping te-
rületén. Idén is lesz, amint elég 
hidegre fordul az idő. Ha decem-
berben napközben is tartósan 
fagypont alá esik a hőmérséklet, 
akkor már karácsonykor vagy 
szilveszterkor korcsolyázni lehet.

A szervezők – a jubileumi év 
alkalmából – meglepetéssel sze-

retnének kedveskedni a vendé-
geknek: digitális képeket készí-
tenek a korcsolyázó gyerekekről. 
A fotókat nemcsak a helyszínen 
lehet majd megtekinteni, de 
aki kívánja, annak e-mail-en el 
is küldik, természetesen térítés 
nélkül. Akik már előbb eljuttat-
ják e-mail címüket a camping.
niche@t-online.hu címre, azokat 
értesítik is a pálya megnyitásáról.

A továbbiakban a 200-83-
46-os telefonszámon lehet majd 
tájékozódni a pálya állapotáról. 
A Korcsolyapálya Zugligetben 
címszónál a Google keresőben is 
találhatók információk. A kem-
ping a Nyugati pályaudvartól 
induló 291-es busszal közelít-
hető meg (a végállomásnál kell 
leszállni).

(kgy.)

Aranyérmes olimpikon a szomszédból
Az olimpia és a paralimpia szin-
te mindenki számára ismert, 
siketlimpiáról azonban bizonyára 
kevesebben hallottak. Pedig közel 
nyolcvanéves múltját tekintve 
jelentős eseménynek számít, ame-
lyet a mindenkori olimpiát követő 
első páratlan évben rendeznek. 
Szeptember elején Tajvan főváros-
ában, Taipeiben tartották meg a 
21. Nyári Siketlimpiát, amelyre 81 
ország nevezte be legjobb spor-
tolóit. A magyar aranyérmesek 
között egy hegyvidéki fi atalem-
bert is találunk.

Hazánk öt sportágban, 21 ma-
gyar sportolóval képviseltette 
magát a 21. Nyári Siketlimpián. 
A magyarok által megszerzett 
két arany- és három bronzérem-
mel csapatunk a 22. helyen vég-
zett a nemzetek rangsorában. Az 
egyik aranyérmet egy fölényes 
győzelemsorozat lezárásaképpen 
vízilabdázóink hozták el, soraik-
ban a mindössze 16 éves Tulcsik 
Marcellal, kerületünk egyik la-
kójával.

Bajnok a vízbenBajnok a vízben
Éppen edzőmérkőzés zajlik a 
margitszigeti Hajós Alfréd Sport-
uszodában, az OSC és a KSI SE 
serdülőcsapatai (15-17 éves kor-
osztály) mérik össze tudásukat. 
„Marci ott van hátul, a nyolcas 
számú sapkában”, mondja mel-
lém lépve Ábrahám István, az 
OSC utánpótlás-szakosztályának 
vezetője. „Érdemes megfi gyelni, 
hogy minimum háromszor job-
ban kell összpontosítania neki és 

a csapat másik siket tagjának az 
edző vagy a játékvezető utasítá-
saira.” „És hogyan viszonyulnak 
hozzájuk az egészséges fi úk?” 
– kérdezem. „A srácok nagyon 
jól kezelik a dolgot, nyitottak 
feléjük, és nagyon büszkék rá-
juk. Nekünk, vezetőknek is ők a 
büszkeségeink!”

Néhány nappal az edzés után 
egy barátságos nappali-
ban ülök. Az ablak előtt 
zongora áll, a tetején 
furcsa kis „társaság”: 
családi fotók ölelésében 
két fényes doboz és két 
taipei zöld levelibéka 
– utóbbiak a 21. Nyári 
Siketlimpia kabalafi -
gurái. Pár perc múlva 
– miután hazaér az is-
kolából az ifj abb Tulcsik 
Marcell – azt is megtu-
dom, mit rejtenek a kis 
dobozok. Az egyikben a 
friss olimpiai aranyme-
dál, a másikban pedig a 
fantasztikus eredményt 
elismerő Széchenyi 
Aranyérem lapul.

Gyzelem önerblGyzelem önerbl
� Mi járt a fejedben a dobogó 
tetején állva?
– Boldog voltam. Nyolc, il-

letve négy évvel ezelőtt második 
lett a csapat a Siketlimpián. Utol-
jára tizenkét esztendeje nyertek 
aranyat a fi úk ezen a versenyen. 
Gábor Áron, a válogatott edzője 
megmondta, hogy most az első 
helyet kell megszereznünk. Mivel 
csapatunknak az anyagiakat ön-
erőből és szponzorok felkutatásá-
val kellett előteremtenie, ki sem 
utaztunk volna, ha nem vagyunk 
biztosak a győzelemben.

Tenisztehetségeket keresnek
Bár Magyarország nem számít 
tenisznagyhatalomnak, hazánk 
minden időszakban adott néhány 
klasszist a „fehér sport” világának 
Körmöczy Zsuzsától Taróczy Ba-
lázson át Szávay Ágnesig. A Nor-
mafa Tenisz Klub december 5-én 
tehetségkutató napot rendez – ki 
tudja, hátha feltűnik egy lehetsé-
ges utód.

A XII. kerületi önkormányzat 
a „Sportos, edzett Hegyvidék” 
programja keretében számos in-
gyenesen igénybe vehető, rend-
szeres sportolási-mozgási lehető-
séget kínál a helyi polgároknak. 
Emellett vannak olyan sport-
események is, amelyeket évente 
egyszer-kétszer rendeznek meg, 
ilyen például a Fitparádé a Csörsz 
utcai Sportmaxban, vagy éppen 
az „Előzd meg a fogaskerekűt!” 
verseny.

A fi atalokat az egész éves di-
ákolimpia tartja mozgásban, 
de egyéb lehetőségek is rendel-
kezésre állnak a sportoláshoz. 
A kerületben viszonylag sok a 
teniszpálya, több helyen fi zetős 

sportiskolák működnek, nyáron 
pedig néhány pályán – a Költő 
utcában és a Normafa Tenisz 
Klubban – ingyenes tanfolyamo-
kat tartanak. Ez természetesen 
üzleti érdek is, hiszen aki meg-
kedveli a sportágat, később fi zet-
ni is hajlandó érte, a versenyeken 
elért siker pedig a klubok presz-
tízsét növeli. A tehetségkutató-
kat olyan időszakokban szokták 
rendezni, amikor kihasználatla-
nok a teniszpályák. Nyáron ez 
könnyebben megoldható, télen 
azonban a sátrak világítása, fű-
tése jelentős költség, ezért ritkán 
fordulnak elő ingyenes gyermek-
programok.

A Normafa Tenisz Klub most 

téli tehetségkutató napot szervez, 
hogy a kerületi diákok kipróbál-
hassák, milyen érzés sátorban 
teniszezni. A rendezvény egy 
másik, nem titkolt célja, hogy a 
Hegyvidék jobb eredménnyel 
szerepeljen a diákolimpia tenisz-
döntőiben, és XII. kerületi pá-
lyákon is rendezzenek budapesti 
vagy országos fi nálékat.

A teniszklub közelben lévő pá-
lyáin amúgy is szívesen látják a 
gyerekeket, főként a kora délutá-
ni holt időben – délelőttönként 
ugyanis a Normafa Mini Tenisz 
Klubban játszó fi atalok használ-
hatják azokat korlátlanul, ingye-
nesen, a Gyermek–gyermekkel 
elnevezésű családi program ke-
retében. A klub alapításának első 
évében a Normafa TC csapata 
első lett a megyei csapatbajnok-
ságban, ezzel is motiválva az ott 
játszó gyerekeket.

A tehetségkutató napot de-
cember 5-én rendezik, 14 és 17 
óra között várnak mindenkit a 
Normafa Tenisz Klub Őzike út 
30/a alatti, családias hangulatú 
teniszpályáin. Akinek nincs saját 
ütője, erre az időszakra kölcsön-
kap egyet.

K. Gy.

Meccsdömping
a Hegyvidéken

Sok olvasónk kérését telje-
sítjük azzal, hogy közöljük a 
különböző hegyvidéki labda-
játékcsapatok legközelebbi 
mérkőzéseinek időpontjait. 
Reméljük, minél többen el-
látogatnak a helyszínekre, és 
buzdításukkal hozzájárulnak 
a győzelmek kiharcolásához.

HEGYVIDÉK SE,
FÉRFI KOSÁRLABDA

December 6. 17.00 ELITE 
Basket Törökbálint–PEKOSI-
Hegyvidék (Törökbálint, Köztársa-
ság tér 8.)

December 12. 18.00
PEKOSI-Hegyvidék–Pápa-Dalma 
Kosárlabda Club (Sportmax-
Hegyvidék)

December 19. 18.00 PEKOSI-
Hegyvidék–Budapesti Honvéd SE 
(Sportmax-Hegyvidék)

BSE,
NŐI RÖPLABDA

December 6. 11.00 BSE FCSM–
UTE (Városmajor, Szamos utca)

December 12. 17.00 Békéscsa-
bai RSE–BSE FCSM (Békéscsaba)

December 20. 17.00 BSE 
FCSM–MÁV Előre SC (Városmajor, 
Szamos utca)

BSE,
NŐI KOSÁRLABDA

December 5. 16.45 ZTE NKK–
BSE (Zalaegerszeg, Stadion utca 
3.)

December 11. 18.30 BSE–Ceg-
lédi EKK (Városmajor utca 61.)

December 19. 18.00 Bajai 
NKK–BSE (Baja, Szegedi út 2.)

Tulcsik Marcell sokáig szeretne vízilabdázni

Elmaradt a sakkverseny
A tervek szerint november 22-én immár tizennyolcadik 
alkalommal mérhették volna össze tudásukat a kerület 
általános, valamint középiskolásai az Erkel Ferenc Sakk 
Emlékversenyen – a viadal azonban elmaradt. Mint ki-
derült, több diák betegségre hivatkozva visszalépett, 
valamint hasonló ok miatt a verseny főbírója, Rollinger 
Károly sem tudott megjelenni a Virányosi Közösségi 
Házban. Azonban a hagyomány nem szakad meg, a 
versenyt megrendezik, ám erre minden bizonnyal csak 
tavasszal kerül sor.

(csm.)

Ünnepi nyitva tartás
A XII. kerületi Szabadidősport Központ

év végi nyitva tartása:
December 21–22–23. 6.00–21.30.

December 24–25–26. ZÁRVA.
December 27. 8.00–19.00.

December 28–29–30. 6.00–21.30.
December 31.–2010. január 1. ZÁRVA.

2010. január 2–3. 8.00–19.00.
2010. január 4-én visszaáll a tanévben megszokott 

nyitvatartási rend: 6.00–7.30 és 16.45-21.30.
Cím: XII., Városmajor utca 29/b.

� Miért éppen a vízilabdát vá-
lasztottad?
– Az óvodáskori próbálkozá-

sok után tizenhárom éves korom-
ban kezdtem el komolyabban 
úszni, majd a 2005-ös, mel-
bourne-i siketlimpiát követően 
lezajlott egy válogatás, ahonnan 
végül elcsábítottak vízilabdázni. 
Szükségük volt utánpótlásra, és 

úgy gondolták, talán nem csak 
a magasságom miatt lennék jó 
ebben a sportágban. De az is fon-
tos volt a számomra, hogy amíg 
például a magyar focisták nem-
zetközi szinten nehezen érnek el 
kimagasló eredményt, vízilabdá-
ban egészen más a helyzet.
 � Ezzel a magassággal akár 

kosárlabdázhatnál is…
– Az a sport egyáltalán nem 

vonz.
 � Milyen poszton játszol a csa-

patban?
– A hosszú karom miatt kez-

detben kapus voltam, később 

szélső jobb, majd bekk. Ezen a 
poszton is jó, ha valakinek hosszú 
a keze. Így könnyebben szedem 
el a labdát az ellenféltől.
� A siketlimpián is sikerült ki-
használnod ezt az adottságodat?
– Mondhatjuk, hiszen négy 

gólt dobtam.
� Édesapád mesélte, hogy már 
a gyerekkori edzéseid után is azt 

mutatta ki a statisztika, 
te edzettél a legtöbbet a 
csapatodban. Hogyan 
bírod rávenni magad a 
mindennapos kemény 
munkára?

– Ha nagyon fáradt 
vagyok, akkor sem 
merem bevallani az 
edzőnknek, hogy nincs 
kedvem tréningezni. 
Inkább elmegyek – 
mondja mosolyogva.
 � Példaképed van?

– Igen, Varga Dá-
niel. Szeretnék olyan 
lenni, mint ő. Egyszer, 
az olimpia előtt játszot-
tunk a Vasassal, akkor 
passzolgathattam is 
vele. Utána egy ideig 

nem akartam kezet mosni…
� Sokat foglalkozott azzal a 
média, és néhány politikus, il-
letve sportszakember is hangot 
adott elégedetlenségének, hogy 
milyen méltatlanul kevés elis-
merést kaptatok az olimpiko-
nokhoz és paralimpikonokhoz 
képest. Téged is bánt ez? El-
gondolkodtál esetleg azon, hogy 
nem folytatod a vízilabdázást?
– Nem, a vízilabdát addig sze-

retném űzni, amíg csak lehet, jó 
lenne minél több nagy versenyen 
részt venni. Jövőre például Euró-
pa-bajnokságra utazunk. De per-

sze bánt a csekély megbecsülés, és 
nagyon örülnék, ha mi is megkap-
nánk azt az egyszeri pénzbeli jutta-
tást, ami a többieknek jár az olim-
piai érmek után. Mindenesetre 
apu mérgesebb volt nálam, amikor 
az Önkormányzati Minisztérium 
által rendezett fogadáson meg-
kaptuk azt a nevetséges csomagot, 
amelyben baseballsapka, felfújha-
tó labda és M-es méretű póló volt. 
A siketek ilyen megkülönböztetése 
egyikünknek sem esik jól.
 � Jelenleg középiskolás vagy, 

számítástechnikát tanulsz. Mik 
a későbbi terveid?
– Még nem tudom pontosan. 

Szeretnék leérettségizni, aztán 
továbbtanulni, esetleg a Testne-
velési Egyetemen. És persze vízi-
labdázni!

JövlatolgatásJövlatolgatás
Marcell édesapjával még vál-
tunk néhány szót a siketlimpiát 
követő méltatlan bánásmódról. 
A minisztérium állítólag megvi-
tatja a Taipeiről hazatért érmes 
siketlimpikonok egyszeri pénz-
beli juttatásának lehetőségét. 
Igaz, egyelőre nem lehet tudni, 
mikorra várható a döntés.

Marci azonban nem törődik 
ilyen „apróságokkal”. Amíg a fel-
sőbb körökben megszületik a ha-
tározat a jövőjét is befolyásoló ösz-
szegről, ő a számára legfontosabb 
dolgokkal foglalkozik: vízilabda, 
tanulás, és néha egy kis hobbi, 
azaz sízés, kerékpározás, futballo-
zás, vitorlázás, levezetésnek pedig 
csipetnyi számítógépes foci.

Visszateszi a zongora tetejé-
re olimpiai aranyérmét, és már 
szedelődzködik is. Indulnia kell 
edzésre.

Illés-Hórvölgyi Eszter


